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Tramontina Eletrik is pleased to present its 

product range for the Electrical Materials market.

With 23 product families, the brand combines 

high quality and advanced technology, ensuring 

excellence in design, safety, and technical solutions 

for electrical installations.

Tramontina Eletrik tiene el placer de presentar su 

gama de productos para el mercado de Materiales 

Eléctricos.

Con 23 familias de productos, la marca reúne 

alta calidad y tecnología avanzada, asegurando 

excelencia en diseño, seguridad y soluciones 

técnicas para las instalaciones eléctricas.

ELE
TRIK
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TRAMONTINA:  

CREATING BONDS TO EVOLVE TOGETHER

TRAMONTINA: CREAR VÍNCULOS  

PARA EVOLUCIONAR JUNTOS

Enthusiasm, optimism, competence and passion for the business are the essence of 
what Tramontina does. The brand’s long history, dating back more than 110 years, 
combined with the strength and range of its product mix, allows consumers to 
remember it as one that was there for their parents and grandparents, and which is 
also an increasingly important part of young people’s daily routines today, present in 
every stage of life.

The secret to maintaining this essence is directly linked to the brand’s purpose: Growing 
to transform lives. Creating bonds to evolve together. It is relationships with people – 
employees, community, consumers, customers and partners – that keep Tramontina’s 
centenary calling alive, of enchanting and inspiring with simple gestures. This sense of 
community is reflected in various brand actions, such as the Educa+ platform, a virtual 
environment for courses and training programs offered free of charge by the brand. 
Open to the general public, the content aims to give more people the opportunity to 
develop personally and professionally.

The brand also has partnerships with Centro Educativo Crescer (CEC) in Carlos Barbosa/
RS and Centro de Formação Divina Providência in Encruzilhada do Sul/RS, centers that 
support education for children in socially vulnerable situations during after-school 
hours.

It is also reflected in global initiatives, such as partnering with Fundação Dr. Sonrisas 
(Dr. Smiles Foundation) in Mexico and actions with the Voice of the Oceans project in 
the United States. The brand also has the Ivo Tramontina Educational Center (CEIT) in 
Carlos Barbosa/RS, offering training, leisure and wellness spaces for employees and 
their families.

Another important step came through a partnership with Gerando Falcões, which 
made it possible to offer Culinary courses to residents of Ferraz de Vasconcelos, in 
addition to sponsoring two non-governmental organizations in Pernambuco and Pará 
– Movimento Inspire in Olinda (PE), and Instituto Edson Royer in Novo Progresso (PA). 
The brand thus also began collaborating through an internally managed volunteer 
program in the two states, where it already contributes economically through the 
positive impact made by its production units.

These actions are directly reflected by the work of more than 10,000 employees in 
8 manufacturing units in Brazil and 25 units abroad, delivering around 22,000 items 
including kitchen utensils and equipment, electrical appliances, tools for agriculture, 
gardening, industrial and automotive maintenance, civil construction, electrical 
materials, wood or plastic furniture and riding machines, in addition to porcelain 
tableware nationwide in Brazil and in over 120 countries.

For an even closer experience with consumers, in addition to the factories in Rio 
Grande do Sul, Belém/PA, Recife/PE and Moreno/PE, the brand has more than 30 T 
store concept stores around the world, as well as T factory stores in Carlos Barbosa 
(RS) and Farroupilha (RS). It also operates through Distribution Centers that run 
logistics and make Tramontina products arrive quickly around the globe, in addition to 
bringing factories and retailers closer together through showrooms.

As it has grown, Tramontina has striven to further evolve its business by 
including sustainability as a factor in the innovation process. To do so, 
it has been investing in technology and human knowledge to develop a 
more eco-efficient and circular operation in the use of natural resources, 
raw materials, inputs and other materials, reducing pressure on the 
environment.

Sustainability has always been a critical issue for the brand that 
became even more effective with creation of the ESG Committee and 
the Tramontina Transforma project, which unites all the company’s 
sustainability fronts. We work to do things beautifully, well done and 
right today to transform tomorrow.

Entusiasmo, optimismo, competencia y pasión por el negocio son la 
esencia de lo que hace a Tramontina. La larga trayectoria de la marca, 
hoy con más de 110 años, junto a la fuerza y amplitud de su variedad de 
productos permiten que los consumidores se acuerden de ella como la 
que acompañó a sus abuelos, padres y que hoy también forma parte de 
la cotidianidad de los jóvenes, presente en todas las etapas de la vida.

El secreto para mantener esta esencia está directamente vinculado al 
propósito de la marca: Crecer para transformar vidas. Crear vínculos 
para evolucionar juntos. Es la relación con las personas (empleados, 
comunidad, consumidores, clientes y socios) lo que mantiene viva la 
vocación centenaria de Tramontina de cautivar e inspirar con gestos 
simples. Este sentido de comunidad se refleja en distintas acciones 
de la marca, como la plataforma Educa+, entorno virtual de cursos y 
capacitaciones gratuitas de la marca. Abierto al público, el contenido 
tiene el objetivo de darle la oportunidad a más personas de desarrollarse 
personal y profesionalmente.

Además, la marca también mantiene alianzas con el Centro Educativo 
Crescer (CEC), en Carlos Barbosa/Rio Grande do Sul, y el Centro de 
Formação Divina Providência, en Encruzilhada do Sul/Rio Grande do Sul, 
que brindan apoyo escolar a niños y niñas en situación de vulnerabilidad 
social en el horario de contraturno.

También se refleja en iniciativas globales, por ejemplo, mediante la 
alianza con la Fundación Dr. Sonrisas, en México, y acciones con el 
proyecto Voz de los Océanos, en Estados Unidos. Además, Tramontina 
cuenta con el Centro Educativo Ivo Tramontina (CEIT), en Carlos Barbosa/
RS, que ofrece formación y espacios de esparcimiento y bienestar para 
empleados y sus familias.

Otro paso importante fue la alianza con Gerando Falcões, que hizo 
posible ofrecer cursos de gastronomía para los residentes del municipio 
de Ferraz de Vasconcelos; además del padrinazgo de dos organizaciones 
no gubernamentales en los estados de Pernambuco y Pará – Movimento 
Inspire, en Olinda (PE), y el Instituto Edson Royer, en Novo Progresso 
(PA). Con esto, la marca pasó a colaborar no solo económicamente, 
sino también mediante un programa de voluntariado gestionado 
internamente, en los dos estados en los que ya tiene presencia y deja 
una huella positiva a través de sus unidades productivas.

Estas acciones se traducen directamente en el trabajo de los más de 
10.000 empleados presentes en 8 fábricas en Brasil y en 25 unidades 
en el exterior para entregar alrededor de 22.000 artículos, entre 
utensilios y equipos de cocina, electrodomésticos, herramientas para 
la agricultura, la jardinería, el mantenimiento industrial y del automóvil, 
construcción civil, materiales eléctricos, muebles de madera o plástico, 
equipos manejables, además de juegos de mesa en porcelana, al 
mercado nacional y más de 120 países.

Para lograr una experiencia cada vez más cercana al consumidor, además 
de las fábricas distribuidas por Rio Grande do Sul, Belém/PA, Recife/PE 
y Moreno/PE, la marca cuenta con más de 30 tiendas concepto T store 
en el mundo, además de las T factory stores, en Carlos Barbosa (RS) y 
Farroupilha (RS). También actúa a través de los Centros de Distribución, 
que operacionalizan la logística y permiten que los productos 
Tramontina lleguen de manera ágil a todo el mundo, además de acercar 
a las fábricas con la venta minorista, a través de showrooms.

A lo largo de su crecimiento, Tramontina ha buscado desarrollar aún 
más el negocio y sumó la sustentabilidad como uno de los factores 
del proceso de innovación. Para ello, ha invertido en tecnología y 
conocimiento humano para desarrollar una operación más ecoeficiente 
y circular en el uso de recursos naturales, materias primas, insumos y 
materiales, lo que ha reducido la presión sobre el medioambiente.

La sustentabilidad siempre fue un tema importante para la marca 
y esto se concretó con la creación del Comité ESG y el proyecto 
Tramontina Transforma, que une todos los frentes de sustentabilidad 
de la empresa. Trabajamos para hacer las cosas bien, de la mejor forma 
y correctamente hoy para transformar el mañana.

COMPANY | EMPRESA

Eletrik Manufacturing Facility | Fábrica Eletrik



PRODUCT CERTIFICATIONS

TRAMONTINA ELETRIK

Tramontina Eletrik, founded in 1976, is located in Carlos 

Barbosa, RS. 

Today, with 50,000 m² of built–up area, this manufacturing 

unit has more than 700 employees and operates in the 

electrical materials segment for household, industrial and 

corporate use, with outlets, switches, showerheads, lighting, 

extension cords, corrugated and inlay plastic boxes, conduit 

boxes, distribution boards, circuit breakers, accessories for 

conduits, weatherproof appliances, industrial plugs and 

outlets, panel trunking, contactors, pushbuttons, beacons, 

custom aluminum injection and products for explosive 

atmospheres.

Performance, safety and aesthetics are aligned in all 

products in this program, so that the consumer can impress 

when using them.

Fundada en 1976, Tramontina Eletrik se encuentra ubicada 

en Carlos Barbosa, Estado de Rio Grande del Sur.

En la actualidad, con 50.000 m² de área construida, esta 

fábrica cuenta con más de 700 empleados y actúa en el 

segmento de materiales eléctricos para uso doméstico, 

industrial o empresarial, con tomacorrientes, interruptores, 

duchas, iluminación, extensiones, corrugados y cajas 

de empotrar, cajas eléctricas, tableros de distribución, 

disyuntores, accesorios para electroductos, aparatos a 

prueba del tiempo, enchufes y tomacorrientes industriales, 

cablecanales para paneles, contactores, botoneras, balizas, 

inyección de aluminio a pedido y productos para atmósferas 

explosivas.

El desempeño, la seguridad y la estética están alineados 

en todos los productos de este programa, para que el 

consumidor pueda lucirse al utilizarlos.

CERTIFICACIONES DE LOS PRODUCTOS

Certification guarantees for consumers that products meet 

the standards of reliability, safety, basic features, protection 

for user health and protection of the environment.

La Certificación de los productos le garantiza al consumidor 

el cumplimiento de las normas de seguridad, de confiabilidad, 

el cumplimiento de las características básicas de protección 

de la salud del usuario y el medio ambiente.
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SUSTAINABILITY | SUSTENTABILIDAD

SUSTAINABILITY AND SOCIAL  

SUSTENTABILIDAD Y RESPONSABILIDAD SOCIAL 

A company’s commitment to the environment and people involves a 

systematic vision and integrated actions, ranging from choosing suppliers 

and responsible production methods to its sense of community and working 

together with organizations committed to building a better world. At its 

core, Tramontina cares about helping to conserve natural resources and 

ensure people’s quality of life, with a focus on doing things beautifully, 

doing things right and doing things well.

We understand the importance of continuing to invest in environmentally 

sound solutions in accordance with ESG criteria far beyond that which is 

compulsory. Sustainable practices have been part of the brand’s history 

since its inception and have gained strength and scale over time.

Since 1990, the organization has relied on Wastewater Treatment Plants 

to treat the water used in different activities, in addition to protecting the 

sources of fresh and potable water that supply communities and sustain the 

natural cycle of life. In some factories, the water reuse index reaches 100%, 

and in others water is supplied solely with rainwater.

These and other actions, such as the reverse logistics project – Seu Ambiente 

Mais Consciente – which offers collection points for used products in 

official brand stores throughout Brazil, are under the responsibility of the 

Environmental Committee, and more recently the ESG Committee, which 

lead the Tramontina Transforma project, a union of all the company’s 

sustainability fronts, from good practices to improving production 

processes all the way to the end of the chain. Product and packaging 

development, supplier management, the production process and post-

consumer disposal are topics for analysis, controls, actions and daily 

practices in the environmental areas within the reality of each business unit.

Today, Tramontina maintains 2,051.62 hectares of Preserved Areas, 

classified as Permanent Preservation Areas (APPs), Legal Reserves and 

Preserved Native Forests. In addition, it has 3,300 hectares of planted 

areas – called production forests, as a solid and renewable base to supply 

wood for use in the factories. The company invests in clean technologies to 

reduce and control the generation of solid waste, effluents and atmospheric 

emissions.

In addition to considering environmental aspects, caring for people through 

education and initiatives to promote healthier eating is part of the brand’s 

purpose. Growing to transform lives. Creating bonds to evolve together. 

These are the company’s guiding principles for the coming years.

To this end, Tramontina has been conducting joint work with social 

organizations from four Brazilian states (RS, SP, PE and PA), aiming to 

contribute to educating children and teenagers and to professional 

qualifications for adult men and women.

It is by doing things beautifully, right and well that Tramontina continues to 

develop, seeking to maintain the quality of its products, knowing people’s 

worth, caring for the environment and investing in technology and trends, 

keeping alive the dream that was born in the small blacksmith shop in 1911, 

with Valentin and Elisa Tramontina.

El compromiso de una empresa con el medioambiente y las personas 

pasa por una mirada sistémica y por acciones integradas, que incluyen 

desde la elección de proveedores y métodos productivos responsables 

hasta el sentido de comunidad y trabajo en común con organizaciones 

comprometidas con la construcción de un mundo mejor. Tramontina tiene 

en su esencia la preocupación por contribuir a la preservación de los recursos 

naturales y la calidad de vida de las personas, enfocándose en hacer las 

cosas bien, de la mejor forma y correctamente.

Entendemos la importancia de seguir invirtiendo en soluciones 

ambientalmente correctas y de acuerdo con los criterios 

ESG, mucho más allá de lo que es obligatorio. Las prácticas 

sostenibles han sido parte de la historia de la marca desde su 

creación y han cobrado fuerza y escala a lo largo del tiempo.

Desde 1990, la organización cuenta con Estaciones de 

Tratamiento de Efluentes (ETE) para el tratamiento del agua 

utilizada en las distintas actividades, además de proteger 

los manantiales de agua dulce y potable que abastecen a las 

comunidades y mantienen el ciclo natural de la vida. En algunas 

fábricas, el índice de reutilización del agua llega al 100 % y, en 

otras, el abastecimiento de agua se realiza solo con agua de 

lluvia.

Estas y otras acciones, como el proyecto de logística inversa –

Su Ambiente Más Consciente– que pone a disposición puntos 

de recolección de productos usados en tiendas oficiales de la 

marca en todo Brasil, están bajo la responsabilidad del Comité 

Ambiental, y más recientemente, del Comité ESG, que lidera el 

proyecto Tramontina Transforma, unión de todos los frentes 

de sustentabilidad de la empresa, desde las buenas prácticas 

de mejoras de procesos de producción hasta el final de la 

cadena. El desarrollo de productos y embalajes, la gestión de 

proveedores, el proceso productivo y el posconsumo son temas 

de análisis, controles, acciones y prácticas diarias de las áreas 

ambientales dentro de la realidad de cada unidad de negocio.

Hoy en día, Tramontina mantiene 2051,62 hectáreas de Áreas 

Protegidas, clasificadas como Áreas de Protección Permanente 

(APP), Reserva Legal y Bosques Nativos Protegidos. Además, 

cuenta con 3300 hectáreas de áreas sembradas – denominadas 

bosques de producción, con una base sólida y renovable, para 

proporcionar maderas para el uso en las fábricas. La empresa 

invierte en tecnologías limpias para reducir y controlar la 

generación de residuos sólidos, aguas residuales y emisiones 

atmosféricas.

Además de observar los aspectos ambientales, cuidar de las 

personas a través de la educación y acciones para promover una 

alimentación más saludable es parte del propósito de la marca. 

Crecer para transformar vidas. Crear vínculos para evolucionar 

juntos. Estos son los principios rectores de la empresa para los 

próximos años.

Para ello, Tramontina viene realizando un trabajo en común 

con organizaciones sociales de cuatro estados brasileños (Rio 

Grande do Sul, São Paulo, Pernambuco y Pará) a fin de contribuir 

a la formación de niños y adolescentes y la cualificación 

profesional de hombres y mujeres.

Al hacer las cosas bien, de la mejor forma y correctamente, 

Tramontina continúa desarrollándose, buscando mantener la 

calidad de sus productos, valorando a las personas, cuidando el 

medioambiente e invirtiendo en tecnología y tendencias, y así, 

manteniendo vivo el sueño que nació en la pequeña herrería, en 

1911, con Valentin y Elisa Tramontina.
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BIM

Available format | Formato disponible:

REVIT [.rfa / .rvt]

AUTOCAD [.dwg / .cad / .dxf] 

SKETCHUP [.skp]

You can download product libraries from the item page or by accessing 

the website:

Puede descargar bibliotecas de productos desde la página del artículo o 

accediendo al sitio web:

https://global.tramontina.com/arquivos–bim
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ELECTRICAL
DEVICES
ELECTROS

154
SHOWERHEADS AND TAPS SENSE
DUCHAS Y GRIFO SENSE

ENERGY SOLAR 
ENERGÍA SOLAR 162

SOLAR MODULE 
MODULO SOLAR

COMMUNICATION
COMUNICACIÓN 237

SUPPORTING MATERIALS 

AND PACKAGING
MATERIALES DE APOYO Y EMBALAJES

INDUSTRIAL
166

VEHICLE CHARGING STATION
ESTACION DE CARGA PARA VEHÍCULO

170
DISTRIBUTION BOARDS
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN

175
PANEL ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA PANELES

196
CONTROL AND SIGNALING 
COMANDO Y SEÑALIZACIÓN

187
MOTOR STARTUP AND PROTECTION
ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

200
INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS
ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

206
CONDUIT BOXES
CAJAS

230
CONDUIT ACCESSORIES
ACCESORIOS ELECTRODUCTOS
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ELECTRICAL PROTECTION DEVICES
DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN ELÉCTRICA
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LED
LIGH
TING
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LED LIGHTING
ILUMINACIÓN LED

Vintage Filament Lamp 
Bombillo de Filamento

Bulb Lamp | Bombillo

Tube | Tubo

High Power | Alta Potencia

Light Fixture | Luminaria

Spot

Directional Lamps 
Lámparas Direccionales

LEDStrip | Cinta LED

Ceiling–Mounted Light 
Plafon

Led Ceiling Panel 
Panel

Reflectors | Reflectores

Lighting Accessories 
Accesorios de Iluminación

Weatherproof Devices 
Aparatos a Prueba del Tiempo
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Lighting has never 

been so smart and 

economical.

La iluminación nunca ha 

sido tan inteligente y 

económica.

LED LIGHTING
ILUMINACIÓN LED
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Tramontina LED lamps are more efficient 

and durable, with state-of-the-art 

technology, ensuring a longer lifespan 

compared to conventional ones.

Las lámparas LED Tramontina son más 

eficientes y duraderas, con tecnología de última 

generación, lo que garantiza una vida útil más 

larga en comparación con las convencionales.
To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com
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VINTAGE
FILAMENT LAMP
BOMBILLO 
DE FILAMENTO

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Elegant lighting that 

combines classic design  

with modern solutions.

Iluminación elegante que 

une diseño clásico con 

soluciones modernas.
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Soft shine, 

amber glass body.

Cuerpo de cristal 

de color ámbar que 

brilla suavemente.

TEMPERATURE | TEMPERATURA
2200K

POWER
POTENCIA REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN 789.1435. LUMENS

LÚMENES COLOR

[W] [lm]

4

58029/000 ST64 94051 0 280

amber
ámbar

58029/001 G45 94052 7 280

58029/002 A60 97436 6 280

58029/003 G95 97497 3 280

58029/004 G125 97498 0 280

58029/010 ST64 - espiral 98824 6 200

58029/011 G45 - espiral 98825 3 100

58029/012 A60 - espiral 98826 0 200

58029/013 G95 - espiral 98827 7 200

58029/014 G125 - espiral 98828 4 200

58029/015* vela C35 98829 1 380

58029/016 vela C35 98830 7 380

58029/017* vela chama C35 98831 1 380

58029/018 vela chama C35 98832 1 380

58029/019 T30 98833 8 380

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB

A D MASTER

143 64 50

75 45 50

105 60 50

138 95 20

173 125 20

143 64 20

75 45 20

105 60 20

138 95 20

173 125 20

118 35 50

118 35 50

97 35 50

97 35 50

125 30 20

ST64 ST64
espiral

G45 G45
espiral

G95
G125

G95
G125

espiral

C35
E27

C35
E14

C35
chama

E14

C35
chama

E27

A60 A60
espiral

T30

LIFE HOURS

H
O

RA S D E V
ID

A25.000h

N
O

N-
DIMMABLE

N
O

 RE G U L ABL
EBASE 

E14
BASE 
E27

* Base E14.

VINTAGE FILAMENT LAMP | BOMBILLO DE FILAMENTO

MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

BULB LAMP
BOMBILLO

Versatility for 
different environments, 

guaranteeing quality lighting.

Versatilidad para diferentes 

entornos, garantizando una 

iluminación de calidad.
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TEMPERATURE | TEMPERATURA
3300K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES

[W] [lm]

9

58020/207 97285 6 810

58020/121 97283 2 810 58020/287 97561 1 810

58020/125 97556 7 810

58020/281 96933 7 803

12 58020/271 95347 3 1311

15

58020/127 97558 1 1311 58020/208 97286 3 1320

58020/122 97284 9 1320 58020/289 97563 5 1311

EQUIVALENCE
EQUIVALENCIA

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB INC. COMP.

 A D MASTER

60 108 100 60 16

60 108 100 60 16

60 108 100 60 16

60 108 100 60 15

60 118 100 90 26

60 112 100 75 20

60 118 100 90 26

60 118 100 90 26

60 118 100 90 26

BASE 
E27

A

B

Replaces conventional incandescent 

and electronic light bulbs.

Ideal for use in indoor spaces such as 

living rooms, hotels, offices, and restaurants.

Sustituyen a las convencionales lámparas 

incandescentes y electrónicas.

Ideal para usar en ambientes interiores como  

alas de estar, hoteles, oficinas y restaurantes.

BULB LAMP | BOMBILLO

LIFE HOURS

H
O

RA S D E V
ID

A25.000h

C
E

RTIFIED PRODU
CT

P
R

O
D

U

CTO CERTIFIC
A

D
O

N
O

N-
DIMMABLE

N
O

 RE G U L ABL
E

MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

TUBE
TUBO

Efficient and durable, 

ideal for environments that 

require constant lighting.

Eficientes y durables, ideales 

para entornos que requieren 

una iluminación constante.
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A

B

EQUIVALENCE
EQUIVALENCIA

DIMENSION
DIMENSIÓN [MM]

 FLUOR.

 A B C MASTER

598 26 – 25 18

1198 26 – 25 36

TUBE | TUBO

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES  MATERIAL

[W] [lm]

10 58023/077 97132 3 900
glass
vidro

20 58023/078 97133 0 1850

BASE 
G13
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MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO

They replace tubular fluorescent lamps, offering 

greater efficiency and eliminating the need for 

ballasts. A practical and economical solution,  

ideal for kitchens, laundry rooms and garages.

Reemplazan las lámparas fluorescentes tubulares, 

ofreciendo mayor eficiencia y eliminando el uso de 

balastos. Una solución práctica y económica, ideal para 

cocinas, lavanderías y garajes.



20 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

HIGH POWER
ALTA POTENCIA

Ideal for lighting large 

spaces with maximum 
efficiency and luminosity.

Ideal para iluminar grandes 

espacios con la máxima 

eficacia y luminosidad.
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Cover sold separately
Cobertura vendida por separado

* Includes E40 adapter. | Viene con adaptador E40.
** E40 base. | Base E40.

EQUIVALENCE
EQUIVALENCIA

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB INC. COMP.

A  D MASTER

103 60 20 100 29

106 70 20 150 41

120 80 20 – 56

153 100 20 – 67

204,5 118,4 10

232 127 10

232 138 6

247 170 6

262 190 6

HIGH POWER | ALTA POTENCIA

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES

[W] [lm]

20 58025/057 97594 9 1600

30 58025/058 97595 6 2400

40 58025/059 97596 3 3200

50 58025/060 97597 0 4000

65 58025/072* 98504 7 5850

80 58025/073* 98505 4 7200

100 58025/074* 98506 1 9000

150 58025/075** 98507 8 13500

200 58025/076** 98508 5 18000

D

A

BASE 
E27

BASE 
E40

Characterized by its differentiated format,  

providing a greater coverage angle and intense 

luminous flux.

Ideal for sheds, warehouses and factories.

Se caracterizan por su formato diferenciado, 

proporcionando mayor ángulo de cobertura 

e intenso flujo  luminoso.

Ideal para depósitos, almacenes 

y fábricas.
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

LIGHT FIXTURE
LUMINARIA

Versatile luminaires that 

provide uniform lighting  
for any environment

Luminarias versátiles que 

proporcionan una iluminación 

uniforme para cualquier entorno.
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TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES

[W] [lm]

9 58027/101 98310 4 700

18 58027/102 98311 1 1440

36 58027/103 98312 8 2880

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB

 A B MASTER

300 75 20

600 75 20

1200 75 20

LIGHT FIXTURE | LUMINARIA

A

B

With a modern design, it is equipped with 

high–intensity LEDs, illuminating 

the environment evenly. 

Replace the gutter–type luminaires, 

equipped with tubular fluorescent lamps.

Con un diseño moderno, están equipados  

con LED de alta intensidad, iluminando 

el ambiente uniformemente.

Sustituyen a las luminarias tipo canalón,  

equipadas con lámparas fluorescentes tubulares.

LIFE HOURS
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SPOT
To explore our product range, visit:

Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Lighting that combines 

elegance and precision, 

transforming the 

environment with style.

Iluminación que combina 

elegancia y precisión,  

transformando el entorno 

con estilo.
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DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB COLOR

 A B MASTER

26 70 100

24 90 100

24 90 100

26 70 50

24 90 50

26 70 100

24 90 100

24 90 100

26 70 50

24 90 50

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
3000K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES

[W] [lm] [lm]

ROUND  |  REDONDO

3 58021/553 96564 3 300 58021/503 96561 2 260

5 58021/554 96565 0 500 58021/504 96562 9 420

7 58021/555 96566 7 700 58021/505 96563 6 560

3 58021/556 97881 0 300 58021/507 97879 7 260

5 58021/557 97882 7 500 58021/508 97880 3 420

SQUARE  |  CUADRADO

3 58021/653 96570 4 300 58021/603 96567 4 260

5 58021/654 96571 1 500 58021/604 96568 1 420

7 58021/655 96572 8 700 58021/605 965698 560

3 58021/656 97885 8 300 58021/607 97883 4 260

5 58021/657 97886 5 500 58021/608 97884 1 420

SPOT

A A

B B

B

3W
5W

7W

LIFE HOURS
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60

Has a directional focus, providing light 

to different locations from various angles.

Used for internal lighting in stores, 

residences, hotels and restaurants.

Tienen foco direccional, proporcionando 

la dirección de la luz a diferentes 

lugares y desde diferentes ángulos. 

Utilizado para iluminación interna  

en tiendas, residencias, hoteles y restaurantes.

MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Lighting that enhances 

your environment 

with elegance and style.

Iluminación que realza 

su entorno con elegancia 

y estilo.

DIRECTIONAL
DIRECCIONALES
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BEAM ANGLE 
ANGULO  
DEL HAZ

LIGHT  
INTENSITY 

INTENSIDAD 
LUMINOSA

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB

CANDLE | CANDELA  A D MASTER

60º 200 44 35 50

38º 900 53 50 50

38º 1000 53 50 50

38º 1100 91 95 30

24º 1400 70 72 50

24º 1500 110 75 30

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
2700K

POWER
POTENCIA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES

[W] [lm] [lm]

4 MR11 58022/857 98457 6 250

7 MR16 58022/871 98460 6 560 58022/870 98459 0 560

8 PAR20 58022/008 98462 0 600 58022/007 98461 3 600

9,9 PAR30 58022/304 98463 7 950

4,9 AR70 58022/905 98467 5 330

12 AR111 58022/956 98469 9 950

D

A

BASE 
E27

BASE 
GU10

PAR30

AR111MR16

PAR20

AR70MR11

Provides direct lighting, highlighting  

the environment.

Used for indoor lighting in shops, 

restaurants and hotels.

Permiten que la iluminación  

sea dirigida, destacando el entorno. 

Se utilizan para la iluminación de interiores  

en tiendas, restaurantes y hoteles.

LIFE HOURS
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A25.000h

N
O

N-
DIMMABLE

N
O

 RE G U L ABL
E

MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO

DIRECTIONAL | DIRECCIONALES
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

LED STRIPS
CINTAS LED

Lighting that adds 

functionality and style 
to the environment.

Iluminación que suma 

funcionalidad y estilo

al medio ambiente.



29Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
4000K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
3000K

POWER
POTENCIA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES
VOLTAGE
TENSIÓN

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB

[W/m] [lm] [lm] [lm] [V] [m]

5 SMD 60 LEDs/m 58027/942 98634 1 500 58027/930 98627 3 500 12 5 100

8 SMD 120 LEDs/m 58027/943 98636 5 1000 58027/937 98635 8 1000 58027/931 98628 0 1000 12 5 100

14,5 SMD 240 LEDs/m 58027/932 98629 7 1500 12 5 100

LED strips | cintas LED

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

POWER
POTENCIA

IMPUT VOLTAGE 
TENSIÓN DE ENTRADA

OUTPUT VOLTAGE 
TENSIÓN DE SALIDA

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB 789.1435.

[W] V V m

58027/954 fonte slim 24 170-264 12 180 x 18 x 18 200 98729 4

58027/955 fonte slim 36 170-264 12 280 x 18 x 18 200 98730 0

58027/956 fonte slim 72 170-264 12 380 x 18 x 18 100 98731 7

sources | fuentes

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB 789.1435.

mm

58027/948 clip access for smd led strip SMD 5-8W
acces presilla para cita led SMD 5-8W 20 x 4 x 2,15 1000 98723 2

58027/949 linear connec access for SMD LED strip 5-8W
acces conec lineal para cinta LED SMD 5-8W 15,5 x 12,7 x 4,65 200 98724 9

58027/950 L connec access for SMD LED strip 5-8W
acces conect L para cinta LED SMD 5-8W 32,7 x 32,7 x 6 200 98725 6

58027/951 T connec access for SMD LED strip 5-8W
acces conect T para cinta LED SMD 5-8W 44 x 28 x 4,65 200 98726 3

58027/952 connec with cable acce for LED SMD strip 5-8W
acces connec con cable para cinta LED SMD 5-8W 160 x 12,7 x 4,65 100 98727 0

58027/855 clip access for SMD LED strip 14,5W
acces presilla para cinta LED SMD 14,5W 20 x 4 x 2,15 1000 99793 4

58027/856 linear connec acces for SMD LED strip 14,5W
acces conec lineal para cinta LED SMD 14,5W 15,5 x 12,7 x 4,65 200 99794 1

58027/857 L connec access for LED strip SMD 14,5W
acces conector L para cinta LED SMD 14,5W 32,7 x 32,7 x 6 200 99795 8

58027/858 T connec access for LED strip SMD 14,5W
acces conector T para cinta LED SMD 14,5W 44 x 28 x 4,65 200 99796 5

58027/859 connector with cable access for SMD LED 14,5W
acces conector con cable para cinta LED SMD 14,5W 160 x 12,7 x 4,65 100 99797 2

accessories | accesorios

LIFE HOURS

H
O

RA S D E V
ID

A25.000h MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO

LED STRIPS | CINTAS LED

Used in indoor and outdoor areas, it can be 

used to illuminate and decorate residential 

and commercial spaces.

Utilizado en ambientes internos y externos, 

puede utilizarse para iluminar y decorar 

espacios residenciales y comerciales.

58027/948
58027/855

58027/950
58027/857

58027/952
58027/859

58027/949
58027/856

58027/951
58027/858
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

CEILING-MOUNTED
DIRECT LIGHTING
PLAFON ILUMINACIÓN
DIRECTA

Uniform and functional 
lighting that brings comfort 

and modernity to the 

environment.

Iluminación uniforme y funcional 

que aporta confort y modernidad 

al entorno.
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CEILING-MOUNTED DIRECT LIGHTING
PLAFON ILUMINACIÓN DIRECTA

A AC C

B

HAS INTERNAL DRIVER 
TIENE CONTROLADOR INTERNO

slim model
modelo slim

slim model
modelo slim

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

DRILLING
PERFORACIÓN

PKG
EMB COLOR

 A B C [mm] MASTER

173 173 35 – 30

226 226 35 – 30

300 300 35 – 20

174 – 35 – 30

226 – 35 – 30

300 – 32 – 20

120 120 26,5 100 90

175 175 26,5 150 30

224 224 27,5 200 30

300 300 27,5 285 20

118 – 25,5 100 90

175 – 26,5 150 30

222 – 27,5 200 30

300 – 27,5 285 20

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
4000K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
3000K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES

[W] [lm]

OVERLAP SQUARE | SOBREPONER CUADRADO

12 58026/302 92991 1 1050 58026/301 92990 4 1050 58026/300 92989 8 1050

18 58026/305 92994 2 1600 58026/304 92993 5 1600 58026/303 92992 8 1600

24 58026/308 94597 3 2200 58026/307 94596 6 2200

OVERLAP ROUND | SOBREPONER REDONDO

12 58026/102 92976 8 1050 58026/101 92975 1 1050 58026/100 92974 4 1050

18 58026/105 92979 9 1600 58026/104 92978 2 1600 58026/103 92977 5 1600

24 58026/108 94591 1 2200 58026/106 94589 8 2200

INLAY SQUARE | EMPOTRADO CUADRADO

6 58026/202 92982 9 420 58026/201 92981 2 420 58026/200 92980 5 420

12 58026/205 92985 0 1050 58026/204 92984 3 1050 58026/203 92983 6 1050

18 58026/208 92988 1 1600 58026/207 92987 4 1600 58026/206 92986 7 1600

24 58026/211 94594 2 2200 58026/210 94593 5 2200

INLAY ROUND | EMPOTRADO REDONDO

6 58026/002 92967 6 420 58026/001 92966 9 420 58026/000 92965 2 420

12 58026/005 92970 6 1050 58026/004 92969 0 1050 58026/003 92968 3 1050

18 58026/008 92973 7 1600 58026/007 92972 0 1600 58026/006 92971 3 1600

24 58026/011 94588 1 2200 58026/009 94586 7 2200

Illuminate more, consume less. Replace traditional 

ceiling lights with the advantage of being much 

more cost-effective and efficient. 

Can be used indoors, such as in living rooms, 

bedrooms, and hallways.

Iluminan más, consumen menos, reemplazan 

las lámparas de techo tradicionales, con la ventaja 

de ser mucho más económicas y eficientes.

Se pueden utilizar en interiores, como salas de estar, 

dormitorios y pasillos.
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

CEILING-MOUNTED
INDIRECT LIGHTING
PLAFON ILUMINACIÓN 
INDIRECTA

Uniform and functional 
lighting that brings comfort 

and modernity to the 

environment.

Iluminación uniforme 

y funcional que aporta confort 

y modernidad al entorno.
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A AC C

B

overlap | sobreponer inlay | empotrado

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

DRILLING
PERFORACIÓN

PKG
EMB COLOR

 A B C [mm] MASTER

160 160 24 – 40

210 210 24 – 30

280 280 24 – 20

160 160 24 40

210 210 24 – 30

280 280 24 – 20

160 – 24 – 40

210 – 24 – 30

280 – 24 – 20

160 – 24 – 40

210 – 24 – 30

280 – 24 – 20

168 168 7 155x155 40

220 220 7 205x205 30

295 295 7 280x280 20

168 168 7 155x155 40

220 220 7 205x205 30

295 295 7 280x280 20

168 – 7 155 40

220 – 7 205 30

295 – 7 280 20

168 – 7 155 40

220 – 7 205 30

295 – 7 280 20

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
4000K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
3000K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES

[W] [lm]

OVERLAP SQUARE | SOBREPONER CUADRADO

12 58026/323 97169 9 840 58026/322 97168 2 840

18 58026/325 97171 2 1250 58026/324 97170 5 1250

24 58026/327 97173 6 1680 58026/326 97172 9 1680

12 58026/337 98081 3 840

18 58026/329 97175 0 1250 58026/338 98082 0 1250

24 58026/330 97247 4 1680 58026/339 98083 7 1680

OVERLAP ROUND | SOBREPONER REDONDO

12 58026/122 97185 9 840 58026/121 97184 2 840

18 58026/124 97187 3 1250 58026/123 97186 6 1250

24 58026/126 97189 7 1680 58026/125 97188 0 1680

12 58026/136 98069 1 840

18 58026/137 98070 7 1250

24 58026/138 98071 4 1680

INLAY SQUARE | EMPOTRADO CUADRADO

12 58026/229 97161 3 840 58026/228 97160 6 840

18 58026/231 97163 7 1250 58026/230 97162 0 1250

24 58026/233 97165 1 1680 58026/232 97164 4 1680

12 58026/243 98075 2 840

18 58026/235 97167 5 1250 58026/244 98076 9 1250

24 58026/236 97246 7 1680 58026/245 98077 6 1680

INLAY ROUND | EMPOTRADO REDONDO

12 58026/028 97177 4 420 58026/027 97176 7 840

18 58026/030 97179 8 1050 58026/029 97178 1 1250

24 58026/032 97181 1 1600 58026/031 97180 4 1680

12 58026/042 98063 9 840

18 58026/043 98064 6 1250

24 58026/044 98065 3 1680

CEILING-MOUNTED INDIRECT LIGHTING
PLAFON ILUMINACIÓN INDIRECTA
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LEAD FREE
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HAS INTERNAL DRIVER 
TIENE CONTROLADOR INTERNO
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

The transformation of the 

environment with intense, 
uniform and economical 
lighting.

La transformación del entorno 

con una iluminación intensa, 

uniforme y económica.

CEILING PANEL
PANEL
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DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

DRILLING
PERFORACIÓN

PKG
EMB COLOR

 A B C [mm] MASTER

400 400 40 - 6

600 600 40 - 6

6

420 420 34 400x400 6

620 620 34 600x600 6

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
4000K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES

[W] [lm]

OVERLAP SQUARE | SOBREPONER CUADRADO

32 58030/061 98368 5 2560 58030/060 98367 8 2560

40 58030/058 98365 4 3200 58030/057 98364 7 3200

INLAY SQUARE | EMPOTRADO CUADRADO

32 58030/011 98362 3 2560 58030/010 98361 6 2560

40 58030/008 98359 3 3200 58030/007 98301 2 3200

CEILING PANEL | PANEL

＿

＿

 

B

C
A

＿

＿

 

B

A

Provides direct lighting with high luminous 

efficiency, offering economy and high intensity 

for uniform lighting. 

They can be used indoors, such as living rooms, 

bedrooms and corridors.

Proporcionan una iluminación directa con alta eficiencia 

luminosa, ofreciendo economía y alta intensidad 

para una iluminación uniforme. 

Pueden utilizarse en interiores, como salones, 

dormitorios y pasillos.
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MERCURY FREE
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LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO

HAS INTERNAL DRIVER 
TIENE CONTROLADOR INTERNO
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

REFLECTORS
REFLECTORES

Power, economy and 
durability to make every 

detail of your space.

Potencia, economía 

y durabilidad para que cada  

detalle de su espacio.
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REFLECTORS | REFLECTORES

* With relief valve: anti–fog valve that protects against the concentration of water inside the part.
Reduces internal pressure by expelling moist air. Ensures the integrity of the protection degree.
* Con válvula de alivio: válvula anti niebla que protege contra la concentración de agua en el interiorde la pieza.
Reduce la presión interna al expulsar el aire húmedo. Garantiza la integridad del grado de protección.

It has arrived to replace the old traditional lamp 

reflectors, being more efficient and modern. 

It features a different design and a built-in driver.

Ideal for use in outdoor environments, sports 

courts, and garages.

Llegaram para sustituir a los antiguos reflectores 

de lámparas tradicionales, siendo más eficientes y 

modernos. Tienen un diseño diferente y drive de control 

integrado. 

Ideal para uso en ambientes externos, canchas 

deportivas y garajes.

 glass | vidrio

green | verde polycarbonate | policarbonato

B

A

C

LIFE HOURS

H
O

RA S D E V
ID

A25.000h

N
O

N-
DIMMABLE

N
O

 RE G U L ABL
E

* IP66 protection rating. The other references have IP65 protection rating.
* Indice de protección IP66. Las demás referencias tienen un grado de protección IP65.

MERCURY FREE
LIBRE DE MERCURIO

LEAD FREE
LIBRE DE PLOMO

RELIEF VALVE 
VÁLVULA  
DE ALIVIO

DIMENSION
DIMENSIÓN [mm]

PKG
EMB

 A B C MASTER

50

50

105 116 26 30

103 91 27 30

90 110 28 40

134 160 28 20

135 116 28 20

120 150 33 40

116 135 28 10

203 240 32 10

209 179 29 10

250 207 30 8

240 280 33 8

288 245 30 5

280 310 32 5

315 281 34 5

380 337 34 5

90 110 28 40

120 150 33 40

110 100 35 40

130 115 36 40

170 147 36 20

240 200 44 10

TEMPERATURE | TEMPERATURA
6500K

TEMPERATURE | TEMPERATURA
3000K

POWER
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS

LÚMENES REF. 789.1435. LUMENS
LÚMENES

[W] [lm] [lm]

GLASS | VIDRIO

10 58028/024* 97145 3

20 58028/025* 97146 0

30

58028/026* 97147 7 2700

58028/042 97816 2 2000

58028/019 95614 6 2700

50

58028/027* 97148 4 4500

58028/043 3400

58028/020 95615 3 4500

58028/045 97819 3 3400

100
58028/028* 97149 1 9000

58028/046 97820 9 6500

150
58028/047 97821 6 10000

58028/029* 97150 7 13500

200
58028/048 97822 3 13500

58028/030* 97151 4 19000

300
58028/049 97823 0 20250

58028/058* 98563 4 27000

GREEN | VERDE

30 58028/900 97256 6 2700

50 58028/901 97257 3 4500

POLYCARBONATE | POLICARBONATO

10 58028/130 96846 0 900 58028/109 96842 2 900

20 58028/131 96847 7 1800 58028/110 96843 9 1800

30 58028/132 96849 1 2700

50 58028/133 96850 7 4500
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

LIGHTING 
ACCESSORIES
ACCESORIOS
DE ILUMINACIÓN

Practicality for making

your environment more 

illuminated.

Practicidad para que su 

ambiente esté más iluminado.
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 REF.  DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

ceiling lamp holder | portalámpara
[with porcelain socket | con soquete de porcelana]

57499/195
ceiling lamp holder
portalámpara
4A 250V~ E27

20   97266 5

57499/199
ceiling lamp holder
portalámpara
4A 250V~ E27

20   97267 2

sockets | soquetes

57499/095
porcelain socket with tail
soquete de porcelana
con cable - 4A 250V~ E27

24 92313 1

57499/090
porcelain socket
soquete de porcelana
4A 250V~ E27

50 07943 2

CEILING LAMP HOLDER AND SOCKETS  
PORTALÁMPARA Y SOQUETES                  

ceiling lamp holder
portalámpara

sockets
soquetes

57499/199

57499/095

57499/090

57499/195
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Durability and protection 

in all conditions, with safe 

and efficient performance.

Durabilidad y protección 

en todas las condiciones, con un 

rendimiento seguro y eficaz.

WEATHER PROOF
LIGHT FIXTURES
LUMINARIAS A PRUEBA
DE INTEMPERIE
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LIGHT FIXTURES | LUMINARIAS

REF. PKG
EMB 789.1435.

BULBS
LÁMPARAS

DIMENSION
DIMENSIÓN 

[mm]

SOCKET
SOQUETE

max. power
potencia max.

size
tamaño H Ø

pendant light | luminaria pendiente
[bulb not included | bombillo no incluida]

56150/010 1 02771 6 100 W small
pequeña 188 112 E–27

56150/020 1 02772 3 200W medium
mediano 265 136 E–27

56150/030 1 02773 0 300 W large
grande 347 165 E–27

56150/050 1 02774 7 300 W large
grande 347 165 E–40

ceiling light | luminaria plafonier
[bulb not included | bombillo no incluida]

56151/010 1 02775 4 100 W small
pequeña 214 112 E–27

56151/020 1 02776 1 200W medium
mediano 304 136 E–27

56151/030 1 02777 8 300 W large
grande 386 165 E–27

56151/050 1 02778 5 300 W large
grande 386 165 E–40

REF. PKG
EMB 789.1435. POWER

POTENCIA
DIMENSION

DIMENSIÓN [mm]

A B C

replacement bulb | globo para repuesto

56160/001 6 02842 3 100 W 80 140 25

56160/002 6 02843 0 200 W 105 215 30

56160/003 6 02844 7 300 W 125 260 40 A

B

C

¾” THREAD
ROSCA 3/4”

Ø

THREAD | ROSCA 3/4”

H

56160/

56150/

replacement bulb
globo para repuestos

pendant light
luminaria pendiente

Ø

H

¾” THREAD
ROSCA 3/4”

56151/

ceiling light
luminaria plafonier

H Ø SIZE
TAMAÑO

115 65 small
pequeña

165 90 medium
mediano

250 115 large
grande

Ø

H

Luminaires made of injected aluminum, with electrostatic powder coating 
[Munsell gray N 6.5].

Recommended for environments with temperatures between -10˚C and 
80˚C. Globe in smooth colorless glass and protective grid, both threaded.

They have outlets with 3/4" BSP thread.

Luminarias fabricadas en aluminio inyectado, con pintura en polvo 

electrostática [Gris Munsell N 6.5].

Recomendado para entornos con temperaturas entre –10˚C y 80˚C.  

Globo de vidrio liso incoloro y rejilla protectora, ambas roscadas.

Tienen salidas roscadas BSP de 3/4".
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LIGHT FIXTURES | LUMINARIAS

REF. PKG
EMB 789.1435. BULBS

LÁMPARAS
SIZE

TAMAÑO
DIMENSION

DIMENSIÓN [mm]
SOCKET

SOQUETE

POTÊNCIA
 MÁXIMA H Ø B C E

articulated light fixture | luminaria articulada
[bulb not included | bombillo no incluida]

56152/011 6 04962 6 100 W small
pequeña 270 112 333 168 55 E–27

56152/021 6 04963 3 200 W medium
mediano 360 136 426 178 86 E–27

56152/031 6 04964 0 300 W large
grande 441 165 508 193 118 E–27

56152/051 6 05108 7 300 W grande 441 165 508 193 118 E–40

B

C

H
E

Ø

Globe in colorless prismatic glass and protective cage.
Globo de vidrio prismático incoloro y rejilla de protección.

VISIBLE LIGHT FIXTURE
LUMINARIA APARENTE

REF. DESCRIPTION
 DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. BULBS

LÁMPARAS
inacandescent
incandescente

visible light fixture | luminaria aparente
[bulb not included | bombillo no incluida]

56158/010 single grate
rejilla simple 1 02790 7 60/100 W

replacement glass | vidrio para repuesto

56160/022 1 02851 5 60/100 W

56158/010

56158/022

8 DISTINCT POSITIONS | 8 POSICIONES DISTINTAS

Articulated support
Soporte articulado

Thermoplastic ring:
Sealing function.
Protects the cable.
Assembly Guide.

Anillo termoplastico:
Función de sellado.
Protege el cable.
Guía de montaje.

Ø 65

115

Maximum lamp dimensions.
Dimensiones máximas de la lámpara.

H Ø SIZE
TAMAÑO

115 65 small
pequeña

165 90 medium
mediano

250 115 large
grande

Ø

H
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56158/022

REF. PKG
EMB 789.1435. COLOR

single | simple  [maximum output | potencia máxima: 60 W]

56154/001 1 02791 4

56154/002 1 02792 1

56154/003 1 02973 4

56154/004 1 02794 5

56154/005 1 02795 2

replacement lens | lente para repuesto*

56160/010 1 02841 6

56160/011 1 02845 4

56160/012 1 02846 1

56160/013 1 02847 8

56160/014 1 02848 5

*References produced upon request.
* Referencias producidas a pedido.

double | doble [maximum output | potencia máxima: 60 W]

56154/011 1 02796 9

56154/012* 1 02797 6

56154/013* 1 02798 3

56154/014* 1 02799 0

56154/015* 1 02800 3

SIGNALING | APARATOS DE SEÑALIZACIÓN

Globe made of prismatic polycarbonate in various 

colors. Indicated especially for beaconing high points 

such as towers, antennas, water tanks, etc.

Globo de policarbonato prismático en diversos colores. 

Indicados especialmente para la señalización de puntos 

elevados como torres, antenas, cajas de agua, etc.

yellow
amarillo

red
rojo

blue
azul

green
verde

colorless
incoloro

56154/

56154/

56160/

single
simple

double
doble

replacement lens
lente para repuesto

Ø 75

115

Ø 75

115

Maximum lamp dimensions.
Dimensiones máximas de la lámpara.

Maximum lamp dimensions.
Dimensiones máximas de la lámpara.

ROSCA 3/4”

Ø104

21
0

¾” THREAD
ROSCA 3/4”

400

29
5

¾” THREAD
ROSCA 3/4”
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SI 
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AL
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RESIDENTIAL
RESIDENCIAL

Smart

Switches 
Interruptores

Furniture solutions 
Soluciones para muebles

Lizflex

Plastibox

Presense sensores 
Sensores de presencia

Priscus

Extensions 
Extensiones

Inlay boxes 
Cajas de empotrar 

Corrugated 
Corrugados

Accesories and Connections 
Accesorios y Conexiones

Electrical tapes 
Cintas aislantes
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SMART

Economic and 

intelligent products.

Productos económicos  

e inteligentes.

Voice Control

Control de Voz

Google, Google Play and Google Home are registered trademarks of Google LLC.
Amazon, Alexa and all related marks are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates

Apple, iPhone, App Store and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in the US and other countries.

Google, Google Play y Google Home son marcas registradas de Google LLC.
Amazon, Alexa y todas las marcas relacionadas son marcas comerciales de Amazon.com, Inc. o sus afiliados
Apple, iPhone, App Store y Siri son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en EE. UU. y otros países.

works with
funciona con

Compatible with Google Home
Compatible con Google Home
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Products to make your home connected, 

bringing more practicality for your day to day.

Productos para hacer tu hogar conectado, 

trayendo más practicidad para tu día a día.
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SMART

Manage multiple devices easily with a 
single command or weather conditions, 
geolocation, scheduling and status 
monitoring of other devices.

Administre varios dispositivos fácilmente  
con un solo comando o condiciones 
climáticas, geolocalización, programación 
y monitoreo de estado de  otros 
dispositivos.

You can easily configure new devices  

 with automatic recognition and simple 

integration.

Puedes configurar fácilmente nuevos 

dispositivos con reconocimiento 

automático y sencilla integración.

The T smart APP offers simple 

settings to create smart scenes, 

control devices remotely and through 

geolocation, in addition to timing 

options and scheduling, 

for your convenience.

La aplicación T smart ofrece sencillas 

configuraciones para crear escenas 

inteligentes, controlar dispositivos a 

distancia y a través de  geolocalización, 

además de opciones de tiempo  

y programación, para su conveniencia.

WiFi connection, easy installation 

and fast configuration through  

of the T smart app.

Conexión WiFi, fácil instalación  

y rápido configuración a través  

de la aplicación T smart.

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Practicality and economy
Praticidad y economía 

Spend less energy setting schedules to 

turn your devices. Follow the consumption 

history with our smart plug.

Gaste menos energía estableciendo horarios  

para convertir tus  dispositivos. Siga el 

historial de consumo con nuestro  

enchufe smart.

You can control your devices anytime, 

anywhere, provided you have access  

to Internet.

Puedes controlar tus dispositivos a 

cualquier momento y cualquier lugar, 

siempre que tenga acceso a Internet.

Control and remote trigger
Control y disparador remoto

Create intelligent scenes
Crea escenas inteligentes

Easy programming
Fácil programación

Download on the
Descargar en el GET IT ON
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For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

Timer and scheduling
Temporizador y planificación 

Optimize your schedules using  
timer or scheduling to trigger devices 
or smart scenes in a while predetermined  
or at scheduled times weekly.

Optimice sus horarios usando el 
temporizador o la programación  
para activar dispositivos inteligentes  
o escenas en un momento predeterminado  
o en horarios semanales programados.

Geolocation 
Geolocalización

Automate your home to follow your 
movements and ensure comfort and 
energetic efficiency, triggering devices 
automatically when you arrive or leave.

Automatiza tu hogar para seguir tus 
movimientos  y garantizar la comodidad 
y la eficiencia energética, activando 
dispositivos automáticamente  
cuando llegas o te vas.

Grant home control access to other family 
members, making device management 
easier and more efficient.

Otorgue acceso al control de la casa a otros 
miembros de la familia, haciendo gestión 
de dispositivos más fácil y eficiente.

Control share
Control compartido
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lamp
lâmpara

smart LED strip
cinta de LED smart

spot

ceiling light
plafon

58020/030

58027/901

58027/902

SMART LED STRIP | CINTA DE LED SMART

58021/606

58021/506

SMART

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

smart LED wi-fi strip | cinta LED smart wi-fi

58027/901 5m - CCT - 2700K to/a 6500K 10 97415 7

58027/902 3m - RGB - multicolors | multicolores 10 97416 4

LAMP | LÂMPARA

smart LED bulb wi–fi | bombillo smart LED wi-fi

58020/030 3000K to/a 6500k and/y RGB
multicolors | multicolores 50 95757 0

Smart inlay  spots, offering warm and cool white 

lighting options, plus 16 million colors to choose from.

Spots empotrables inteligentes, que ofrecen opciones de 

iluminación cálida y fría, además de 16 millones de colores 

para elegir.

SPOTS

square spotled smart | spotled smart cuadrado

58021/606 RGB – 5W 50 96590 2

round spotled smart | spotled smart redondo

58021/506 RGB – 5W 50 96589 6

Versatile lighting with warm and cool white 

adjustment. Ideal for creating the perfect 

environment.

Iluminación versátil con ajuste de  cálido y frío. 

Ideal para crear el ambiente perfecto.

CEILING LIGHT | PLAFONS

inlay square | cuadrado de empotrar

58026/227 2700K to/a 6500K – 18W 20 96587 2

58026/258 2700K to/a 6500K – 18W 20 99084 3

overlap square | cuadrado de sobreponer

58026/321 2700K to/a 6500K – 18W 20 96588 9

58026/349 2700K to/a 6500K – 18W 20 99086 7

58026/227
58026/258

58026/321
58026/349

Smart lamps, offering warm and cool white lighting 

options, plus 16 million colors to choose from.

Lámparas inteligentes, que ofrecen opciones de 

iluminación cálida y fría, además de 16 millones 

de colores para elegir.
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plugue
enchufe

module
módulo

PLUGUE | ENCHUFE

57498/060 57498/061

57498/062 57498/063

57498/000

universal control
control universal

57498/010

Smart plug with remote activation 

and consumption measurement.

Enchufe inteligente con activación remota 

y medición de consumo.

Replace your remote controls and control your home 

appliances such as TVs, air conditioners and others.

Reemplace sus controles remotos y controle sus 

electrodomésticos como televisores, 

aire condicionado y otros.

MODULE | MÓDULO

UNIVERSAL CONTROL
CONTROL UNIVERSAL

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

smart plug | enchufe smart

57498/030
2P+E smart plug 
enchufe smart 2P+T
10A 250V~

1 97409 6

57498/031
schuko smart outlet 
tomacorriente smart shucko 
16A 250V~

1 97411 9

57498/032
2P+E smart outlet
tomacorriente smart 2P+T
15A 250V~

1 97410 2

smart module | módulo smart

57498/060
smart module
módulo smart
1 channel

1 97404 1

57498/061 smart module
módulo smart
2 channels

1 97405 8

57498/062 smart curtain module
módulo cortina smart 1 97406 5

57498/063 smart dimmer module
módulo dimmer smart 1 97407 2

57498/000 smart module
módulo smart 1 97412 6

smart universal control / control universal smart

57498/010 smart universal control
control universal smart 1 97408 9

Supplied with 100–240V/5V power supply and USB cable.
Se suministra con fuente de alimentación 100–240V/5V y cable USB.

57498/030

57498/031

57498/032

Maximum current | Corriente máxima:

• switches | interruptores: 10A

• curtain | cortina: 3A

Maximum power dimmer module: 100W

Módulo regulador de potencia máxima: 100W

Range of 8 meters.
Alcance de 8 metros.
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ONNE

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a2
ANOS

YEARS • AÑOS

Voice Control

Control de Voz

Google, Google Play and Google Home are registered trademarks of Google LLC.
Amazon, Alexa and all related marks are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates

Apple, iPhone, App Store and Siri are trademarks of Apple Inc., registered in the US and other countries.

Google, Google Play y Google Home son marcas registradas de Google LLC.
Amazon, Alexa y todas las marcas relacionadas son marcas comerciales de Amazon.com, Inc. o sus afiliados
Apple, iPhone, App Store y Siri son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en EE. UU. y otros países.

works with
funciona con

Compatible with Google Home
Compatible con Google Home

Transform your home 

with a simple touch.

Transforma tu hogar 

con un toque sencillo.
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Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Download on the
Descargar en el GET IT ON

Easy installation, efficient connectivity and  

complete integration for a more practical life.

Fácil instalación, conectividad eficiente e  

integración completa para una vida más práctica.
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Modern switches with high-resistance tempered glass finish. 
Touch-sensitive, blue LED backlit with two stages: bright 
light when on and soft light when off, making it easier to use  

in the dark.

Interruptores modernos con acabado en vidrio templado  

de alta resistencia. 

Touch sensible al tacto, retroiluminación LED azul con dos etapas: 

luz intensa cuando está encendido y suave cuando está apagado,  

lo que facilita su uso en la oscuridad.

TOUCH SWITCHES | INTERRUPTORES TOUCH

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/000 1 channel | cana 1 97396 9

57199/050 1 channel | cana 1 97400 3

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/001 2 channels | canales 1 97397 6

57199/051 2 channels | canales 1 97401 0

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/002 3 channels | canales 1 97398 3

57199/052 3 channels | canales 1 97402 7

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/003 smart touch dimmer 
dimmer touch smart 1 97399 0

57199/053 smart touch dimmer 
dimmer touch smart 1 97403 4

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

57199/000

57199/001

57199/002

57199/003

57199/050

57199/051

57199/052

57199/053

SMART

white
blanco

black
negro

Maximum current | Corriente máxima:

• switches | interruptores: 10A 

• dimmer: 2A 
For more information, consult the product manual. 

Para más información, consulte el manual del producto.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT

SCENES
CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 
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smart touch switches | interruptores touch smart

57199/200 4 channels | canales -  4x4 1 98404 0

57199/250 4 channels | canales -  4x4 1 98405 7

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/008

touch switch 1 channel + 
1 universal smart socket 
interruptor touch 1 canal + 
1 toma universal

1

57199/009

touch switch 2 channels + 
1 universal smart socket 
interruptor touch 2 canales + 
1 toma universal

1

57199/010

touch switch 1 channel +  
1 universal socket + 
2 USB-C 5V - 250V~
interruptor touch 1 canal +  
1 toma universal +  
2 USB-C 5V - 250V~ 

1

57199/011 2 touch universal switches 
2 interruptores universales touch 1

57199/058

touch switch 1 channel + 
1 universal smart socket 
interruptor touch 1 canal + 
1 toma universal

1

57199/059

touch switch 2 channels + 
1 universal smart socket 
interruptor touch 2 canales + 
1 toma universal

1

57199/060

touch switch 1 channel +  
1 universal socket + 
2 USB-C 5V - 250V~
interruptor touch 1 canal +  
1 toma universal +  
2 USB-C 5V - 250V~ 

1

57199/061 2 touch universal switches 
2 interruptores universales touch 1

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

smart touch switches | interruptores touch smart

57199/201 6 channels | canales -  4x4 1 98406 4

57199/251 6 channels | canales -  4x4 1 98407 8

Standby consumption 0.5 W. | Standby consumption 0.5 W.

57199/008

57199/011

57199/060

57199/200

57199/201

57199/009

57199/058

57199/061

57199/010

57199/059

57199/250

57199/251
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ARIA

Minimalist design, 

modern style.

Diseño milimalista, 

estilo moderno.
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Faceplates in 7 different 4x2 configurations + 

5 4x4 configurations, in white and beige colors.

Tapón en 7 diferentes configuraciones 4x2 + 5 diferentes 

configuraciones 4x4, en los colores blanco y beige.
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ARIA

21 different module 
options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 
diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Perfect contacts:
Conductors fixed to the terminals 
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en los bornes 
y trabados mediante tornillo

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

CONNECT:  
ARIA + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
ARIA + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

MODULAR SYSTEM 
in one piece with 
built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 
soporte incorporado.

Cover that hides 
the screws. 

Tapón que esconde 
los tornillos.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.

Drilling for installation in 
wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita fijar 
y regular el soporte en la pared

Perforación para instalación  
en madera y yesoen  

madera y yeso. 
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Plate with rounded surface, compact shape  

for greater lightness.

Placa con superficie redondeada,  

formato compacto para mayor levedad.

Key with concave curvature and soft touch 

Design that makes it easy to identify on/off.

Llave con curvatura cóncava y tacto suave. Diseño 

que facilita su identificación encendido/apagado.

Furniture options, in single and double versions, 

white color. [See page 74.]

Opciones de mobiliario, en versiones individual y 

doble, color blanco.[Ver página 74.]

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

Plates in thermoplastic, in white 

and beige colors, glossy finishes.

Placas en termoplástico, en colores blanco 

y beige, acabados brillantes.
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MODULES | MÓDULOS

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57217/019
57218/019

57217/020
57218/020

57217/042 
57218/042

SWITCHES | INTERRUPTORES_ARIA

white
blanco beige

switches
interruptores

pushbuttons 
pulsadores

57217/024 
57218/024 * 57217/026 

57218/026 *

outlets
tomacorrientes

57217/003
57218/003
57217/008
57218/008
57217/009
57218/009

*

57217/004 
57218/004
57217/005 
57218/005 

* 

57217/006
57218/006
57217/007
57218/007 
 

* 

USB outlets
tomacorrientes USB

TV outlets
tomacorrientes TV

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

switches | interruptores

57217/003 four way switch
interruptor intermediario 
[4 vias] 10A  250V~

20 93711 4

57218/003 20 93712 1

57217/004 double pole switch
interruptor bipolar
10A 250V~

20 93713 8

57218/004 20 93714 5

57217/005 double pole 3 way switch
interruptor conmutador bipolar 
[3 vias]
10A 250V~

20 93715 2

57218/005 20 93716 9

57217/006 double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar
20A  250V~

5 93907 1

57218/006 5 93908 8

57217/007 double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar
25A 250V~

5 93849 4

57218/007 5 93850 0

57217/008 one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

50 93901 9

57218/008 50 93906 4

57217/009 three way switch 
interruptor conmutador 
[3 vias] 10A  250V~

50 94116 6

57218/009 20 94117 3

pulsators | pulsadores

57217/024 push button switch   
pulsador automático escalera  
10A 250V~

20 94118 0

57218/024 20 94119 7

57217/026 door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~

20 94120 3

57218/026 20 94121 0

outlets | tomacorrientes

57217/021  2P+E ME outlet
tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

20 94122 7

57218/021 20 94123 4

57217/022 2x 2P+E ME outlet
2x tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

20 94124 1

57218/022 20 94125 8

57217/023 2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T 
universal 15-16A 250V~

20 94126 5

57218/023 20 94127 2

57217/028 2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal
15A-16A 250V~

20 93721 3

57218/028 20 93722 0

57217/029 2P universal outlet
tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

20 93723 7

57218/029 20 93724 4

57217/034 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T mod. 
italiano 10-16A 250V~

20 93726 8

57218/034 20 93727 5

57217/035 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T mod. 
italiano 10A 250V~

20 93728 2

57218/035 20 93729 9

57217/036 2P+E schuko outlet
tomacorriente 2P+T schuko 
16A 250V~

20 93730 5

57218/036 20 93731 2

USB outlets | tomas USB*

57217/019
USB 1 A – bivolt

5

57218/020 5

57217/019
USB-C 2,1 A

5

57218/020 5

*Consumption in standby: 0,5W. | Consumo en espera: 0,5W.

TV outlet | toma TV

57217/042 TV SAT outlet
tomacorriente TV SAT
coaxial

20 93736 7

57218/042 20 93737 4

phone outlets | tomas para teléfono*

57217/051 phone outlet
tomacorriente para teléfono 
RJ11

20 93740 4

57218/051 20 93741 1

*This product use 2 modules place.  
Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

57217/021 
57218/021

57217/023 
57218/023

57217/036 
57218/036

57217/022 
57218/022

57217/028 
57218/028

57217/029 
57218/029

57217/034 
57218/034

57217/035 
57218/035
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

data transmission | transmisión de datos*

57217/056 RJ45 outlet [cat. 6]
tomacorriente RJ45 [cat.6]

20 93742 8

57218/056 20 93743 5

buzzers 
zumbadores

57217/063 
57218/063

speed controllers
variadores

57217/064 
57218/064

57217/069 
57218/069

electronic timer switches 
minuterías electrónicas

covers
tapón

57217/090 
57218/090

57217/092 
57218/092

57217/093 
57218/093

57217/070 
57218/070

electronic switches | automáticos escaleras*

57217/063 electronic buzzer 
zumbador electronico   
bivolt

5 93746 6

57218/063 5 93747 3

*This product use 2 modules place. 
*Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

luminosity variator [dimmer] 
variador de luminosidad

57217/064 luminosity variator 
variador de luminosidad 
200/400W – bivolt

5 93748 0

57218/064 5 93749 7

variator fan | variador de ventildor

57217/069 variator fan 
variador de ventilador  
bivolt

5 93751 0

57218/069 5 93752 7

electronic switch | automatico escalera*

57217/070*
electronic switch
escalera eletrónica
400 W  
incandescent | incandescente 
150 W 
fluorescent  | fluorescente 
bivolt 

1 93753 4

57218/070* 1 93754 1

*This product use 2 modules place. 
*Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

cover | tapón

57217/090 blank cover
tapón ciego

50 93755 8

57218/090 50 93756 5

57217/092
1 hole | agujero ø 9,5 mm

50 93757 2

57218/092 50 93758 9

57217/093 cover for RJ45
tapón para RJ45

50 93759 6

57218/093 50 93760 2

57217/051
57218/051 
57217/056
57218/056

data transmission 
transmisión de datos
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 80 

 1
20

 

 8
 

 8 

57203/000
57204/000

57203/001
57204/001

57203/004
57204/004

57203/007
57204/007

57203/005
57204/005

57203/006
57204/006

57203/002
57204/002

57203/003
57204/003

SWITCHES | INTERRUPTORES_ARIA

white
blanco beigeFACEPLATES | TAPAS

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 [screws included | acompaña tornillos]

57203/000 blank cover for plate
tapón para tapa

80 93679 7

57204/000 80 93680 3

57203/001
blind plate | tapa ciega

40 93681 0

57204/001 40 93682 7

57203/002
1 hole | agujero ø 9,5 mm

40 93683 4

57204/002 40 93684 1

57203/003 1 gang wall plate | tapa 1 puesto
[vertical]

40 93685 8

57204/003 40 93686 5

57203/004 1 gang wall plate | tapa 1 puesto
[horizontal]

40 93255 3

57204/004 40 93687 2

57203/005 2 gang wall plate | tapa 2 puestos
[united | juntos]

40 93688 9

57204/005 40 93689 6

57203/006 2 gang wall plate | tapa 2 puestos
[distant | afastados]

40 93690 2

57204/006 40 93691 9

57203/007 3 gang wall plate
tapa 3 puestos

40 93355 0

57204/007 40 93692 6

4x2 faceplates
tapas 4x2



63Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

 1
20

 

 130 

 8
 

57203/021
57204/021

57203/023
57204/023

57203/031
57204/031

57203/026
57204/026

57203/022
57204/022

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 [screws included | acompaña tornillos]

57203/021
blind plate | tapa ciega  

20 93693 3

57204/021 20 93694 0

57203/022
1 hole | agujero ø 9,5 mm

20 93695 7

57204/022 20 93696 4

57203/023 2 gang wall plate
tapa 2 puestos

20 93697 1

57204/023 20 93698 8

57203/026 4 gang wall plate
tapa 4 puestos

20 93699 5

57204/026 20 93700 8

57203/031 6 gang wall plate
tapa 6 puestos

20 93703 9

57204/031 20 93704 6

4x4 faceplates
tapas 4x4
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MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

SWITCHES | INTERRUPTORES_ARIA

To facilitate the consumer’s purchase,

various mounted assemblies are displayed

with various functions.

Para facilitar la compra del consumidor, 

se presentan varios juegos montados con 

variadas funciones.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 1 function | conjuntos montados 1 función

57241/003 one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

20 93851 7

57242/003 20 93852 4

57241/004 double pole switch
interruptor bipolar
10A 250V~

20 93764 0

57242/004 20 93765 7

57241/005 one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~ – horizontal

20 93853 1

57242/005 20 93854 8

57241/006 three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~ - horizontal

20 93855 5

57242/006 20 93856 2

57241/008 door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~ – horizontal

20 93859 3

57242/008 20 93860 9

57241/009 three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~ 

20 94097 8

57242/009 20 94098 5

57241/011 2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

20 93768 8

57242/011 20 93769 5

57241/012 door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~

20 93770 1

57242/012 20 93771 8

57241/014 2P universal outlet
tomacorriente 2P universal
15A-16A 250V~

20 93772 5

57242/014 20 93773 2

57241/016 2P+E ME outlet
tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

20 94099 2

57242/016 20 94100 5

57241/017 TV SAT outlet – coaxial
tomacorriente TV SAT – coaxial

20 93775 6

57242/017 20 93776 3

57241/019* phone outlet
tomacorriente para teléfono 
RJ11

20 93779 4

57242/019* 20 93780 0

57241/022* RJ45 outlet [cat. 6]
tomacorriente RJ45 [cat.6]

20 93781 7

57242/022* 20 93782 4

57241/023 2P+E schuko outlet
tomacorriente 2P+T schuko 
16A 250V~

20 93783 1

57242/023 20 93784 8

57241/024 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T mod. italiano 
10-16A 250V~

20 93785 5

57242/024 20 93786 2

57241/025 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T mod. italiano 
10A 250V~

20 93787 9

57242/025 20 93788 6

57241/026
USB 1,5A – bivolt

20 93789 3

57242/026 20 93790 9 

57241/012 
57242/012

57241/011 
57242/011

57241/003
57242/003
57241/009
57242/009

57241/005
57242/005
57241/006
57242/006

57241/004
57242/004

57241/014
57242/014

57241/016
57242/016

57241/017
57242/017

57241/026
57242/026

57241/025
57242/025

57241/019
57242/019
57241/022
57242/022

57241/023
57242/023 57241/024

57242/024

57241/008
57242/008 *

*

*

*

*

*

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

1–function
1 función

white
blanco beige
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 2 functions | conjuntos montados 2 funciones

57241/042 2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~

20 93795 4

57242/042 20 93796 1

57241/047 one way switch 10A + 
2P+E univ. outlet 
interruptor sencillo 10A + toma. 
2P+T universal 15-16A 250V~

20 93804 3

57242/047 20 93805 0

57241/068 2x 2P+E ME outlet  
2x tomacorriente 2P+T ME
15-16A 250V~

20 94103 6

57242/068 20 94104 3

57241/072 one way switch 10A + 
2P+E ME outlet 
interruptor sencillo 10A + toma. 
2P+T ME 15-16A 250V~

20 93813 5

57242/072 20 93814 2

57241/038 2x three way switch
2x interruptor conmutador 
[3 vias] 10A 250V~

20 94101 2

57242/038 20 94102 9

57241/039 2x one way switch 
2x interruptor sencillo
10A 250V~

20 93857 9

57242/039 20 93858 6

57241/049 one way switch + three way switch
interruptor sencillo + conmutador 
[3 vias] 10A 250V~

20 93861 6

57242/049 20 93862 3

57241/043 2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P univ  
15–16A 250V~

20 93797 8

57242/043 20 93798 5

57241/046 one way switch 10A 
+ 2P univ outlet
interruptor sencillo 10A 
+ toma 2P univ

20 93802 9

57242/046 20 93803 6

assembly sets 3 functions | conjuntos montados 3 funciones

57241/069 3x 2P universal outlet
3x tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

20 93863 0

57242/069 20 93864 7

57241/077 2x one way switch 10A + 
2P univ.outlet 15-16A 250V~
2x interruptor sencillo 10A + 
toma 2P universal 15-16A 250V~

20 93818 0

57242/077 20 93819 7

57241/088 3x one way switch
3x interruptor sencillo
10A 250V~

20 93865 4

57242/088 20 93866 1

57241/089 3x three way switch
3x interruptor conmutador 
[3 vias] 10A 250V~

20 94128 9

57242/089 20 94129 6

assembly sets special functions*
conjuntos funciones especiales*

57241/082 variator fan
variador de ventilador
bivolt

2 93867 8

57242/082 2 93868 5

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

2–functions
2 funciones

3–functions
3 funciones

57241/042
57242/042

57241/047
57242/047

57241/068
57242/068

57241/072
57242/072

57241/038
57242/038
57241/039
57242/039

57241/049
57242/049

57241/043
57242/043

57241/046
57242/046

57241/069
57242/069

57241/082 
57242/082

57241/077
57242/077

57241/088
57242/088
57241/089
57242/089

*

special function 
función especial
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GIZ

LUX2

PLASTIBOX

MUCH MORE PRACTICALITY. 
MUCHO MÁS PRACTICIDAD.
With 10 product lines for electrical installations that use the same modules,  

Tramontina makes the purchasing experience much easier for the consumer.

Con 10 líneas de productos para instalaciones eléctricas que utilizan los mismos módulos,  

Tramontina hace que la experiencia de compra sea mucho más fácil para el consumidor.

MODULES | MÓDULOS

LIZ

LIZFLEX

TABLET

CAJA DE 
PROTECCIÓN

PROTECTION 
BOX

Pages marked with this seal identify products  

that use the same modules.

Find the modules you needon pages 68 and 69.

Las páginas etiquetadas con este sello identifican  
los productos que utilizan los mismos módulos.
Encuentre los módulos que necesita en las páginas 69 y 69. 

66  Material exclusivo para clientes pessoa jurídica.

SWITCHES | INTERRUPTORES

LIZ FURNITURE
SOLUTION

SOLUCIONES PARA
MUEBLES LIZ

CONDUIT BOXES
CAJAS

PLATE FOR
FLOOR

TAPA DE PISO

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO
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MODULES CHARACTERISTICS 
CARACTERÍSTICAS DEL MÓDULO

Soft and silent touch. 

Modules in white, 

graphite and beige.

Toque suave y silencioso. 

Módulos en colores blanco, 

grafito y beige.

Modules with 1 gang wall 

and 2 gang wall.

Módulos de 1 puesto 

y 2 puestos.

Details in relief to better identify 

the function of the module.

Detalles en relieve para identificar 

mejor la función del módulo.

Wide modules, made 

of thermoplastic.

Módulos largos 

de termoplástico.

Outlets according to 

standard NBR 60884.

Tomacorrientes con estándar 

de acuerdo con NBR 60884.

Front mounting of modules 

onto support.

Conductors fixed to the 

terminals and locked  

by screw, for perfect 

contacts.

Montaje frontal de los 

módulos en el soporte.

Conductores fijados en los 

bornes y trabados mediante 

tornillo para contactos 

perfectos.

Modules with IP21, 

except covers.

Módulos con IP21, 

exceto tapón.
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MODULES | MÓDULOS grafitewhite
blanco beige

SWITCHES | INTERRUPTORES

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57115/010
57119/010
57215/010 
 
 

* 
 

57115/008
57119/002
57215/008
57115/003
57119/003
57215/003

*

57115/004
57119/004
57215/004

*

57115/007
57119/007
57215/007

*

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

switches | interruptores

57115/010 one way switch   
interruptor sencillo 
10A 250V~

50 92684 2

57119/010 50 92686 6

57215/010 50 92685  9

57115/008 three way switch
interruptor conmutador [3 vias] 
10A 250V~

50 92687 3

57119/008 10 92689 7

57215/008 10 92688 0

57115/003 four way switch
interruptor intermediario [4 vias] 
10A 250V~

10 04281 8 

57119/003 10 04815 5

57215/003 10 05600 6

57115/004 double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar  
10A 250V~

10 042825

57119/004 10 04515 4

57215/004 10 05601 3

57115/007 double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar 
25A 250V~

5 94851 6

57119/007 5 94853 0

57215/007 5 94852 3

outlets | tomacorrientes
57115/021 2P+E outlet ME

tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

10 95173 8

57119/021 10 95174 5

57215/021 10 95175 2 

57115/022 2x 2P+E outlet ME
2x tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

10 95176 9

57119/022 10 95177 6

57215/022 10 95178 3

57115/023 2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 95179 0

57119/023 10 95180 6

57215/023 10 95181 3

57115/028 2P+E universal outlet  
tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~

10 04285 6

57119/028 10 04814 8

57215/028 10 05605 1

57115/029 2P universal outlet  
tomacorriente 2P universal  
15-16A 250V~

10 05063 9

57119/029 10 05064 6

57215/029 10 06058 4

57115/034 2P+E italian model outlet
toma. 2P+T mod. italiano
10-16A 250V~ 

50 07040 8

57119/034 50 07455 0

57215/034 50 07656 1

57115/035 2P+E italian model outlet
toma. 2P+T mod. italiano
10A 250V~ 

50 07041 5

57119/035 50 07456 7

57215/035 50 07657 8

57115/036 2P+E schuko outlet 
tomacorriente 2P+T schuko 
16A 250V~

10 07039 2

57119/036 10 07607 3

57215/036 10 07372 0
*This product use 3 modules place. 
* Este producto ocupa espacio de 3 módulos.

USB outlets | tomas USB
57115/019

USB 1 A – bivolt

5

57119/019 5

57215/019 5

57115/020

USB-C 2,1 A – bivolt

5

57119/020 5

57215/020 5

*Consumption in standby: 0,5W. | Consumo en espera: 0,5W.

TV outlets | tomas TV
57115/042

TV SAT outlet
tomacorriente TV SAT

10 04288 7

57119/042 10 04521 5

57215/042 10 05609 9

57115/028
57119/028 
57215/028

57115/029
57119/029 
57215/029

57115/034
57119/034 
57215/034

57115/035
57119/035 
57215/035

57115/036
57119/036
57215/036

57115/021
57119/021
57215/021

57115/022
57119/022
57215/022

57115/023
57119/023
57215/023

57115/042
57119/042
57215/042

57115/019
57119/019
57215/019

57115/020
57119/020
57215/020

**

switches
interruptores

outlets
tomacorrientes

USB outlets
tomacorrientes USB

TV outlets
tomacorrientes TV
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

phone outlets | tomas para teléfono

57115/051
RJ11 phone outlet
tomacorriente para teléfono RJ11

10 04290 0

57119/051 10 04816 2

57215/051 10 05611 2
*This product use 2 modules place.
* Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

data transmission | transmisión de datos

57115/052 RJ11 phone outlet
toma. para teléfono RJ11 10 06011 9

57115/056

RJ45 outlet [cat. 6]
tomacorriente RJ45 [cat. 6]

10 05690 7

57119/056 10 06872 6

57215/056 10 05696 9

57115/058 10 06013 3

pushbuttons
pulsadores

covers | tapón

electronic buzzer 
zumbador electrónico

telephone and 
data transmission jacks

tomacorrientes para teléfono  
y transmisión de datos

speed controllers 
variadores

timer switches 
 minuterías

57115/051 
57119/051
57215/051

57115/056 
57119/056
57215/056

57115/052 
57115/058

57115/090
57119/090
57215/090

57115/063
57119/063
57215/063

57115/070 
57119/070
57215/070

57115/092
57119/092
57215/092

57115/093
57119/093
57215/093

57115/064
57119/064
57215/064

57115/069

57115/025
57119/025 
57215/025

57115/027
57119/027
57215/027

pulsators | pulsadores

57115/025 push button switch   
pulsador automático escalera  
10A 250V~

10 04383 9

57119/025 10 04516 1

57215/025 10 05603 7

57115/027 door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~

10 04284 9

57119/027 10 04517 8

57215/027 10 05604 4

electronic buzzers | zumbadores electrónicos*

57115/063 electronic buzzer
zumbador electrónico
450/590W | 110/220V~ 

5 06449 0

57119/063 5 07653 0

57215/063 5 06450 6
*This products use 2 modules place and allows 2 alternatives of tones.
 Installation instructions supplies with the product.
*Estes productos ocupan espacio de 2 módulos y permite 2 alternativas de sonido. 
 Instrucciones de instalación acompañan el producto.

luminosity variator [dimmer] | variador de luminosidad

57115/064* luminosity variator
variador de luminosidad
200W | 400W – bivolt

5 93057 3

57119/064 5 93059 7

57215/064* 5 93058 0
*For LED lamps [can be used with dimmer].
*Para lámpara LED [puede ser utilizado con regulador de luminosidad].

variator fan | variador de ventildor

57115/069
variator fan 
variador de ventilador 
bivolt

5 93060 3

electronic switch | escalera electrónica

57115/070* electronic switch
escalera electrónica
400 W incandescent | incandescente 
150 W fluorescent | fluorescente   
bivolt

1 04296 2

57119/070 1 04528 4

57215/070* 1 05618 1

*This product use 2 modules place. 
*Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

covers | tapón

57115/090
blank cover
tapón ciego

50 04297 9

57119/090 50 04529 1

57215/090 50 05619 8

57115/092
cover with hole 9,5 mm
tapón 1 agujero 9,5 mm

50 04298 6

57119/092 50 04530 7

57215/092 50 05620 4

57115/093
cover for RJ45
tapón para RJ45

50 04299 3

57119/093 50 04531 4

57215/093 50 05621 1

* *
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GIZ

Elegant design,

sophisticated style.

Diseño elegante, 

estilo sofisticado.

Faceplates in 02 unique 4x2 

and 4x4 configurations, in 15 new colors.

Placas en 02 configuraciones únicas 4x2 

y 4x4, en 15 nuevos colores.
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WOOD
MADERA

NAPOLI
NÁPOLES

PEARL
PERLA

METALLIC ONYX
ÓNIX METALIZADO

METALLIC GOLDEN
ORO METALIZADO

SOFT TOUCH
WHITE | BLANCO

SOFT TOUCH
FENDI

SOFT TOUCH
TITANIUM
TITANIO

SOFT TOUCH
BLACK | NEGRO

SOFT TOUCH
NUDE

WHITE 
BLANCO

FENDI

GRAPHITE
GRAFITO

TITANIUM
TITANIO

BLACK
NEGRO

GIZ
NEW COLORS

NUEVOS COLORES

CLASSIC
CLÁSICO
Traditional tones for a no–fail choice. 

All have a glossy finish that makes  

cleaning easy.

Tonos tradicionales para una elección 

sin errores. Todos tienen un acabado 

brillante que facilita la limpieza.

New range of colors that uses the 

practicality of gloss finish and painting, 

with the new tones colorful. 

They are special colors for  

meet demands of scenarios, giving 

more personality to environments.

Nueva gama de colores que utiliza la 

practicidad del acabado brillante y pintura, 

con los nuevos tonos de colores.

Son colores especiales para satisfacer las 

demandas de los escenarios, dando más 

personalidad a los ambientes.

ELEGANCE
ELEGANCIA

The premium selection of Giz faceplates  

has special finishes surfaces [Metallic and 

Soft Touch], that bring more harmony and  

elegance to environments.

La selección premium de tapas Giz  

tiene acabados superficiales especiales  

[Metallic y Soft Touch], que aportan  

más armonía y elegancia a los ambientes.

STYLE
ESTILO
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Thermoplastic plates, 15 different 

colors, in 3 different finishes:  

glossy, metallic and soft touch.

Placas termoplásticas, 15 colores 

diferentes, en 3 acabados diferentes: 

brillante, metalizado y tacto suave.

Modules made of flameproof thermoplastic, 

in white, beige and graphite colors.

Módulos de termoplástico, antillamas, 

colores blanco, beige y grafito.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

To facilitate the consumer’s purchase, mounted assemblies
are displayed with various functions. The sets are offered with 
only white faceplates and modules with gloss finish.

Para facilitar la compra del consumidor, se presentan conjuntos 
montados con variadas funciones. Los conjuntos se ofrecen con 
tapas y módulos de color blanco y acabado brillante.

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO
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GIZ

Plates
with or without

support.

Placas con o sin 
soporte.

21 different module 
options, with  

front-mounting.

21 opciones de módulos 
diferentes, con  
montaje frontal.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting the 

bracket on the wall.
Drilling for installation in 

wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte  

en la pared.  
Perforación para instalación  

en madera y yeso.

Gradual adjustment of 
the plate to the support, 
providing a perfect finish 
between plate and wall.

Ajuste gradual de 
la tapa al soporte, que 

proporciona un acabado 
perfecto entre la tapa 

 y la pared.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Perfect contacts:
Conductors fixed to 
the terminals
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en 
los bornes y trabados 
mediante tornillo

CONNECT:  
GIZ + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
GIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.
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faceplates | tapas 4 x 2 
without support | sin soporte

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/147 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
fendi 20 97589 5

57200/148 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
titanium | titanio 20 97590 1

57200/158 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
graphite | grafito 20 99811 5

57200/149 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
black | negro 20 97591 8

57200/151 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
white | blanco 20 97593 2

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/150 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
napoli | nápoles 20 97592 5

57200/154 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
pearl | perla 20 97599 4

57200/160 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
wood | madera 20 97600 7

GIZ STYLE | ESTILO

57200/164 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
white | blanco - soft touch 20 97601 4

57200/165 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
fendi  - soft touch 20 97602 1

57200/166 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
titanium | titanio - soft touch 20 97603 8

57200/167 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
black | negro - soft touch 20 97604 5

57200/168 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
nude - soft touch 20 97605 2

57200/169 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
metallic golden | oro metalizado 20 97606 9

57200/170 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
metallic onyx | ónix metalizado 20 97607 6

FACEPLATE SUPPORT

SOPORTE TAPAS

FACEPLATES 4X2 | TAPAS 4X2

57200/047 
57200/147

57200/051 
57200/151

57200/065
57200/165

57200/069
57200/169

57200/049
57200/149

57200/060
57200/160

57200/067
57200/167

57200/048
57200/148

57200/058
57200/158

57200/054
57200/154

57200/066
57200/166

57200/070
57200/170

57200/050
57200/150

57200/064
57200/164

57200/068
57200/168

fendi

white | blanco 
soft touch

fendi
soft touch

titanium | titanio 
soft touch

black | negro 
soft touch

nude
soft touch

metallic golden
oro metalizado

metallic onyx
ónix metalizado

titanium
titanio

graphite
grafito

black
negro

white
blanco

napoli
nápoles

pearl
perla

wood
madera

133
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0

12
0
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 - with support | con soporte
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/047 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
fendi 20 97566 6

57200/048 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
titanium | titanio 20 97567 3

57200/058 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
graphite | grafito 20 96437 7

57200/049 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
black | negro 20 97568 0

57200/051 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
white | blanco 20 95622 8

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/050 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
napoli | nápoles 20 97569 7

57200/054 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
pearl | perla 20 95625 9

57200/060 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
wood | madera 20 92256 1

GIZ STYLE | ESTILO

57200/064 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
white | blanco - soft touch 20 97570 3

57200/065 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
fendi  - soft touch 20 97571 0

57200/066 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
titanium | titanio - soft touch 20 97572 7

57200/067 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
black | negro - soft touch 20 97573 4

57200/068 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
nude - soft touch 20 97574 1

57200/069 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
metallic golden | oro metalizado 20 97575 8

57200/070 3 gang wall plate | tapa 3 puestos 
metallic onyx | ónix metalizado 20 97576 5
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FACEPLATES 4X2 | TAPAS 4X2

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 - with support | con soporte
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/204 blind plate | tapa ciega
fendi 20 98020 2

57200/205 blind plate | tapa ciega 
titanium | titanio 20 08021 9

57200/201 blind plate | tapa ciega 
graphite | grafito 20 98017 2

57200/206 blind plate | tapa ciega 
black | negro 20 08022 6

57200/200 blind plate | tapa ciega 
white | blanco 20 99800 9

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/207 blinde plate | tapa ciega 
napoli | nápoles  20 98023 3

57200/202 blinde plate | tapa ciega 
pearl | perla 20 98018 9

57200/203 blinde plate | tapa ciega 
wood | madera 20 98019 6

GIZ STYLE | ESTILO

57200/208 blind plate | tapa ciega 
white | blanco - soft touch  20 98024 0

57200/209 blind plate | tapa ciega 
fendi  - soft touch  20 98025 7

57200/210 blind plate | tapa ciega 
titanium | titanio - soft touch  20 98026 4

57200/211 blind plate | tapa ciega 
black | negro - soft touch  20 98027 1

57200/212 blind plate | tapa ciega 
nude - soft touch  20 98028 8

57200/213 blind plate | tapa ciega 
metallic golden | oro metalizado  20 98029 5

57200/214 blind plate | tapa ciega 
metallic onyx | ónix metalizado  20 98030 1

faceplates | tapas 4 x 2 - with support | con soporte
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]

GIZ CLASSIC

57200/224 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
fendi 20 98034 9

57200/225 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
titanium | titanio 20 98035 6

57200/221 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
graphite | grafito 20 08032 5

57200/226 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
black | negro 20 98036 3

57200/220 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
white | blanco 20 09801 6

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/227 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
napoli | nápoles  20 98037 0

57200/222 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
pearl | perla 20 08031 8

57200/223 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
wood | madera 20 98033 2

GIZ STYLE | ESTILO

57200/228 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
white | blanco - soft touch  20 98038 7

57200/229 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
fendi  - soft touch  20 98039 4

57200/230 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
titanium | titanio - soft touch  20 98040 0

57200/231 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
black | negro - soft touch  20 98041 7

57200/232 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
nude - soft touch  20 98042 4

57200/233 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
metallic golden | oro metalizado  20 98043 1

57200/234 1 gang wall plate | tapa 1 puesto 
metallic onyx | ónix metalizado  20 98044 8

1  GANG 

WALL PLATE

[HORIZONTAL]

TAPA 1 PUESTO

[HORIZONTAL]

57200/224

57200/220

57200/229

57200/233

57200/226

57200/223

57200/231

57200/225 57200/221

57200/222

57200/230

57200/234

57200/227

57200/228

57200/232

BLIND PLATE

TAPA CIEGA

SWITCHES | INTERRUPTORES_GIZ
fendi

white | blanco 
soft touch

fendi
soft touch

titanium | titanio 
soft touch

black | negro 
soft touch

nude
soft touch

metallic golden
oro metalizado

metallic onyx
ónix metalizado

titanium
titanio

graphite
grafito

black
negro

white
blanco

napoli
nápoles

pearl
perla

wood
madera
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 - with support | con soporte
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/244 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
fendi 20 98048 6

57200/245 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
titanium | titanio 20 98049 3

57200/241 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
graphite | grafito 20 98045 5

57200/246 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
black | negro 20 98050 9

57200/240 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
white | blanco 20 99802 3

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/247 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
napoli | nápoles  20 98051 6

57200/242 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
pearl | perla 20 98046 2

57200/243 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
wood | madera 20 98047 9

GIZ STYLE | ESTILO

57200/248 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
white | blanco - soft touch  20 98052 3

57200/249 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
fendi  - soft touch  20 98053 0

57200/250 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
titanium | titanio - soft touch  20 98054 7

57200/251 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
black | negro - soft touch  20 98055 4

57200/252 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
nude - soft touch  20 98056 1

57200/253 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
metallic golden | oro metalizado  20 98057 8

57200/254 2 gang wall plate | tapa 2 puestos 
metallic onyx | ónix metalizado  20 98058 5

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

support | soporte

57100/080 4x2 20 97564 2

57100/090 4x4 20 97565 9

SUPPORT | SOPORTE

57100/080 57100/090

57200/244

57200/240

57200/249

57200/253

57200/246

57200/243

57200/251

57200/245 57200/241

57200/242

57200/250

57200/254

57200/247

57200/248

57200/252

2  GANG 

WALL PLATES

[DISTANT]

TAPA 2 PUESTOS

[AFASTADA]
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faceplates | tapas 4 x 2 
without support | sin soporte

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/181 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
fendi 20 97611 3

57200/182 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
titanium | titanio 20 97612 0

57200/178 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
graphite | grafito 20 99812 2

57200/183 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
black | negro 20 97613 7

57200/171 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
white | blanco 20 97608 3

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/184 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
napoli | nápoles  20 97614 4

57200/174 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
pearl | perla 20 97609 0

57200/180 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
wood | madera 20 97610 6

GIZ STYLE | ESTILO

57200/185 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
white | blanco - soft touch  20 97615 1

57200/186 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
fendi  - soft touch  20 97616 8

57200/187 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
titanium | titanio - soft touch  20 97617 5

57200/188 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
black | negro - soft touch  20 97618 2

57200/189 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
nude - soft touch  20 97619 9

57200/190 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
metallic golden | oro metalizado  20 97620 5

57200/191 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
metallic onyx | ónix metalizado  20 97621 2

57200/081
57200/181

57200/082
57200/182

57200/078
57200/178

57200/086
57200/186

57200/090
57200/190

57200/084
57200/184

57200/074
57200/174

57200/080
57200/180

57200/088
57200/188

57200/083
57200/183

57200/071
57200/171

57200/087
57200/187

57200/091
57200/191

57200/085
57200/185

57200/089
57200/189

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 4 - with support | con soporte
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]

GIZ CLASSIC | CLÁSICO

57200/081 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
fendi 20 97578 9

57200/082 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
titanium | titanio 20 97579 6

57200/078 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
graphite | grafito 20 96438 4

57200/083 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
black | negro 20 97580 2

57200/071 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
white | blanco 20 95629 7

GIZ ELEGANCE | ELEGANCIA

57200/084 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
napoli | nápoles  20 97581 9

57200/074 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
pearl | perla 20 95632 7

57200/080 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
wood | madera 20 97577 2

GIZ STYLE

57200/085 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
white | blanco - soft touch  20 97582 6

57200/086 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
fendi  - soft touch  20 97583 3

57200/087 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
titanium | titanio - soft touch  20 97584 0

57200/088 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
black | negro - soft touch  20 97585 7

57200/089 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
nude - soft touch  20 97586 4

57200/090 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
metallic golden | oro metalizado  20 97587 1

57200/091 6 gang wall plate | tapa 6 puestos 
metallic onyx | ónix metalizado  20 97588 8

FACEPLATE SUPPORT

SOPORTE TAPAS

SWITCHES | INTERRUPTORES_GIZ

FACEPLATES 4X4 | TAPAS 4X4

fendi

white | blanco 
soft touch

fendi
soft touch

titanium | titanio 
soft touch

black | negro 
soft touch

nude
soft touch

metallic golden
oro metalizado

metallic onyx
ónix metalizado

titanium
titanio

graphite
grafito

black
negro

white
blanco

napoli
nápoles

pearl
perla

wood
madera



79Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

special function 
función especial

57230/025 57230/026 57230/027

57230/039 57230/068

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN
PKG 
EMB

789.1435 COLOR

assembly sets 1 function | conjuntos montados 1 función

57230/000 blind plate
tapa ciega 4x2 10 07006 4

57230/001 one way switch | interruptor sencillo
10A 250V~ 10 05636 5

57230/002
three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A  250V~

10 05637 2

57230/011
2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~

10 06003 4

57230/014
2P universal outlet   
tomacorriente 2P universal  
15-16A 250V~

10 06005 8

57230/017
TV SAT outlet
tomacorriente TV SAT
coaxial

10 05644 0

57230/023
2P+E schuko outlet
tomacorriente 2P+T schuko
16A 250V~

10 09414 5

57230/024
2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo italiano 
10-16A 250V~

10 09418 3

57230/025
2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo italiano  
10A 250V~

10 09417 6

57230/026**
USB outlet
tomacorriente USB
1,5A bivolt

10 92812 9

57230/027
2P+E outlet ME
tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

10 96105 8

**Consumption in standby: 0,5W. | Consumo en espera: 0,5W.

assembly sets special functions*
conjuntos funciones especiales*

57230/085 variator fan 
variador de ventilador – bivolt 2 93275 1

2–functions | 2 funciones

2–functions | 2 funciones

1–functions | 1 funciones

57230/000
57230/001
57230/002

* 57230/011 * 57230/014 *

57230/085

57230/017 57230/023 57230/024

57230/038 57230/040 * 57230/042 *

57230/043 * 57230/046 57230/047

57230/070 * 57230/072 * 57230/077 *

assembly sets 2 functions | conjuntos montados 2 funciones

57230/038
one way switch + 2P+E outlet
interruptor sencillo + toma 2P+T 
15A 250V~

10 96106 5

57230/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo 
10A 250V~ 

10 05648 8

57230/042
2x 2P+E universal outlet  
2x tomacorriente 2P + T universal 
15-16A 50V~

10 06006 5

57230/043
2x 2P universal outlet  
2x tomacorriente 2P universal 
15-16A 250V~

10 06007 2

57230/046
one way switch + 2P universal outlet 
interruptor sencillo + tomacorriente 2P 
15-16A 250V~

10 09413 8

57230/047
one way switch + 2P+E universal outlet 
interruptor sencillo + toma. 2P+T 
15-16A 250V~

10 06008 9

57230/039
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 96107 2

57230/068
2x 2P+E outlet ME
2x tomacorriente 2P+T ME 
15A 250V~

10 96108 9

assembly sets 3 functions | conjuntos montados 3 funciones  

57230/067
2x one way switch 10A + 2P+E outlet
2x interruptor sencillo 10A + toma 2P+T
15A  250V

10 96109 6

57230/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo 
10A 250V~

10 05657 0

57230/072
2x one way switch + 2P+E universal outlet
2x interruptor sencillo +toma 2P+T universal
15-16A  250V~ 

10 06009 6

57230/077
2x one way switch + 2P universal outlet 2x 
interruptor sencillo + toma 2P universal 
15-16A 250V~ 

10 06010 2

57230/067

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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LIZ

Contemporary design, 

traditional style.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional.
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WHITE | BLANCO GRAPHITE
GRAFITO

BEIGEFENDISLATE GREEN 
VERDE ARDOSIA

BLUE JEANS 
AZUL JEANS

OLD GOLD 
ORO VIEJO

Faceplate in 7 different colors.

Placas en 7 colores diferentes.
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LIZ

21 different module 
options, with  

front-mounting.

21 opciones de módulos 
diferentes, con  
montaje frontal.

Grid: prevents 
access to live parts.

Greater safety.

Rejilla: impide el 
acceso a piezas bajo 

tensión. 
Mayor seguridad.

Faceplates in 7 different 4x2 configurations + 5 4x4  

configurations, in white, beige and graphite colors.

Tapón en 7 diferentes configuraciones 4x2 + 5 diferentes 

configuraciones 4x4, en los colores blanco, beige y grafito.

Plates
come with

support.

Las placas 
vienen con un 

soporte.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting the 

bracket on the wall.
Drilling for installation in 

wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte  

en la pared.  
Perforación para instalación  

en madera y yeso.

Gradual adjustment of 
the plate to the support, 
providing a perfect finish 
between plate and wall.

Ajuste gradual de 
la tapa al soporte, que 

proporciona un acabado 
perfecto entre la tapa 

 y la pared.

For more technical 

information, scan the 

QR code above.

Para más información 

técnica, escanee el 
código QR de arriba.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Perfect contacts:
Conductors fixed to 
the terminals
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en 
los bornes y trabados 
mediante tornillo.

CONNECT:  
LIZ + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
LIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.
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Plates in thermoplastic, 7 different colors, 

glossy finishes.

Placas en termoplástico, 7 colores diferentes, 

acabados brillantes.

Furniture options, in single and double versions, 

white and graphite colors. [See page 75.]

Opciones para muebles, en versiones individual y 

doble, colores blanco y grafito. [Véer en la página 75.]

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

Modules made of flameproof thermoplastic, 

in white, beige and graphite colors.

Módulos de termoplástico, antillamas, 

colores blanco, beige y grafito.

To facilitate the consumer’s purchase, mounted assemblies
are displayed with various functions. The sets are offered with 
only white and beige faceplates and modules, and old gold 
faceplate and graphite module with gloss finish.

Para facilitar la compra del consumidor, se presentan conjuntos 
montados con variadas funciones. Los conjuntos se ofrecen 
con tapas y módulos de color blanco y beige, tapas oro viejo 
y módulos grafito y acabado brillante.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.
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old gold
oro viejo

slate greem
verde ardósia

graphite
grafito beige

fendi
SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZ

FACEPLATES | TAPAS

57106/001 
57106/051
57106/061

57106/002 
57106/052 

 57106/003 
57106/053 
57106/063

57106/004 
57106/054 
57106/064

57106/005 
57106/055 
57106/065

57106/006 
57106/056 
57106/066

57106/007 
57106/057 
57106/047

57106/044 57106/045 57106/046

57106/047 57106/048 57106/057

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 2 
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]  

57106/001

blind plate | tapa ciega

 20 04315 0

57106/051  20 05112 4

57106/061  20 04865 0

57106/002
1 hole | agujero ø 9,5 mm

 20 07361 4

57106/052 20 09389 6 

57106/003 1 gang wall plate
tapa 1 puesto
[vertical]

20 04316 7

57106/053 20 05113 1

57106/063 20 04866 7

57106/004 1 gang wall plate
tapa 1 puesto 
[horizontal]  

20 04317 4

57106/054 20 04810 0

57106/064 20 04867 4

57106/005 2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[united | juntos]  

20 04318 1

57106/055 20 05114 8

57106/065 20 04868 1

57106/006 2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[distant | afastados]

20 04319 8

57106/056 20 04811 7

57106/066 20 04905 3

57106/007
3 gang wall plate
tapa 3 puestos

20 04320 4

57106/057 20 04812 4

57106/047 20 05672 3

57106/044 3 gang wall plate | tapa 3 puestos
slate green | verde ardosia 20 05669 3

57106/045 3 gang wall plate | tapa 3 puestos
fendi 20 05670 9

57106/046 3 gang wall plate | tapa 3 pues
blue jeans | azul jeans 20 05671 6

57106/047 3 gang wall plate | tapa 3 puestos
old gold | oro viejo 20 05672 3

57106/048 3 gang wall plate | tapa 3 puestos
graphite | grafito 20 94636 9

57106/057 3 gang wall plate | tapa 3 puestos
beige 20 04812 4

white
blanco

blue jeans
azul jeans

4x2 faceplates | tapas 4x2
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57102/09057102/091

faceplates | tapas 3 x 3  
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]  

57102/090 round plate for ceiling
tapa redonda para techo

20 03472 1

57102/091 20 03473 8

57106/021 57106/022

57106/023 57106/026

57106/074 57106/075

57106/076 57106/077

57106/081 57106/078

57106/031
57102/090
57102/091

4x4 faceplates | tapas 4x4REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

faceplates | tapas 4 x 4  
[screws and support included | acompañan tornillos y soporte]  

57106/021
blind plate | tapa ciega

20 04321 1

57106/071 20 05115 5

57106/022 1 hole | agujero ø 9,5 mm 20 04622 9

57106/023 2 gang wall plate
tapa 2 puestos

20 04754 7

57106/073 20 05116 2

57106/026 4 gang wall plate
tapa 4 puestos 20 04322 8

57106/031 6 gang wall plate
tapa 6 puestos

20 04323 5

57106/081 20 05117 9

57106/074 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 05673 0

57106/075 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 05674 7

57106/076 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 05675 4

57106/077 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 05676 1

57106/078 4 gang wall plate
tapa 4 puestos 20 94637 6
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1–function | 1 funcion

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZ

white
blancoMOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

old gold
oro viejo

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 1 function | conjuntos montados 1 función

57170/001
one way switch
interruptor sencillo 
10A 250V~               

10 04324 2

57171/001 10 04818 6

57172/001 10 04793 6

57170/002
three way switch
interruptor conmutador [3 vias] 
10A 250V~ 

10 04325 9

57171/002 10 04819 3

57172/002 10 04794 3

57170/004
double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar 
10A 250V~ 

10 04326 6

57171/004 10 05012 7

57172/004 10 04862 9

57170/005
one way switch
interruptor sencillo 
10A 250V~ [horizontal]

10 05980 9

57171/005 10 05983 0

57172/005 10 09390 2

57170/006
three way switch
interruptor conmutador [3 vias] 
10A 250V~ [horizontal]

10 05981 6

57171/006 10 05984 7

57172/006 10 09391 9

57170/007
door bell switch
pulsador de timbre  
10A 250V~

10 04327 3

57171/007 10 04820 9

57172/007 10 04795 0

57170/008 door bell switch
pulsador de timbre  
10A 250V~ [horizontal]

10 05982 3

57171/008 10 05985 4

57170/011
2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~

10 04329 7

57171/011 10 048216

57172/011 10 04796 7

57170/014
2P universal outlet   
tomacorriente 2P universal  
15-16A 250V~

10 05065 3

57171/014 10 05066 0

57172/014 10 05272 5

57170/017
TV SAT outlet – coaxial  
tomacorriente TV SAT – coaxial      

10 04331 0

57171/017 10 04822 3

57172/017 10 04797 4

57170/018 4P+RJ11 phone outlet   
tomacorriente para teléfono 
4P+RJ11

10 04332 7

57172/018 10 04798 1

57170/019
RJ11 phone outlet   
tomacorriente para teléfono RJ11

10 05044 8

57171/019 10 05045 5

57172/019* 10 05275 6

57170/022*
RJ45 outlet [cat.6] 
tomacorriente RJ45 [cat. 6]

10 05691 4

57171/022 10 09394 0

57172/022 10 09393 3

57170/023 2P+E schuko outlet
tomacorriente 2P+T schuko
16A 250V~

10 09411 4

57171/023 10 09412 1

57170/024 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo 
italiano 10-16A 250V~

10 09419 0

57171/024 10 09420 6

57170/025 2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo 
italiano 10A 250V~

10 09415 2

57171/025 10 09416 9

57170/026**
USB outlet
tomacorriente USB
1,5A bivolt

10 92810 5

57171/026** 10 93008 5

57172/026** 10 93009 2

57170/027
2P+E outlet 
tomacorriente 2P+T
15A 250V~

10 96120 1

57171/027 10 96121 8

57172/027 10 96123 2

**Consumption in standby: 0,5W. 
**Consumo en espera: 0,5W.

57170/001
57171/001
57172/001

57170/002
57171/002
57172/002

57170/004
57171/004
57172/004

57170/005
57171/005
57172/005

57170/006
57171/006
57172/006

57170/007
57171/007
57172/007

57170/008
57171/008

57170/011
57171/011
57172/011

57170/014
57171/014
57172/014

57170/017
57171/017
57172/017

57170/019
57171/019
57172/019
57170/022
57171/022
57172/022

57170/026
57171/026
57172/026

***

*

**

57170/023
57171/023

57170/024
57171/024

57170/025
57171/025

57170/027 
57171/027 
57172/027

beige



87Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

2–functions | 2 funciones

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 2 functions  
conjuntos montados 2 funciones

57170/038
one way switch 10A + 2P+E ME outlet 
interruptor sencillo + toma. 2P+T ME 
15A 250V~ 

10 96124 9

57171/038 10 96125 6

57172/038 10 96126 3

57170/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo 
10A 250V~

10 04333 4

57171/040 10 04823 0  

57172/040 10 04801 8

57170/041
2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 04334 1

57171/041 10 04824 7

57172/041 10 04802 5

57170/042
2x 2P+E universal outlet  
2x tomacorriente 2P +T universal 
15-16A 250V~

10 04335 8

57171/042 10 04825 4

57172/042 10 04803 2

57170/043
2x 2P universal outlet  
2x tomacorriente 2P universal 
15-16A 250V~

10 05067 7

57171/043 10 05068 4

57172/043 10 05273 2

57170/045
one way switch + three way switch
interruptor sencillo + conmutador [3 vias] 
10A 250V~

10 05484 2

57171/045 10 09395 7

57172/045 10 09396 4

57170/046
one way switch + 2P universal outlet
interruptor sencillo + toma 2P universal
15-16A 250V~

10 05069 1

57171/046 10 05070 7

57172/046 10 05274 9

57170/047
one way switch + 2P+E univ. outlet
interruptor sencillo + toma. 2P+T universal
15-16A 250V~

10 04336 5

57171/047 10 04826 1

57172/047 10 04804 9

57170/039
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 96127 0

57171/039 10 96128 7

57172/039 10 96129 4

57170/068
2x 2P+E outlet ME
2x tomacorriente 2P+T ME
15A 250V~

10 96130 0

57171/068 10 96131 7

57172/068 10 96132 4

57170/040
57171/040
57172/040

57170/041 
57171/041
57172/041

57170/042 
57171/042
57172/042

57170/046 
57171/046
57172/046

57170/047 
57171/047
57172/047

57170/043 
57171/043
57172/043

57170/045 
57171/045
57172/045

57170/039
57171/039
57172/039

57170/068
57171/068
57172/068

57170/038
57171/038
57172/038

* *

*

*

*

*



88 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

57173/027 *

57170/077 
57171/077
57172/077

mounted assemblies with special functions 
conjuntos montados con funciones especiales

57170/085 variator fan
variador de ventilador – bivolt 2 93276 8

57170/085

special function 
funciones especiales

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 3 functions 
conjuntos montados 3 funciones

57170/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo  
10A 250V~

10 04337 2

57171/070 10 04548 2

57172/070 10 04805 6

57170/072
2x one way switch + 2P+E univ. outlet
2x interruptor sencillo + toma 2P+T 
universal – 15-16A  250V~ 

10 04406 5

57171/072 10 04549 9

57172/072 10 04806 3

57170/069
3x 2P universal outlet
3x tomacorrientes 2P universal
15-16A 250V~

10 05946 5

57171/076 10 05271 8

57172/069 10 06440 7

57170/077
2x one way switch + 2P univ. outlet
2x interruptor sencillo + toma 2P 
universal – 15-16A 250V~ 

10 05048 6

57171/077 10 05072 1

57172/077 10 05277 0

57170/067
2x one way switch 10A + 2P+E outlet 
2x interruptor sencillo 10A + toma. 2P+T 
15A 250V~

10 96133 1

57171/067 10 96134 8

57172/067 10 96135 5

57170/070
57171/070
57172/070

57170/069 
57171/076
57172/069

57170/067
57171/067
57172/067

57170/072 
57171/072
57172/072

*

* * *

assembly sets 1 function | conjuntos montados 1 función   

57173/000
blind plate 
tapa ciega  
4x2

10 97047 0

57173/001
one way switch 
interruptor sencillo  
10A 250V~ 

10 97048 7

57173/002
three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 97049 4

57173/011
2P+E universal outlet 
tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~ 

10 97051 7

57173/014
2P universal outlet 
tomacorriente 2P universal  
15-16A 250V~   

10 97053 1

57173/023
2P+T schuko outlet 
tomacorriente  2P+T schuko  
16A 250V~  

10 97054 8

57173/027
2P+E outlet 
tomacorriente 2P+T  
15A 250V~ 

10 97055 5

57173/000 * 57173/001 * 57173/002 *

57173/011 * 57173/014 * 57173/023 *

1 function | 1 función

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZ

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS
white

blanco
old gold
oro viejobeige

3–functions | 3 funciones

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

graphite
grafito
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57173/038 * 57173/039 * 57173/040 *

57173/042 * 57173/043 * 57173/046 *

57173/047 * 57173/068 *

3 functions | 3 funciones

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

assembly sets 2 functions | conjuntos montados 2 funciones

57173/038
one way switch 10A + 2P+E outlet  
Interruptor sencillo + toma. 2P+T  
15A 250V~   

10 97056 2

57173/039
2x 2P+E universal outlet 
2x tomacorriente 2P+T universal 
15-16A 250V~  

10 97057 9

57173/040
2x one way switch 
2x interruptor sencillo  
10A 250V~

10 97058 6

57173/042
2x 2P+E universal outlet 
2x tomacorriente 2P +T universal 
15-16A 250V~ 

10 97059 3

57173/043
2x 2P universal outlet 
2x tomacorriente 2P universal 
15-16A 250V~   

10 97060 9

57173/046
one way switch + 2P universal outlet 
interruptor sencillo + toma. 2P 
15-16A 250V~

10 97061 6

57173/047
one way switch + 2P+E univ. outlet 
interruptor sencillo + toma. 2P+T 
15-16A 250V~ 

10 97062 3

57173/068
2x 2P+E outlet [single mod.]
2x tomacorriente 2P+T [mod. único]
15A 250V~   

10 97066 1

assembly sets 3 functions | conjuntos montados 3 funciones

57173/070
3x one way switch 
3x interruptor sencillo  
10A 250V~

10 97067 8

57173/072
2x one way switch + 2P+E univ. outlet 
2x interruptor sencillo + toma 2P+T 
universal 15-16A 250V~

10 97068 5

57173/070 * 57173/072 *

2–functions | 2 funciones

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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TABLET

Universal design,  

classic style.

Diseño universal, 

estilo clásico.
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Faceplates in 6 different 4x2 configurations 

+ 4 4x4 configurations, in white color.

Tapón en 6 diferentes configuraciones 4x2 

+ 4 diferentes configuraciones 4x4, en color blanco.
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TABLET

21 different module 
options, with  

front-mounting.

21 opciones de módulos 
diferentes, con  
montaje frontal.

Perfect contacts:
Conductors fixed to the terminals 
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en los bornes 
y trabados mediante tornillo

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

MODULAR SYSTEM 
in one piece with 
built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 
soporte incorporado.

Cover that hides 
the screws. 

Tapón que esconde 
los tornillos.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting the 

bracket on the wall.
Drilling for installation in 

wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte  

en la pared.  
Perforación para instalación  

en madera y yeso.

CONNECT:  
TABLET + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
TABLET + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.
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Plate with straight lines, flat design  

and easy and secure fixing.

Placa de líneas rectas, diseño plano y  

fijación fácil y segura.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

Modules made of flameproof thermoplastic, 

in white, beige and graphite colors.

Módulos de termoplástico, antillamas, 

colores blanco, beige y grafito.

Plates in thermoplastic, in white color, 

glossy finishes.

Placas en termoplástico, en color blanco, 

acabados brillantes.

To facilitate the consumer’s purchase, mounted assemblies
are displayed with various functions. The sets are offered with 
only white faceplates and modules with gloss finish.

Para facilitar la compra del consumidor, se presentan conjuntos 
montados con variadas funciones. Los conjuntos se ofrecen con 
tapas y módulos de color blanco y acabado brillante.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.
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57201/000

57201/001
57201/201

57201/003

57201/004
57201/204

57201/005

57201/006 57201/007
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SWITCHES | INTERRUPTORES_TABLET

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

4x2 faceplates | tapas 4x2REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

faceplates | tapas 4 x 2  
[screws included | acompañan tornillos]  

57201/000 blank cover for plate
tapón para tapa 50 07121 4

57201/001 blind plate | tapa ciega 20 06458 2

57201/003
1 gang wall plate
tapa 1 puesto
[vertical]

20 06459 9

57201/004
1 gang wall plate
tapa 1 puesto
[horizontal]

20 06460 5

57201/005
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[united | juntos]

20 06461 2

57201/006
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[distant | afastados]

20 06462 9

57201/007 3 gang wall plate
tapa 3 puestos 20 06463 6
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57201/021 57201/023

57201/026 57201/031

57102/090
57102/091

57102/09057102/091

4x4 faceplates | tapas 4x4

3x3 faceplates | tapas 3x3

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

faceplates | tapas 4 x 4  
[screws included | acompañan tornillos]  

57201/021 blind plate | tapa ciega 20 06464 3

57201/023 2 gang wall plate
tapa 2 puestos [horizontal] 20 06465 0

57201/026 4 gang wall plate
tapa 4 puestos 20 06466 7

57201/031 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 06467 4

faceplates | tapas 3 x 3  
[screws included | acompañan tornillos]  

57102/090 round plate for ceiling
tapa redonda para techo 20 03472 1

57102/091 round cover for ceiling
tapa redonda para techo 20 03473 8
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SWITCHES | INTERRUPTORES_TABLET

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

assembly sets 1 function
conjuntos montados 1 función

57240/001
one way switch
interruptor sencillo  
10A 250V~               

10 06468 1

57240/002
three way switch
interruptor conmutador [3 vias] 
10A 250V~ 

10 06469 8

57240/004
double pole switch 
interruptor bipolar  
10A 250V~ 

10 06470 4

57240/007
door bell switch
pulsador de timbre  
10A 250V~

10 06471 1

57240/009 plate with hole ø 9,5mm 
tapa con ajugero ø 9,5mm 10 06472 8

57240/011
2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal  
15-16A 250V~

10 07026 2

57240/014
2P universal outlet   
tomacorriente 2P universal  
15-16A 250V~

10 07028 6

57240/017 TV SAT outlet – coaxial  
tomacorriente TV SAT – coaxial      10 06476 6

57240/019* RJ11 phone outlet   
tomacorriente para teléfono RJ11 10 06478 0

57240/022* RJ45 outlet [cat.6] 
tomacorriente RJ45 [cat. 6] 10 06480 3

57240/023
2P+E schuko outlet
tomacorriente 2P+T schuko
16A 250V~

10 07029 3

57240/024
2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo italiano
10A 250V~

10 07030 9

57240/025
2P+E italian model outlet
tomacorriente 2P+T modelo italiano
10-16A 250V~

10 07031 6

57240/026**
USB outlet
tomacorriente USB
1,5A bivolt

10 92811 2

57240/027
2P+E outlet  
tomacorriente 2P+T
15A 250V~

10 96110 2

**Consumption in standby: 0,5W. 
**Consumo en espera: 0,5W.

57240/001 57240/002 57240/004

57240/007

57240/014

57240/01157240/009

57240/017

57240/023

57240/019 
57240/022

57240/024 57240/025

57240/026 57240/027

*

*

*

* *

*

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

1–function | 1 funcion
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

assembly sets 2 functions 
conjuntos montados 2 funciones

57240/038
one way switch 10A + 2P+E outlet 15A
interruptor sencillo 10A + toma 2P+T 15A 
250V~

10 96112 6

57240/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo 
10A 250V~

10 06481 0

57240/041
2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias] 
10A 250V~

10 06482 7

57240/042
2x 2P+E universal outlet  
2x tomacorriente 2P + T universal 
15-16A 250V~

10 07032 3

57240/043
2x 2P universal outlet  
2x tomacorriente 2P universal 
15-16A 250V~

10 07033 0

57240/045
one way switch + three way switch
interruptor sencillo + conmutador [3 vias] 
10A 250V~

10 06484 1

57240/046
one way switch + 2P universal outlet
interruptor sencillo + toma. 2P
15-16A 250V~

10 07034 7

57240/047
one way switch + 2P+E univ. outlet
interruptor sencillo + toma. 2P+T 15-16A 
250V~

10 07035 4

57240/039
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 96114 0

57240/068
2x 2P+E outlet
2x tomacorriente 2P+T 
15A 250V~

10 96116 4

assembly sets 3 functions 
conjuntos montados 3 funciones

57240/067
2X one way switch 10A + 2P+E outlet
2X interruptor sencillo 10A + toma. 2P+T  
15A 250V~

10 96118 8

57240/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo
10A– 250V~

10 06490 2

57240/072
2x one way switch + 2P+E univ. outlet
2x inter sencillo + toma. 2P+T universal – 
15-16A 250V~ 

10 07037 8

57240/077
2x one way switch + 2P univ. outlet
2x inter sencillo + toma 2P universal 
15-16A 250V~ 

10 07038 5

57240/078
3x three way switch
3x interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 06496 4

assembly sets special functions 
conjuntos funciones especiales*

57240/085* variator fan 
variador de ventilador bivolt 2 93277 5

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57240/085

57240/067 57240/070 *

57240/078 *

57240/043 *

57240/039 * 57240/068 *

57240/072 *

57240/046 *

57220/040 * 57220/041 *

57240/077 *

57240/047 *

57240/042 *

57240/045 *

57240/038 *

2–functions | 2 funciones

3–functions | 3 funciones

special function 
funciones especiales
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LUX2

Retro desing, 

vintage style.

Diseño retro,  

estilo vintage.
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Faceplates in 7 different 4x2 configurations 

+ 5 4x4 configurations, in white color.

Tapón en 7 diferentes configuraciones 4x2 

+ 5 diferentes configuraciones 4x4, en color blanco.
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LUX2

21 different module 
options, with  

front-mounting.

21 opciones de módulos 
diferentes, con  
montaje frontal.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Perfect contacts:
Conductors fixed to the terminals 
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en los bornes 
y trabados mediante tornillo

MODULAR SYSTEM 
in one piece with 
built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 
soporte incorporado.

CONNECT:  
LUX2 + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
LUX2 + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.
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Exposed screws.

Tornillos aparentes.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

To facilitate the consumer’s purchase, mounted assemblies
are displayed with various functions. The sets are offered with 
only white faceplates and modules with gloss finish.

Para facilitar la compra del consumidor, se presentan conjuntos 
montados con variadas funciones. Los conjuntos se ofrecen con 
tapas y módulos de color blanco y acabado brillante.

Modules made of flameproof thermoplastic, 

in white, beige and graphite colors.

Módulos de termoplástico, antillamas, 

colores blanco, beige y grafito.

Plates in thermoplastic, in white color, 

glossy finishes.

Placas en termoplástico, en color blanco, 

acabados brillantes.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.



102 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

115

12
2

79 115

12
2

79

57105/001 57105/002 57105/003

57105/004 57105/005 57105/006

57105/007

SWITCHES | INTERRUPTORES_LUX2

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

4x2 faceplates | tapas 4x2REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

faceplates | tapas 4 x 2  
[screws included | acompañan tornillos]  

57201/000 blank cover for plate
tapón para tapa 50 07121 4

57201/001 blind plate | tapa ciega 20 06458 2

57201/003
1 gang wall plate
tapa 1 puesto
[vertical]

20 06459 9

57201/004
1 gang wall plate
tapa 1 puesto
[horizontal]

20 06460 5

57201/005
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[united | juntos]

20 06461 2

57201/006
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[distant | afastados]

20 06462 9

57201/007 3 gang wall plate
tapa 3 puestos 20 06463 6
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57102/090
57102/091

57105/021

57105/023

57105/031

57105/022

57105/026

57102/09057102/091

faceplates | tapas 4 x 4  
[screws included | acompañan tornillos]  

57102/090 round plate for ceiling
tapa redonda para techo 20 03472 1

57102/091 round plate for ceiling
tapa redonda para techo 20 03473 8

4x4 faceplates | tapas 4x4REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

faceplates | tapas 4 x 4  
[screws included | acompañan tornillos]  

57201/021 blind plate | tapa ciega 20 06464 3

57201/023 2 gang wall plate
tapa 2 puestos [horizontal] 20 06465 0

57201/026 4 gang wall plate
tapa 4 puestos 20 06466 7

57201/031 6 gang wall plate
tapa 6 puestos 20 06467 4
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SWITCHES | INTERRUPTORES_LUX2

MOUNTED ASSEMBLIES | CONJUNTOS MONTADOS

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

1–function | 1 funcion

2–functions | 2 funciones

57145/001 * 57145/002 * *

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

assembly sets 1 function 
conjuntos montados 1 función

57145/001
one way switch
interruptor  sencillo
10A 250V~

10 04300 6

57145/002
three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 04301 3

57145/003
double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar
25A 250V~

10 95909 3

57145/004
double pole one way switch
interruptor sencillo bipolar
10A 250V~

10 04302 0

57145/005
one way switch
interruptor  sencillo
10A 250V~[horizontal]

10 05986 1

57145/006
three way switch
interruptor conmutador [3 vias] 10A 
250V~ [horizontal]

10 05987 8

57145/007
door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~

10 04303 7

57145/008
door bell switch
pulsador de timbre
10A 250V~ [horizontal]

10 05988 5

57145/011
2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 04305 1

57145/014
2P universal outlet
tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

10 05073 8

57145/017 TV SAT outlet – coaxial
tomacorriente TV SAT – coaxial                       10 04307 5

57145/019* RJ11 phone outlet
tomacorriente para teléfono RJ11 10 05060 8

57145/022* RJ45 outlet [cat.6]
tomacorriente RJ45 [cat.6] 10 05692 1

57145/026**
USB outlet
tomacorriente USB
1,5A bivolt

10 92809 9

57145/027
2P+E outlet
tomacorriente 2P+T
15A 250V~

10 96136 2

**Consumption in standby: 0,5W. | Consumo en espera: 0,5W.

57145/011

57145/026

57145/039 *

57145/041 *

57145/047 *

57145/068 *

57145/042 *

57145/068

57145/038

57145/043 *

57145/040 *

57145/046 *

57145/027

57145/019
57145/022

57145/01757145/014 *

57145/003 *

*

57145/004

57145/005 57145/00757145/006 57145/008

assembly sets 2 functions 
conjuntos montados 2 funciones

57145/038
one way switch 10A + 2P+E outlet 
interruptor sencillo 10A + toma 2P+T 15A 
250V~

10 96138 6

57145/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo
10A 250V~

10 04309 9

57145/041
2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 04310 5

57145/042
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 04311 2

57145/043
2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

10 05075 2

57145/045
one way switch + three way switch
interruptor sencillo + conmutador [3 vias] 
10A 250V~

10 05494 1

57145/046
one way switch + 2P universal outlet
interruptor sencillo + toma. 2P universal 
15-16A 250V~

10 05077 6

57145/047
one way switch + 2P+E univ. outlet
interruptor sencillo + toma 2P+T universal 
15-16A 250V~

10 04312 9

57145/039
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 96142 3

57145/068
2x 2P+E outlet
2x tomacorriente 2P+T 
15A 250V~

10 96140 9
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* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

mounted assemblies with special functions 
conjunto montados con funciones especiales

57145/085 variator fan
variador de ventilador – bivolt 2 93278 2

Timing adjustable from 25 seconds to 3 minutes: 150W electronic lamp.
Temporización regulable desde 25 segundos hasta 3 minutos: 150 W 
lámpara electrónica.

3–functions | 3 funciones

57145/077 * 57145/078 *

57145/067 * 57145/070 * 57145/072 *

57145/085

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435.

assembly sets 3 functions 
conjuntos montados 3 funciones  

57145/067
2x one way switch + 2P+E outlet
2x interruptor sencillo + toma 2P+T
15A 250V~

10 96144 7

57145/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo
10A 250V~                

10 04313 6

57145/072
2x one way switch + 2P+E univ. outlet  2x 
inter sencillo + toma 2P+T univ.
15-16A 250V~

10 04410 2

57145/077
2x one way switch + 2P univ. outlet  
2x inter sencillo + toma 2P univ.
15-16A 250V~

10 05079 0

57145/078
3x three way switch
3x interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 05501 6

special function 
funciones especiales
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Elegance and 

customization

for environments.

Elegancia y personalización 

de los entornos.

SOLUTIONS 
FOR FURNITURE
SOLUCIONES PARA MUEBLES
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The ideal option for installing sockets and switches in furniture.

La opción ideal para instalar enchufes e interruptores en muebles.

Modules for different functions, 

with front mounting on the support.

Módulos para diferentes funciones, 

con montaje en la parte frontal del soporte.

Plates in thermoplastic, glossy finishes.

Placas en termoplástico, acabados brillantes.

Options in two lines: Aria and Liz. 

Compact size, ideal for any application.

Opciones en dos líneas: Aria y Liz. 

Tamaño compacto, ideal para cualquier aplicación.
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COR

furniture faceplates | tapas para muebles

57203/032 1 gang wall furniture plate
tapa 1 puesto

20 95365 7

57203/033 20 95366 4

57203/035 2 gang wall furniture plate
tapa 2 puestos

20 95411 1

57203/036 20 95412 8

one way switch | interruptor sencillo

57400/130
one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

60 95664 1

57400/131
one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

60 95665 8

furniture set | conjunto para muebles

57241/100 one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

10 95834 8

57241/170 10 95844 7

57241/104 2P universal outlet
tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

10 95838 6

57241/172 10 95846 1

ARIA

faceplates for furniture
tapas para muebles

furniture set
conjunto para muebles

57400/13157400/130

one way switch 
interruptor sencillo

+ =

108108108

57203/032

57241/100 * 57241/104
57241/172

57203/032

Support with template for installation 

in wood or granite.

Soporte con plantilla para instalación 

en madera o granito.

graphite
grafito

white
blanco beige

SWITCHES | INTERRUPTORES

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

You will find the modules available  

for this line on  pages 28 and 29.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 28 y 29.
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one way switch | interruptor sencillo

57400/130
one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

60 95664 1

57400/131
one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

60 95665 8

furniture set
conjunto para muebles

faceplates for furniture
tapas para muebles

57400/13157400/130

one way switch 
interruptor sencillo

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COR

furniture faceplates | tapas para muebles

57106/032 1 gang wall furniture plate
tapa 1 puesto

20 95362 6

57106/034 20 95364 0

57106/035

2 gang wall furniture plate
tapa 2 puestos

20 95414 2

57106/036 20 95415 9

57106/037 20 95416 6

furniture set | conjunto para muebles

57170/100
one way switch
interruptor sencillo
10A 250V~

10 95821 8

57170/140 10 95826 3

57170/170 10 95831 7

57170/104
2P universal outlet
tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

10 95825 6

57170/144 10 95830 0

57170/172 10 95833 1

LIZ

57106/032
57106/034

57241/100 *

57170/140 *

57241/104
57241/144
57241/172 

57106/035 
57106/037 

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.
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Contemporary design, 

traditional style for

installations.

Diseño contemporáneo, 

estilo tradicional para

instalaciones.

MULTIPURPOSE LIZFLEX
AND LIZFLEX
LIZFLEX MULTIFUNCIONAL 
Y LIZFLEX
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Surface–mount modular line in 4 configurations.

Línea modular de sobreponer en 4 configuraciones.

MULTI 
PURPOSE

MULTI
FUNCIONAL
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*For Multipurpose line only.

*Solo para la línea Multifuncional.

21 different
module options,  
with box mounting.

21 diferentes 
opciones de módulo,  

con montaje  
en la caja.

Fixing covers/
plates by pressure: 

eliminates the need 
for screws.

Fijación de tapas/placas 
mediante presión: 

elimina la necesidad 
de tornillos.

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

Perfect contacts:
Conductors fixed to the terminals 
and locked by screw.

Contactos perfectos:
Conductores fijados en los bornes 
y trabados mediante tornillo

Detachable*  
windows for laying 

20x10, 40x20 
and 50x20 mm 

trunkings.

Ventanas destacables* 
para empotrar  

cablecanales 20x10, 
40x20 y 50x20 mm.

Detachable*  
windows for conduit 

20x10, 40x20 
and 50x20 mm 

trunkings.

Ventanas destacables* 
para electroducto  

cablecanales 20x10, 
40x20 y 50x20 mm.

MODULAR SYSTEM 
in one piece with 
built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 
soporte incorporado.

MULTIPURPOSE LIZFLEX
AND LIZFLEX
LIZFLEX MULTIFUNCIONAL 
Y LIZFLEX
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Lizflex Multiuso 

113

Does not include screws for fixing to walls. 

No incluye tornillos para fijación a paredes.

Lizflex: 3 box models, for 01, 02 and 03 modules. 

Lizflex Multiuso: 2 box models,  

blind and for 03 modules.

Lizflex: 3 modelos de cajas, para módulos 01, 02 y 03. 

Lizflex Multiuso: 2 modelos de cajón,  

ciego y para 03 módulos.

*For Multipurpose line only.
*Solo para la línea Multifuncional.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

To facilitate the consumer’s purchase, mounted assemblies
are displayed with various functions. The sets are offered with 
only white faceplates and modules with gloss finish.

Para facilitar la compra del consumidor, se presentan conjuntos 
montados con variadas funciones. Los conjuntos se ofrecen con 
tapas y módulos de color blanco y acabado brillante.

Modules made of flameproof thermoplastic, 

in white, beige and graphite colors.

Módulos de termoplástico, antillamas, 

colores blanco, beige y grafito.

Boxes in thermoplastic, in white 

and gray* colors and glossy finishes.

Cajas en termoplástico, en colores blanco 

y gris*, acabados brillantes.

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

caixas 

57303/001 box+cover 1 gang wall
caja+tapa 1 puesto 20 05219 0

57303/002 box+cover 2 gang wall
caja+tapa 2 puestos 20 05220 6

57303/003 box+cover 3 gang wall
caja+tapa 3 puestos 20 05221 3

57303/004 box+blind plate 
caja+tapa cieg 20 92538 8

57303/001 57303/002

57303/00457303/003

A B C

51,5 71 43

68 71 43

90 71 43

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZFLEX

MOUDELD CASES AND ASSEMBLIES
CAJAS Y CONJUNTOS MONTADOS

57304/001
57304/005 * 57304/004 * 57304/005 *

57304/007 * 57304/008 * 57304/010
57304/017 *

boxes 1 place with accessories 
cajas 1 puesto con accesorios

57304/001
one way switch
interruptor  sencillo
10A 250V~

10 05278 7

57304/004
2P+E universal outlet
toma universal 2P+T
15-16A 250V~

10 05299 2

57304/005
three way switch
interruptor conmutador [3 vias]
10A 250V~

10 05300 5

57304/007
door bell switch
pulsador timbre
10A 250V~

10  05301 2

57304/008
2P universal outlet
toma universal 2P
15-16A 250V~

10 05410 1

57304/010 RJ11 phone outlet
toma teléfono RJ11 10 05412 5

57304/017 RJ45 outlet [cat.6]
toma RJ45 [cat.6] 10 05411 8

1–function | 1 funcion

boxes | cajas

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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boxes 3 places with accessories 
cajas 3 puestos con accesorios

57304/021
3x one way switch
3x interruptor sencillo
10A 250V~ 

10 05285 5

57304/026
2x one way switch + 2P universal  
2x interruptor sencillo
+ toma 2P univ. 15-16A 250V~

10 07110 8

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

caixas 

 57304/011
2x one way switch
2x interruptor sencillo
10A 250V~

10 05282 4

57304/014
one way switch + 2P univ. outlet
interruptor sencillo + toma 2P 
univ. 15-16A 250V~

10 05302 9

57304/015
2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P universal
15-16A 250V~

10 05414 9

57304/029
2x 2P+E universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal
15-16A 250V~

10 05286 2 57304/014

57304/015 57304/029

57304/011

2–functions | 2 funciones

57304/021 * 57304/026 *

3–functions | 3 funciones

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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MULTIPURPOSE BOXES
CAJAS MULTIFUNCIONAL

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

X–shaped box for conduits and trunking  
[come with 3 plugs] 
caja X para electroductos y cablecanales  
[incluye 3 tapas]

57304/050
3 gang wall box 
caja 3 puestos  20 92315 5

57304/051
3 gang wall box 
caja 3 puestos  20 92743 6

X–shaped box for conduits [comes with 3 plugs] 
caja X para electroductos [incluye 3 tapas]

57304/052 box+blind plate
caja+tapa ciega  20 94679 6

57304/053 box+blind plate
caja+tapa ciega  20 94680 2

REF. GAUGE 
CALIBRE

DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

A B

output connectors | conectores de salida

57251/017 ½” 21,4 21,8 100 92749 8

57251/018 ¾” 26,5 21,8 100 92750 4

57251/019 1” 33,6 27,8 100 92751 1

splice sleeves | empalmes

57251/033 ½” a 1” 27,3 14,6 50 92752 8

57304/050 57304/051

57304/052 57304/053

57251/017
57251/018
57251/019

57251/033

GAUGE 
CALIBRE A [mm]

½” 22

¾” 22

1” 28

gray
gris

white
blanco

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZFLEX

box for conduits and trunking 
caja para electroductos y cablecanales

case for conduits
caja para electroductos

output connectors  
conectores de salida

splice sleeve 
empalme

MULTIPURPOSE!
BOXES USED WITH CONDUITS 
[1/2” | 3/4” | 1”] AND TRUNKING 
[20x10 | 40x20 | 50x20]

¡MULTIFUNCIONAL! 
CAJAS USADAS CON ELECTRODUCTOS 
[1/2” | 3/4” | 1”] Y CABLECANALES 
[20x10 | 40x20 | 50x20]
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MULTIPURPOSE ACCESSORIES
ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

sleeves | empalmes

57254/007 ½” 50 92705 4

57254/008 ¾” 50 92706 1

57254/009 1” 50 92707 8

GAUGE 
CALIBRE A [mm]

½” 38

¾” 40

1” 48

90° elbow | codo 90º

57256/

90° elbow | codo 90º

57256/007 ½” 50 92723 8

57256/008 ¾” 50 92724 5

57256/009 1” 50 92725 2

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm]

½” 48 34 34

¾” 54 38 38

1” 66 46 46

clamps | abrazaderas

57255/007 ½” 100 92708 5

57255/008 ¾” 100 92709 2

57255/009 1” 50 92710 8

with bushing | con buje

57257/007 ½” 100 92711 5

57257/008 ¾” 100 92712 2

57257/009 1” 50 92713 9

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm]

½” 43 35 16

¾” 47 40 16

1” 56 48 16

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm]

½” 40 26 12 34 6

¾” 43 30 12 34 6

1” 53 39 12 34 6

57255/

57257/

Gray accessories are available on pages 91 to 93.

Los accesorios en color gris están disponibles  
en las páginas 91 a 93.

57254/

sleeve | empalme

clamps | abrazaderas

Made of thermoplastic, in white. 

Fabricados en termoplástico de color blanco.
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conduit [3 meters] | electroducto [3 metros]

REINFORCED | REFORZADO

57259/004 ½” 10 92717 7

57259/005 ¾” 10 92718 4

57259/006 1” 10 92719 1

LIGHT |  LIGERO

57259/014 ½” 10 93234 8

57259/015 ¾” 10 93235 5

57259/016 1” 10 93235 2

57259/

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

90° long curve | curva larga 90º

57258/004 ½” 20 92714 6

57258/005 ¾” 20 92715 3

57258/006 1” 10 92716 0

90° long curve with hub | curva larga 90º con boca

57260/004 ½” 20 92720 7

57260/005 ¾” 20 92721 4

57260/006 1” 10 92722 1

90° long curve
curva larga 90º

57260/

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm]

½” 111 21,3

¾” 128 26,4

1” 145 33,3

57258/

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm]

½” 116 25,7

¾” 140 31

1” 170 39

CONDUIT | ELECTRODUCTO TUBE | TUBO

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm] A [mm] B [mm] C [mm]

½” 17 21 2 18,4 21 1,3

¾” 21 26 2,5 23,4 26 1,3

1” 27 33 3 30,4 33 1,3

MULTIPURPOSE ACCESSORIES
ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZFLEX

Made of thermoplastic, in white. 

Fabricados en termoplástico de color blanco.

90° long curve with hub
curva larga 90º con boca

conduit | electroducto

Gray accessories are available on pages 91 to 93.

Los accesorios en color gris están disponibles  
en las páginas 91 a 93.
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SIZE 
TAMAÑO A [MM] B [MM] C [MM] D [MM]

20x10 42,5 22 19 10,5

40x20 42,5 42 19 20,5

50x20 42,5 53,5 19 20,5

50 x 20 mm output connectors | conectores de salida 50 x 20 mm

57300/057* output connector for trunking 
conector de salida para cablecanal

25 92318 6

57300/157* 10 92776 4

* 2 pieces per package. | *2 piezas por embalaje.

40 x 20 mm output connectors | conectores de salida 40 x 20 mm

57300/087* output connector for trunking 
conector de salida para cablecanal

25 92317 9

57300/187* 10 92775 7

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

20 x 10 mm output connectors  | conectores de salida 20 x 10 mm

57300/027* output connector for trunking  
conector de salida para cablecanal

50 92316 2

57300/127* 25 92774 0

output connectors
conectores de salida

57300/027
57300/127 * 57300/087

57300/187 * 57300/057
57300/157 *

20 x 10 mm

57300/041 90˚ elbow | codo 90˚ 50 04132 3

57300/042 inner elbow | codo interno 50 04133 0

57300/043 outer elbow | codo externo 50 04134 7

57300/044 T 50 04135 4

57300/045 sleeve | empalme 50 04136 1

57300/046 end cap | tapa de extremo 50 04137 8

20 x 10 mm

57300/041 57300/042 57300/043

57300/044 57300/045 57300/046

50 x 20 mm

57300/051 90˚ elbow | codo 90˚ 25 04000 5

57300/052 inner elbow | codo interno 25 04001 2

57300/053 outer elbow | codo externo 25 04002 9

57300/054 T 25 04003 6

57300/055 sleeve | empalme 25 04004 3

57300/056 end cap | tapa de extremo 25 04005 0

50 x 20 mm

57300/051       57300/052 57300/053

57300/054 57300/055 57300/056

40 x 20 mm

57300/081 90˚ elbow | codo 90˚ 25 04138 5

57300/082 inner elbow | codo interno 25 04139 2

57300/083 outer elbow | codo externo 25 04140 8

57300/084 T 25 04141 5

57300/085 sleeve | empalme 25 04142 2

57300/086 end cap | tapa de extremo 25 04143 9

57300/090 T reducer | T reductor 25 04144 6

57300/091 reducer sleeve | unión reductora 25 04145 3

40 x 20 mm

57300/081 57300/082 57300/083

57300/084 57300/085 57300/086

57300/090 57300/091
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SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm]

20x10 40 40 22 10,5

40x20 65 65 42 20,5

50x20 82,5 82,5 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm]

20x10 30 30 22 10,5

40x20 45 45 42 20,5

50x20 60 60 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm]

20x10 30 30 22 10,5

40x20 45 45 42 20,5

50x20 60 60 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm]

20x10 60 40 22 10,5

40x20 85 65 42 20,5

50x20 105 80 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm]

20x10 60 22 10,5

40x20 65 42 20,5

50x20 60 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm]

20x10 60 22 10,5

40x20 65 42 20,5

50x20 45 53,5 20,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E  [mm] F  [mm]

40x20 65 65 22 42 20,5 10,5

SIZE 
TAMAÑO A [mm] B [mm] C [mm] D [mm]  E  [mm]

40x20 85 42 22 20,5 10,5

MULTIPURPOSE ACCESSORIES
ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL

SWITCHES | INTERRUPTORES_LIZFLEX

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

90˚ elbow
codo 90°

inner elbow  
codo interno

outer elbow  
codo externo

T

sleeve
empalme

end cap  
tapa de extremo

T reducer  
T reductor

reducer sleeve 
unión reductora
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without tape
 sin cinta adhesiva

with tape
con cinta adhesiva

trunking with tape / cablecanales con cinta adhesiva

57300/112 20 x 10 x 2000
without partition | sin divisoria 25 98337 1

57300/113 10 x 10 x 2000
without partition | sin divisoria 50 98149 0

57300/114 20 x 10 x 2000
with partition | con divisoria 25 98000 4

57300/115 20 x 10 x 2000
with partition | con divisoria 25 06905 1

57300/117 50 x 20 x 2000
with partition | con divisoria 10 06904 4

57300/118 20 x 10 x 2000
without partition | sin divisoria 25 06457 5

57300/119* 20 x 10 x 2000
with partition | con divisoria 25 06456 8

57300/120 40 x 20 x 2000
with partition | con divisoria 9 06902 0

*Product shipped with plastic packaging. 
*Producto enviado con embalaje de plástico.

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

trunking without tape 
cablecanales sin cinta adhesiva

57300/014 20 x 10 x 2000
without partition | sin divisoria 25 979992

57300/018 20 x 10 x 2000
without partition | sin divisoria 25 93454 0

57300/019* 20 x 10 x 2000
with partition | con divisoria 25 93455 7

57300/020 40 x 20 x 2000
with partition | con divisoria 9 93456 4

*Product shipped with plastic packaging. 
*Producto enviado con embalaje de plástico.

20

50

Com divisória

40

20

Com divisória

40

20

Com divisória

20x10
57300/019

20x10
57300/018

10

20

Sem divisória

40x20
57300/020

20x10
57300/115

20x10
57300/114

20x10
57300/112

10x10
57300/113

20x10
57300/014

50x20
57300/117

10

20

Sem divisória

20x10
57300/118

20x10
57300/119

40x20
57300/120

10

20

Com divisória

10

20

Com divisória

10

20

Con Divisoria
With Partition 

10

20

10

20

without partition / sin divisoria

without partition / sin divisoria

with partition / con divisoria

with partition / con divisoria

Tramontina Eletrik S.A. Rodovia BR-470/RS, Km 230 - Bairro Triângulo - CEP 95185-000 Carlos Barbosa - RS - Tel: +55 (54) 3461.8200 – tramontina.com.br

DT-127-Rev.00

INTERRUPTORES
Canaletas e acessórios

Matéria Prima Termoplástico não propagante à chamas

Utilização Utilizadas em instalação aparentes

Cor Branco

DESCRIÇÕES TÉCNICAS

CANALETAS

DIMENSÕES DAS CANALETAS

MÉTODOS DE FIXAÇÃO DAS CANALETAS

Com cola/silicone 
Fácil colagem 

reforçada pelas 
estrias aderentes.

Com fita dupla face 
Ajuda a fixação antes 

da colocação da bucha 
ou prego.

Com prego 
A divisória interna 

serve de guia para o 
prego. Utilizar pregos 

sem cabeça a cada 
40cm.

Com parafuso 
Fixação com buchas 

e parafusos. Para DLP 
rodapé e evolutiva 
utilizar 2 buchas a 

cada 20cm.

Com cavilha para 
fixação rápida 

Dispensa o uso de 
buchas e parafusos. 

Facilita e agiliza a 
instalação.

Tramontina Eletrik S.A. Rodovia BR-470/RS, Km 230 - Bairro Triângulo - CEP 95185-000 Carlos Barbosa - RS - Tel: +55 (54) 3461.8200 – tramontina.com.br

DT-127-Rev.00

INTERRUPTORES
Canaletas e acessórios

Matéria Prima Termoplástico não propagante à chamas

Utilização Utilizadas em instalação aparentes

Cor Branco

DESCRIÇÕES TÉCNICAS

CANALETAS

DIMENSÕES DAS CANALETAS

MÉTODOS DE FIXAÇÃO DAS CANALETAS

Com cola/silicone 
Fácil colagem 

reforçada pelas 
estrias aderentes.

Com fita dupla face 
Ajuda a fixação antes 

da colocação da bucha 
ou prego.

Com prego 
A divisória interna 

serve de guia para o 
prego. Utilizar pregos 

sem cabeça a cada 
40cm.

Com parafuso 
Fixação com buchas 

e parafusos. Para DLP 
rodapé e evolutiva 
utilizar 2 buchas a 

cada 20cm.

Com cavilha para 
fixação rápida 

Dispensa o uso de 
buchas e parafusos. 

Facilita e agiliza a 
instalação.

TRUNKING | CABLECANALES

with partition / con divisoria

with partition / con divisoria
with partition / con divisoria

with partition / con divisoria

without partition / sin divisoria

without partition / sin divisoria

without partition / sin divisoria
without partition / sin divisoria
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PLASTIBOX

Robust design, 

industrial style for 

exposed installations.

Diseño robusto,  

estilo industrial para 

instalaciones a la vista.

122
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Surface–mount boxes and accessories for 

commercial or industrial electrical installations.

Cajas y accesorios de subreponer para 

instalaciones eléctricas comerciales o industriales.
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Snap–lock cover closure.

Cierre por encaje de la tapa.

Boxes and accessories in thermoplastic,  

in gray color. Larger internal space: 226 cm3.

Cajas en termoplástico, en color gris. 

Más espacio interno: 226 cm3.

Mounting the 

modules in the box.

Montaje de los  

módulos en la caja.

Three gauges – ½”, ¾” and 1”, in a single box.

Tres calibres ½”, ¾” y 1” en una única caja.

Boxes provided with 4 plugs.

Cajas suministradas con 4 tapas.

Composition of boxes [double and triple] 

through splice sleeve.

Composición de las cajas [dobles y triples]  

mediante el empalme.

You will find the modules 

available for this line on  

pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 

68 y 69.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

For more technical information,

scan the QR code next to it.

Para más información técnica,
escanee el código QR al lado.

 Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

CONNECT:  
PLASTIBOX + SMART MODULES 
Automation and practicality in your home. 

CONECTAR:  
PLASTIBOX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.
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BOXES | CAJAS

REF. GAUGE 
CALIBRE

PKG
EMB 789.1435. COLOR

DIMENSIONS 
DIMENSIONES [mm]

A B C

multiple box-X [comes with 4 plugs] | caja multiple X [incluye 4 tapas]

57250/011 ½”, ¾”, 1” 48 03066 2 94 64 48

multiple box-L [comes with 4 plugs] | caja multiple L [incluye 4 tapas]

57250/012 ½”, ¾”, 1” 48 03067 9 94 64 48

output connectors | conectores de salida

57251/011 ½” 100 03068 6 21,4 21,8

57251/012 ¾” 100 03069 3 26,5 21,8

57251/013 1” 100 03070 9 33,6 27,8

splice sleeves | empalmes

57251/031 ½” a 1” 50 03071 6 27,3 14,6

box-X
caja X

box-L
caja L

caixa L

 57251/031

57250/012

57250/011

57251/011
57251/012
57251/013

gray
gris

output connectors
conectores de salida

splice sleeve
empalme
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ACCESSORIES | ACCESORIOS

57254/

57255/

57257/

57256/

57258/

57260/

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

sleeves | empalmes

57254/001 ½” 50 03448 6

57254/002 ¾” 50 03449 3

57254/003 1” 50 03450 9

GAUGE 
CALIBRE A [mm]

½” 38

¾” 40

1” 48

clamps | abrazaderas

57255/001 ½” 100 03451 6

57255/002 ¾” 100 03452 3

57255/003 1” 50 03453 0

with bushing | con buje

57257/001 ½” 100 03468 4

57257/002 ¾” 100 03469 1

57257/003 1” 50 03474 5

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm]

½” 43 35 16

¾” 47 40 16

1” 56 48 16

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm]

½” 40 26 12 34 6

¾” 43 30 12 34 6

1” 53 39 12 34 6

90° elbow | codo 90º

57256/001 ½” 50 03454 7

57256/002 ¾” 50 03455 4

57256/003 1” 50 03467 7

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm]

½” 48 34 34

¾” 54 38 38

1” 66 46 46

90° long curve | curva larga 90º

57258/001 ½” 20 03475 2

57258/002 ¾” 20 03476 9

57258/003 1” 10 03477 6

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm]

½” 111 21,3

¾” 128 26,4

1” 145 33,3

90° long curve with hub | curva larga 90º con boca

57260/001 ½” 20 03497 4

57260/002 ¾” 20 03498 1

57260/003 1” 10 03499 8

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm]

½” 116 25,7

¾” 140 31

1” 170 39

co
m

 b
uc

ha

SWITCHES | INTERRUPTORES_PLATIBOX

gray
gris

Made of thermoplastic, in gray color. 
Fabricados en termoplástico de color gris.

sleeve
empalme

90˚ elbow
codo 90°

90˚ long curve
curva larga 90°

90˚ long curve with hub
curva larga 90° con boca

clamps
abrazadera
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57259/

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

tampas

57252/006 blind plate 
Placa ciega 48 02081 6

57252/011 1 gang wall plate
tapa 1 puesto 48 03072 3

57252/012 2 gang wall plate
tapa 2 puestos 48 03073 0

57252/013 3 gang wall plate
tapa 3 puestos 48 03074 7

57252/014 1 round gang wall plate
tapa 1 puesto redondo 48 03075 4

57252/015
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[distant | afastados]

48 03076 1

57252/017* RJ gang wall plate
tapa 1 puesto RJ 48 03078 5

57252/018* 2 RJ gang wall plate
tapa 2 puestos RJ 48 03079 2

57252/021
1 gang wall plate for outlet
tapa 1 puesto para 
tomacorriente vertical

48 05415 6

57252/022 3 gang wall plate for Liz/Lux² module
tapa 3 puestos para módulo Liz/Lux² 48 058611

Ref. 57252/011 – 012 – 013 – 014 – 015 and 021 monoblock system.
Ref. 57252/022 uses Liz and Lux² modules.
* Comes with bracket for RJ45
Ref. 57252/011 – 012 – 013 – 014 – 015 y 021 sistema monobloque.
Ref. 57252/022 emplea los módulos de Liz y Lux².
*Incluye soporte para RJ45.

57252/017 57252/018 57252/021

57252/013 57252/014 57252/015

57252/006 57252/011 57252/012

57252/022

COVERS | TAPAS

CONDUIT | ELECTRODUCTO TUBE | TUBO
GAUGE 

CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm] A [mm] B [mm] C [mm]

½” 17 21 2 18,4 21 1,3

¾” 21 26 2,5 23,4 26 1,3

1” 27 33 3 30,4 33 1,3

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

conduit [3 meters] | electroducto [3 metros]

REINFORCED | REFORZADO

57259/001 ½” 10 03478 3

57259/002 ¾” 10 03479 0

57259/003 1” 10 03496 7

LIGHT

57259/011 ½” 10 93231 7

57259/012 ¾” 10 93232 4

57259/013 1” 10 93.233 1

Made of thermoplastic, in gray color.

In two types of system: monoblock* and modular. 
*Screws for attaching monoblock sockets  

and switches are included.

Fabricados en termoplástico de color gris.

En dos tipos de sistema: monobloque* y modular. 

*Tornillos para fijar los enchufes incluidos  

y interruptores monobloque.

sleeve
empalme

monoblock system covers
tapas sistema monobloque

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM COVER
[uses Liz and Lux2 modules]

TAPA SISTEMA MODULAR
[utiliza los módulos Liz y Lux2] 
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Safety and savings 

for a variety of 

applications.

Seguridad y economía

en diversas aplicaciones.

PRESENCE SENSORS
SENSORES DE PRESENCIA
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PROTEÇÃO UV

Practicality for turning the lights on and off.

Practicidad para encender y apagar las luces.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

UV PROTECTION
PROTECCIÓN UV

TIMER
MINUTERO

PHOTOCELL
FOTOCÉLULA

ACTIVATION
ACCIONAMIENTO
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57100/101

57100/121

57100/120

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

presence sensor | sensor de presencia

57100/101

ceiling presence sensor  
sensor de presencia de techo 
[overlap | sobreponer]
360º – bivolt

10 96498 1

presence sensor articulated
sensor de presencia articulado

57100/120
articulated presence sensor 
sensor de presencia articulado 
360° – bivolt

10 96499 8

presence sensor articulated
sensor de presencia articulado

57100/121
articulated presence sensor
sensor de presencia articulado 
180° – bivolt

10 96500 1

PRESENCE SENSORS
SENSORES DE PRESENCIA

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO



131Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

wall presence sensor
sensor de presencia de pared

57100/140
wall presence sensor  
sensor de presencia de pared 
120° – bivol

10 96501 8

external presence sensor 
sensor de presencia externo

57100/160

E27 socket presence sensor
sensor de presencia 
portalámpara E27
360º – bivolt

10 96502 5

external presence sensor 
sensor de presencia externo

57100/180
external presence sensor  
sensor de presencia externo 
180° – bivolt

10 96503 2

57100/140

57100/160

REF. GAUGE  | CALIBRE PKG
EMB 789.1435. COLOR

presence sensor without cable RF 
sensor de presencia sin cable RF

57100/100 without cable FR | sin cable RF 10 96497 4

57100/180

57100/100

Compatível com receptores RF433MHZ EV1527.

Compatible with 
the ONNE line, offering 
an integrated and  
seamless experience. 
Compatible con la línea  

ONNE, ofreciendo una 

experiencia integrada 

y perfecta.

Wireless and easy 
to install, can be placed  

in any environment. 

Inalámbrico y fácil 

de instalar, se puede colocar 

en cualquier ambiente.

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO
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PRISCUS

Solutions for  

the most varied 

connection needs.

Soluciones para  

las más variadas 

necesidades de conexión.



133Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

Switches
Interruptores

Plugs
Enchufes

Solutions that cannot be missing 

in the home or work space.

Las soluciones que no pueden faltar 

en la casa o en el espacio de trabajo.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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PRISCUS

black
negro

white
blanco

gray
grisSWITCHES AND OUTLETS

INTERRUPTORES Y TOMACORRIENTES

PLUGS AND ADAPTORS
ENCHUFES Y ADAPTADORES

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57401/052
57401/152
57401/252
57402/052
57402/152
57402/252
57403/052
57403/152
57403/252

*

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR PRES.

surface–mount switches [come with mounting screws] 

interruptores de sobreponer [incluyen tornillos para fijación]

57400/004 one way switch
interruptor sencillo
10A 250V

50 93627 8 bulk / a granel

57400/104 30 93628 5 flow pack

Has a small opening that allow to fit the track 20x10.
Poseen una pequña apertura para encaje de cablecanal 20x10.

female plugs
enchufes hembras

surface–mount switches 
interruptores de sobreponer

outlets
tomacorrientes

57400/004
57400/104 *

REF. PKG
EMB 789.1435. COLOR PRES.

2P female plug | enchufe hembra 2P  [10 A 250 V~]

57401/052 750 03753 1 bulk | a granel

57401/152 100 03755 5 flow pack

57401/252 100 93839 5 bulk | a granel

57402/052 750 03675 6 bulk | a granel

57402/152 100 03756 2 flow pack

57402/252 100 93840 1 bulk | a granel

57403/052 750 03676 3 bulk | a granel

57403/152 100  03757 9 flow pack

57403/252 100 93841 8 bulk | a granel

2P universal female plug 
enchufe hembra 2P universal [10 A 250 V~]

57401/051 100 00352 9 bulk | a granel

57401/151 100 02445 6 flow pack

57402/051 100 02711 2 bulk | a granel

57402/151 100 02448 7 flow pack

57403/051 100 02712 9 bulk | a granel

57403/151 100 02451 7 flow pack

57401/051
57401/151
57402/051
57402/151
57403/051
57403/151

57400/057
57400/157

57400/058
57400/158

outlet | tomacorrientes 
[screws for fixing included | acompañan tornillos para fijación]

57400/057 2P universal outlet
tomacorriente 2P universal

50 93629 2 bulk | a granel

57400/157 30 93630 8 flow pack

57400/058 2P+E universal outlet
tomacorriente 2P+T universal

50 93631 5 bulk | a granel

57400/158 30 93632 2 flow pack

Has a small opening that allow to fit the track 20x10.
Poseen una pequeña apertura para encaje de cablecanal 20x10.
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preto

PLUGS AND ADAPTORS
ENCHUFES Y ADAPTADORES

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57401/006
57401/106
57401/009
57402/006
57402/106
57403/006
57403/106

*

REF. PKG
EMB 789.1435. COLOR PRES.

2P male plug | enchufe macho 2P [10 A 250 V~]

57401/002 800 03190 4 bulk | a granel

57401/102 100 03672 5 flow pack

57401/202 100 93842 5 bulk | a granel

57402/002 800 03664 0 bulk | a granel

57402/102 100 03673 2 flow pack

57402/202 100 93843 2 bulk | a granel

57403/002 800 03665 7 bulk | a granel

57403/102 100 03674 9 flow pack

57403/202 100 93844 9 bulk | a granel

male plugs
enchufes machos

57401/002
57401/102
57401/202
57402/002
57402/102
57402/202
57403/002
57403/102
57403/202

*

2P angle plug | enchufe angular 2P  [10A 250V~]

57401/006 100 03520 9 bulk | a granel

57401/106 100 03689 3 flow pack

57401/007* 50 05194 0 bulk | a granel

57402/006 100 03682 4 bulk | a granel

57402/106 100 03690 9 flow pack

57402/008* 50 05190 2 bulk | a granel

57403/006 100 03683 1 bulk | a granel

57403/106 100 03691 6 flow pack

57403/008* 50 05192 6 bulk | a granel

2P angle plug | enchufe angular 2P  [10A 250V~]

57401/009 50 05195 7 flow pack

angle plugs
enchufes angulares
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T plug
enchufe T

REF. PKG
EMB 789.1435. COLOR PRES.

T plug | enchufe T [10 A  250 V~]

57400/027 50 04641 0 a granel

57400/127 50 06648 9 flow pack

57400/028 50 04642 7 a granel

57400/128 50 04649 6 flow pack

57400/029 50 04643 4 a granel

57400/129 50 04650 2 flow pack

POTS | POTES

PRISCUS

black
negro

white
blanco

gray
grisPLUGS AND ADAPTORS

ENCHUFES Y ADAPTADORES

57400/027 
57400/127
57400/028 
57400/128
57400/029 
57400/129

large pots
potes grandes

57420/901 * 57420/905 * 57418/920 *

57412/92057412/952

57418/951

57412/901

57420/952 57420/963

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN
ITEMS PER 

CONTAINER
PIEZAS POTE

PKG
EMB 789.1435.

large pots – plugs and outlets 
potes grandes – enchufes y tomacorrientes

57420/901 2P male plug
enchufe macho 2P 120 480 03670 1

57420/905 2P angle plug
enchufe angular 2P 78 312 03759 3

57418/921 T plug
enchufe T 48 192 03488 2

57418/951 2P female plug
enchufe hembra 2P 10 A 72 288 03490 5

57420/952 2P female plug
enchufe hembra 2P 10 A 66 264 03754 8

57420/963 2P rectangular universal outlet
tomacorriente retangular 2P universal 15 30 96784 5

Pots with 6 colors: white, black, green, beige, blue and red.
Potes con 6 colores: blanco, negro, verde, beige, azul y rojo.

large pots – [white and black ] 

potes grandes – [blanco y negro] 

57412/901 2P male plug  
enchufe macho 2P 10A 120 480 03801 9

57412/952 2P female plug
enchufe hembra 2P 72 288 09368 1

57412/906 T plug
enchufe T 48 192 03803 3

Pots with 2 colors: white and black.
Potes con 2 colores: blanco y negro.
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57421/901 57421/905

small pots
potes pequeños

* Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

* Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN
ITEMS PER 

CONTAINER
PIEZAS POTE

PKG
EMB 789.1435.

small pots – plugs and outlets
potes pequeños – enchufes y tomacorrientes

57421/901 2P male plug
enchufe macho 2P 42 84 03671 8

57421/905 2P angle plug
enchufe angular 2P 24 48 03688 6

57419/951 universal female plug 
plug hembra universal 24 48 03494 3

 57419/922 T plug
enchufe T 18 36 03750 0

Pots with 6 colors: white, black, green, beige, blue and red.
Potes con 6 colores: blanco, negro, verde, beige, azul y rojo.

57419/951

57412/911 * 57412/922 *

57412/948 *

 57419/922

small pots – [white and black ] 

potes pequeños – [blanco y negro] 

57412/911 2P male plug
enchufe macho 2P 10A 42 84 03805 7

57412/922 T plug
enchufe T 18 36 03807 1

57412/948 universal female plug 
plug hembra universal 24 48 09369 8

Pots with 2 colors: white and black.
Potes con 2 colores: blanco y negro.
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EXTENSION
CORDS
EXTENSIONES

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Practical and versatile,

they make it easy 

to connect multiple  

pieces of equipment

to a single outlet point.

Prácticas y versátiles, 

facilitan la conexión de múltiples 

equipos en un único punto 

de tomacorriente.
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RACKS EXTENSIONS
EXTENSIONES DE COLGAR

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG
EMB 789.1435. COLOR

rack extensions | extensiones de colgar [2200W – 10A]

57501/210 10 m – ø 1,0 mm 6 03148 5

57501/215 15 m – ø 1,0 mm 6 04203 0

57501/220* 20 m – ø 1,0 mm 6 03149 2

57502/210 10 m – ø 1,5 mm 6 04379 2

57502/215 15 m – ø 1,5 mm 6 04385 3

57502/220 20 m – ø 1,5 mm 6 04380 8

57502/230* 30 m – ø 1,5 mm 6 04381 5

57503/220 20 m – ø 2,5 mm 3 04384 6

Thermoplastic body. Supplied with PP plan cable with plug and outlet. 
Cuerpo en termoplástico. Suministrado con cable PP plano con plug 
y tomacorriente. 

TECHNICAL SPECIFICATIONS OF THE EXTENSIONS 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LAS EXTENSIONES

TRANSVERSAL SECTION
SECCIÓN TRANSVERSAL

LENGTH
LONGITUD

VOLTAGE
TENSIÓN

POWER
POTENCIA

1,0 mm²

10 m 127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

15 m 127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

1,5 mm²

10 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

15 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

30 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

2,5 mm² 20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

57501/010
57501/015
57501/020

57502/010
57502/015
57502/020
57502/030

57503/020

black
negro
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Ease and safety
when installing.

Facilidad y seguridad 

al momento de la 

instalación.

INLAY PLASTIC 
BOXES AND 
CORRUGATED
CAJAS DE EMPOTRAR 
Y CORRUGADOS

Inlay plastic boxes
Cajas de empotrar

Corrugated
Corrugados

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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REF.
DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435.

DIMENSIONS 
DIMENSIONES [mm] COLOR

A B C

inlay plastic boxes | cajas de empotrar

57500/005
plastic box w/ bottom
caja de empotrar c/ fundo
4 x 4 octogonal

48 96811 8 100 100 52 

57500/006 box extender | prolongador 
4 x 4 octogonal 18 96812 5 93 93 56 

57500/007 bottom | fundo
4 x 4 octogonal 12 96813 2 113,5 113,5 9 

57500/042
plastic box | square
caja de empotrar | cuadrada
4 x 4

20 05218 3 100 104 45,5

57500/043 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal 20 94389 4 93 93 50

57500/044 plastic box | caja de empotrar
4 x 2 rectangular 25 95518 7 100 59 45,5

57500/008
plastic box w/ bottom
caja de empotrar c/ fundo
4 x 4 octogonal

48 96814 9 100 100 52

57500/009 box extender | prolongador 
4 x 4 octogonal 18 96815 6 93 93 56

57500/010 bottom | fundo
4 x 4 octogonal 12 96816 3 113,5 113,5 9 

57500/032 plastic box | caja de empotrar
4 x 4 octogonal 60 03134 8 100 100 52

57500/033 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal 100 03810 1 75 75 52

57500/036
plastic box | square
caja de empotrar | cuadrada
4 x 4

20 05317 3 100 59 45,5

57500/038 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal 20 94347 4 93 93 50

57500/039 plastic box | caja de empotrar
4 x 2 rectangular 25 95519 4 100 59 45

drywall inlay plastic boxes | cajas de empotrar drywall

57500/071* caixa 4x2 10 04928 2 65,5 108,5 48

57500/072* caixa 4x4 10 04929 9 111,5 108,5 48

*Flexible fitting for conduit 20 and 25.
* Adecuado para electroducto flexible 20 y 25.

INLAY PLASTIC BOXES
CAJAS DE EMPOTRAR

drywall

57500/071 57500/072

Made of thermoplastic, with sizes 4x2 and 4x4.

Application in 2 types of gauges: 1/2" and 3/4"

Fabricado en termoplástico, tamaños 4x2 y 4x4.

Aplicación en 2 tipos de calibres: 1/2" y 3/4".

Chamfer for fixing 

electrical conduit.

Chaflán para fijación de 

conductos eléctricos.

Stackable, taking up 

less space in storage.

Apilable, ocupando menos 

espacio en el almacenamiento.

amarelo
yellow

gray
gris

57500/005
57500/008

57500/032

57500/006
57500/009

57500/042
57500/036

57500/044
57500/039

57500/043
57500/038

57500/033

57500/007
57500/010

Made of thermoplastic, more internal space to house 

mechanisms and pass wires and cables through. 

Application in 03 types of gauges: 1/2", 3/4" and 1".

Fabricados en termoplástico, más espacio interno 

para acomodar mecanismos y pasar cables. 

Aplicación en 03 tipos de calibres: 1/2", 3/4" y 1".
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REF.
DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB PZ 789.1435. [m]

Ø 
RATED 

NOMINAL

APPLICATION 
APLICACIÓN COLOR

[mm]

light corrugated | corrugado ligero

57505/001
corrugated 
corrugado  
DN 20 – ½”

1 52 04906 0 50 20 wall
pared

57505/002
corrugated 
corrugado  
DN 25 – ¾”

1 48 04907 7 50 25 wall
pared

57505/003
corrugated 
corrugado  
DN 32 – 1”

1 56 04908 4 25 32 wall
pared

57505/082

light corrugated 
corrugado 
liviano  
DN 25 – 3/4’’

12 56   97438 6 7 25 wall
pared

Phrase printed on the product: Tramontina flexible PVC conduit, 25 mm nominal diameter.
Recyclable product, NBR 15465, lightweight class application: walls [batch no.].

Frase impresa en el producto: Tramontina electroducto flexible de PVC  
con diámetro nominal de 25 mm. Producto reciclable NBR 15465 clase ligera aplicación: 
paredes [n.º de lote].

reinforced corrugated | corrugado reforzado

57505/051
corrugated 
corrugado  
DN 20 – ½”

1 52 049091 50 20 slabs and walls
losas y paredes

57505/052
corrugated 
corrugado  
DN 25 – ¾”

1 48 049107 50 25 slabs and walls
losas y paredes

57505/053
corrugated 
corrugado  
DN 32 – 1”

1 56 049114 25 32 slabs and walls
losas y paredes

Phrase printed on the product: Tramontina reinforced flexible PVC conduit,  
nominal diameter 25 mm. Recyclable product, NBR 15465 class,  
application medium: slabs and walls [batch number].

Frase impresa en el producto: Tramontina electroducto flexible reforzado de PVC  
con diámetro nominal de 25 mm. Producto reciclable NBR 15465 clase  
media aplicación: losas y paredes [n.º de lote].

57505/001
57505/002
57505/003

57505/051
57505/052
57505/053

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435.

Ø 
RATED 

NOMINAL
COLOR

[mm]

pressure sleeve for corrugated conduit  
unión de presión para corrugado

57505/011
pressure sleeve
unión de presión
DN 20 – ½”

50 92659 0 20

transparent57505/012
pressure sleeve
unión de presión
DN 25 – ¾”

50 92660 6 25

57505/013
pressure sleeve
unión de presión 
DN 32 – 1”

30 92661 3 32

PRESSURE SLEEVE
UNIÓN DE PRESIÓN

Recyclable product. Does not spread flames.  

Does not flatten. Guaranteed flexibility and safety. 

In accordance with standard NBR 15465.

Producto reciclable. No propaga las llamas.  

No se achata. Flexibilidad y seguridad garantizadas. 

Según la norma NBR 15465.

closed product 
producto cerrado

application
aplicación

open product 
producto abierto

57505/082

CORRUGATED | CORRUGADOS

corrugated
corrugados

pressure sleeve
unión de presión

amarelo
yellow

laranja
orange
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ACCESSORIES AND
CONNECTIONS

ACCESORIOS
Y CONEXIONES

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Conectors
Conectores Terminais e luvas

Spiral tube
Tubo espiral

Cable ties
Abrazaderas

Functionality and  

organization in 

various applications.

Funcionalidad y organización  

en diferentes aplicaciones.



144 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

CABLE TIES | ABRAZADERAS

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN COLOR

QUANTITY PER
PACKAGE

CANTIDAD POR
PAQUETE

789.1435.

cable ties | abrazaderas - 2,4 mm x 95 mm

57530/109 nylon cable ties
abrazadera nylon

30 06241 0

57530/159 30 06242 7

Each box contains 15 packages. | Cada caja contiene 15 paquetes.

cable ties | abrazaderas - 3,4 mm x 145 mm

57530/115 nylon cable ties
abrazadera nylon

30 06243 4

57530/165 30 06244 1

Each box contains 10 packages. | Cada caja contiene 10 paquetes.

cable ties | abrazaderas - 3,4 mm x 190 mm

57530/120 nylon cable ties
abrazadera nylon

30 07242 6

57530/170 30 07247 1

Each box contains 20 packages. | Cada caja contiene 20 paquetes.

cable ties | abrazaderas - 4,6 mm x 295 mm

57530/128 nylon cable ties
abrazadera nylon

30 07248 8

57530/178 30 07253 2

Each box contains 20 packages. | Cada caja contiene 20 paquetes.

REF. VOLTAGE
TENSIÓN

Ø CABLE
CABO

DIMENSIONS
DIMENSIONES [mm] QTD. 789.1435. COLOR

MINIMUM 
MÍNIMA  KGF mm C L E PACKAGE 

PAQUETE

cable ties | abrazaderas

57530/009 8,20 22,00 100 2,50 1,0 100 02592 7

57530/015 13,60 35,00 151 3,70 1,15 100 02593 4

57530/020 13,60 51,00 202 3,70 1,15 100 02594 1

57530/023 22,70 51,00 200 4,80 1,50 100 02595 8

57530/028 22,70 76,00 283 4,80 1,50 100 02596 5

Each box contains 8 packages. | Cada caja contiene 8 paquetes.

57530/039 22,70 110,00 400 4,80 1,50 50 02597 2

57530/040 54,40 110,00 387 7,60 1,80 50 02598 9

Each box contains 10 packages. | Cada caja contiene 10 paquetes.

57530/054 115,00 147,00 536 13,70 2,10 50 02888 1

Each box contains 2 packages. | Cada caja contiene 2 paquetes.

57530/059 8,20 22,00 100 2,50 1,00 100 02599 6

57530/065 13,60 35,00 151 3,70 1,15 100 02600 9

57530/070 13,60 51,00 202 3,70 1,15 100 02601 6

57530/073 22,70 51,00 200 4,80 1,50 100 02602 3

57530/078 22,70 76,00 283 4,80 1,50 100 02603 0

Each box contains 8 packages. | Cada caja contiene 8 paquetes.

57530/089 22,70 110,00 400 4,80 1,80 50 02604 7

57530/090 54,40 110,00 387 7,60 1,80 50 02605 4

Each box contains 10 packages. | Cada caja contiene 10 paquetes.

57530/094 115,00 147,00 536 13,70 2,10 50 02889 8

Each box contains 2 packages. Working temperature:  
–20 °C [68 °F] to 80 °C [176 °F] and up to 150 °C [302 °F] in peaks.
Cada caja contiene 2 paquetes.
Temperatura de trabajo: –20 °C a 80 °C y hasta 150 °C en picos.

C=LENGTH, E=THICKNESS, L=WIDTH
L=LONGITUD, E = ESPESOR, A = ANCHO

ACCESSORIES AND CONNECTIONS | ACCESORIOS Y CONEXIONES

black
negro

white
blanco
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SPIRAL TUBE | TUBO ESPIRAL

flow pack

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB COLOR 789.1435.

spiral roll tube – box | tubo espiral en rollo – caja

57499/071 spiral | espiral 50 m – ½” 1 06085 0

57499/072 spiral | espiral  50 m – ¾” 1 06086 7

57499/073 spiral | espiral  50 m – 1” 1 06087 4

57499/081 spiral | espiral  50 m – ½” 1 06088 1

57499/082 spiral | espiral  50 m – ¾” 1 06089 8

57499/083 spiral | espiral  50 m – 1” 1 06090 4

spiral tube | tubo espiral – flow pack

57499/041 spiral | espiral 1 m – ½” 50 06077 5

57499/042 spiral | espiral 1 m – ¾” 50 06078 2

57499/043 spiral | espiral 5 m – ½” 10 06079 9

57499/044 spiral | espiral 5 m – ¾” 15 06080 5

57499/051 spiral | espiral 1 m – ½” 50 06081 2

57499/052 spiral | espiral 1 m –¾” 50 06082 9

57499/053 spiral | espiral 5 m – ½” 10 06083 6

57499/054 spiral | espiral 5 m – ¾” 15 06084 3

white
blanco

box | caja

black
negro

57499/038
57499/038
57499/040

WIRE PULLER | PASACABLES

REF. LENGTH 
LONGITUD

PKG
EMB 789.1435.

wire puller | pasacables

57499/038 10 m 15 96945 0

57499/039 15 m 15 96946 7

57499/040 20 m 10 96947 4

Nickel-plated steel  

tips at both ends.

Puntas de acero niquelado  

en ambos extremos.

wire puller
pasacable

Made from high-strength thermoplastic.

Supports up to 60 kg of traction.

Lengths of 10, 15 and 20 m.

Fabricado en termoplástico de alta resistencia.

Soporta hasta 60 kg de tracción.

Longitudes de 10, 15 y 20 m.
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REF. DIMENSIONS
DIMENSIONES

WIRE GAUGE
CALIBRE
CABLES

CAPACITY
CAPACIDAD

PKG
EMB 789.1435 COLOR APRES

A B C mm2

VOLTAGE
ISOLATION 

LEVEL
NIVEL DE 

AISLAMIENTO
TENSIÓN

ELECTRICAL
CURRENT

CORRIENTE
ELÉCTRICA

multiple connector [up to 100 °C [202 °F]  
conector múltiple [hasta 100 °C]

57550/051 18 94 13 1,5 450 V~ 17,5 A 50 01949 0

natural
in bulk 

a granel

57550/052 20 117 15 2,5 450 V~ 24 A 50 01950 6

57550/053 24 140 17 6 500 V~ 41 A 50 01951 3

57550/054 28 170 21 16 750 V~ 76 A 50 01952 0

57550/055 37 195 27 25 750 V~ 101 A 50 01953 7

multiple connector [up to 100 °C [202 °F] 
conector múltiple [hasta 100 °C]

57550/111 18 94 13 1,5 450 V~ 17,5 A 50 02613 9

natural flow
pack

57550/112 20 117 15 2,5 450 V~ 24 A 50 02891 1

57550/113 24 140 17 6 500 V~ 41 A 50 02892 8

57550/114 28 170 21 16 750 V~ 76 A 50 02893 5

57550/115 37 195 27 25 750 V~ 101 A 50 02894 2

multiple connector [3 terminals]

conector múltiple [3 bornes]

57550/100 28 39 21 16 750 V~ 76 A 100 02452 4 natural flow
pack57550/201* 21 37 17 6 600 V~ 25 A 100 02453 1 white

blanco

* Porcelain connector. | Conector de porcelana.

C = Heiht  
altura

B

A

57550/100 57550/201

ACCESSORIES AND CONNECTIONS | ACCESORIOS Y CONEXIONES

CONNECTOR FITTINGS
CONECTORES

Available in natural and white colors.

Disponibles en los colores natural y blanco.

multiple
múltiple

TECHNICAL FEATURES

TECHNICAL DATA RECOMMENDATIONS FOR USE INFORMATIONAL TABLES

Tramontina’s multiple connectors 
offer greater convenience and 
safety in electrical connections.

Provided in gauges from 4 mm²  
to 1,5 mm².

Insulation: Polyamide 
[flameproof up  
to 100 °C [202 °F]].

Screw material: brass or 
zinc–plated steel.

IMPORTANT

For indoor or sheltered use only.

Do not exceed the maximum specified 
current and voltage capacity.

Use the connector gauge according to 
the wire gauge.

To ensure good electrical contact, the 
screws must be tightened properly.

COPPER WIRES

SECTION SHAPING DIAMETER AMPS

mm2 mm

1,5 1 1,38 15,5

2.5 1 1,78 21

4 1 2,25 28

6 1 2,76 36

10 1 3,57 50

16 1 4,50 68

25 1 5,65 89

CABOS DE COBRE

SECTION SHAPING DIAMETER AMPS

mm2 mm

4 7 2,55 15,5

6 7 3,12 21

10 7 4,05 28

16 7 5,10 36

25 7 6,42 50

35 7 7,56 110

50 19 8,90 134

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

DATOS TÉCNICOS RECOMENDACIONES DE USO TABLAS INFORMATIVAS

Los conectores múltiples 
Tramontina ofrecen mayor 
comodidad y seguridad en las 
conexiones eléctricas.

Se suministran en los calibres de 
4 mm² a 1,5 mm².

Aislamiento: poliamida 
antillamas hasta 100 °C.

Material del tornillo: acero 
latonado o cincado.

IMPORTANTE

Solamente para uso interno o abrigado.

No exceder la capacidad máxima de 
corriente y tensión especificadas.

Utilizar el calibre del conector según  
el calibre del cable.

Para garantizar un buen contacto 
eléctrico, ajustar correctamente  
los tornillos.

CABLES DE COBRE

SECCIÓN FORMACIÓN DIÁMETRO AMPERES

mm2 mm

1,5 1 1,38 15,5

2.5 1 1,78 21

4 1 2,25 28

6 1 2,76 36

10 1 3,57 50

16 1 4,50 68

25 1 5,65 89

CABLES DE COBRE

SECCIÓN FORMACIÓN DIÁMETRO AMPERES

mm2 mm

4 7 2,55 15,5

6 7 3,12 21

10 7 4,05 28

16 7 5,10 36

25 7 6,42 50

35 7 7,56 110

50 19 8,90 134

multiple [3 terminals]
múltiple [3 bornes]
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FORK TERMINAL
TERMINAL DE HORQUILLA

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

QTY. PKG.
CANT. PAQ.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

fork terminal  [plastic bag packaging + flap]

terminal de horquilla [embalaje de bolsa de plástico + solapa]

55936/041 1,5mm² - 5,7mm x M3,5 100 24 98681 5

55936/042 1,5mm² - 6,4mm x M4 100 24 98682 2

55936/043 1,5mm² - 8,1mm x M5 100 24 98683 9

55936/044 2,5mm² - 5,7mm x M3,5 100 24 98684 6

55936/045 2,5mm² - 6,4mm x M4 100 24 98685 3

55936/046 2,5mm² - 8,1mm x M5 100 24 98686 0

55936/047 6,0mm² - 8,3mm x M4 25 24 98687 7

55936/048 6,0mm² - 9mm x M5 25 24 98688 4

55936/049 6,0mm² - 15mm x M6 25 24 98689 1

EYELET TERMINAL
TERMINAL OJAL

eyelet terminal  [plastic bag packaging + flap]

terminal okal [embalaje de bolsa de plástico + solapa]

55936/031 1,5mm² - 5,7mm x M3 50 24 98672 3

55936/032 1,5mm² - 6,6mm x M4 50 24 98673 0

55936/033 1,5mm² - 8,0mm x M5 50 24 98674 7

55936/034 2,5mm² - 6,6mm x M4 50 24 98675 4

55936/035 2,5mm² - 8,5mm x M5 50 24 98676 1

55936/036 2,5mm² - 12mm x M6 50 24 98677 8

55936/037 6,0mm² - 9,5mm x M5 25 24 98678 5

55936/038 6,0mm² - 12mm x M6 25 24 98679 2

55936/039 6,0mm² - 15mm x M8 25 24 98680 8

white
blanco

black
negro

gray
gris

blue
azul

red
rojo

yellow
amarillo

Made of tin copper and thermoplastic.

Hecho de cobre estaño y termoplástico.

Made of tin copper and thermoplastic.

Hecho de cobre estaño y termoplástico.
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TUBULAR TERMINAL
TERMINAL TUBULAR

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

QTY. PKG.
CANT. PAQ.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

tubular terminal  [plastic bag packaging + flap]

terminal tubular  [embalaje de bolsa de plástico + solapa]

55936/001 0,5mm² x 8mm 100 50 98658 7

55936/002 1,0mm² x 8mm 100 50 98659 4

55936/003 1,5mm² x 8mm 100 50 98660 0

55936/004 2,5mm² x 8mm 100 50 98661 7

55936/005 4,0mm² x 12mm 50 50 98662 4

55936/006 6,0mm² x 12mm 50 50 98663 1

55936/007 10mm² x 18mm 20 20 98664 8

55936/008 16mm² x 18mm 20 20 98665 5

55936/009 25mm² x 22mm 10 10 98666 2

55936/010 35mm² x 25mm 10 10 98667 9

ACCESSORIES AND CONNECTIONS | ACCESORIOS Y CONEXIONES

Made of tin copper and thermoplastic.

Hecho de cobre estaño y termoplástico.

double terminal  [plastic bag packaging + flap]

terminal doble  [embalaje de bolsa de plástico + solapa]

55936/021 0,5mm² x 8mm 100 50 98668 6

55936/022 1,0mm² x 8mm 100 50 98669 3

55936/023 1,5mm² x 8mm 100 50 98670 9

55936/024 2,5mm² x 8mm 50 50 98671 6

white
blanco

black
negro

gray
gris

blue
azul

red
rojo

yellow
amarillo

DOUBLE TERMINAL
TERMINAL DOBLE

Made of tin copper and thermoplastic.

Hecho de cobre estaño y termoplástico.
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ELECTRICAL 
TAPES

CINTAS AISLANTES
To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Elasticity and resistance, 
guaranteeing protection 

against electric shocks.

Elasticidad y resistencia,  

que garantizan la protección 

contra las descargas eléctricas.
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REF. LENGTH
LONGITUD

THICKNESS
ESPESOR

WIDTH
ANCHO

PKG
EMB 789.1435. COLOR

m mm mm

electrical tapes [shrink-wrap packaging]

cintas aislantes [embalaje termoencogible]

57545/000 5 0,13 19 60 96036 5

57545/001 10 0,13 19 60 96037 2

57545/002 20 0,13 19 60 96038 9

57545/050 10 0,13 19 60 96039 6

57545/051 10 0,13 19 60 96040 2

57545/052 10 0,13 19 60 96041 9

57545/053 10 0,13 19 60 96042 6

57545/054 10 0,13 19 60 96043 3

REF. DESCRIÇÃO COMPRIMENTO ESPESSURA EMB 789.1435.

m mm

colored electrical tapes 
cintas aislantes coloridas [10m x 19mm]

57540/911 fita Isolante 
colorida 35 0,13 70 96315 1

Each pot has 5 colors, with 7 pieces in each color: yellow, blue, white, green and red.  
Cada pote contiene 5 colores con 7 piezas de cada color: amarillo, azul, blanco,  
verde y rojo.  

electrical tapes [flow pack packaging]

cintas aislantes [embalaje flowpack]

57545/100 5 0,13 19 50 96044 0

57545/101 10 0,13 19 50 96045 7

57545/102 20 0,13 19 50 96046 4

class C | clase C 

57545/100 57545/101 57545/102

57545/000 57545/001 57545/002

57545/053 57545/054

57545/050 57545/051 57545/052

57540/911

Made from flameproof PVC. 

Excellent elasticity and resistance, ensuring perfect insulation  

of conductors and eliminating the risk of electric shocks. 

The tapes are divided into two classes: 

General [class C] and Professional [class A].

Fabricado en PVC Anti-llama. 

Excelente elasticidad y resistencia, garantizando un perfecto 

aislamiento de los conductores y eliminando el riesgo de  

descargas eléctricas. 

Las cintas se dividen en dos clases: 

General [clase C] y Profesional [clase A].

GENERAL USE - CLASS C: 
Insulation at temperatures from 0 to 80°C.

USO GENERAL - CLASE C: 
Aislamiento a temperaturas de 0 a 80°C.

ELECTRICAL TAPES
CINTAS AISLANTES

white
blanco

black
negro

red
rojo

green
verde

blue
azul

yellow
amarillo

Available in natural and white colors.

Disponibles en los colores natural y blanco.
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REF. LENGTH
LONGITUD

THICKNESS
ESPESOR

WIDTH
ANCHO

PKG
EMB 789.1435. COLOR

m mm mm

electrical tapes [shrink-wrap packaging]

cintas aislantes [embalaje termoencogible]

57545/500 5 0,18 19 60 96047 1

57545/501 10 0,18 19 60 96048 8

57545/502 20 0,18 19 60 96049 5

electrical tapes [paper box packaging]

cintas aislantes [embalaje caja de papel]

57545/550 5 0,18 19 50 96050 1

57545/551 10 0,18 19 50 96051 8

57545/552 20 0,18 19 50 96052 5

electrical tapes [plasticr box packaging]

cintas aislantes [embalaje caja de plástico]

57545/580 20 0,18 19 50 96053 2

REF.
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

LENGTH
LONGITUD

THICKNESS
ESPESOR

WIDTH
ANCHO

PKG
EMB 789.1435.

m mm

self–fusing tape | cinta autofusión

57546/000 self–fusing
autofusión 10 0,76 19 10 96054 9

57546/020

professional 
self–fusing
autofusión 
profesional 

10 0,76 19 10 96790 6

SELF-FUSING TAPE | CINTA AUTOFUSIÓN

class A | clase A 

57545/580

57545/550 57545/551 57545/552

57545/500 57545/501 57545/502

self–fusing tape
cinta autofusión

57546/000 57546/020

Made of flameproof PVC. 

It offers high conformity and fast fusion, without the 

formation of loops. It can be stretched up to 600%, 

offering excellent sealing and resistance to humidity 

Operating temperature from -20°C to 110°C.

Fabricado en PVC Anti-llama. 

Presenta alta conformidad y rápida fusión, sin formación 

de grumos. Se puede estirar hasta un 600%, ofreciendo un 

excelente sellado y resistencia a la humedad. 

Temperatura de funcionamiento de -20°C a 110°C.

PROFESSIONAL USE - CLASS A: 
Insulation at temperatures from -25 to 105°C.

USO PROFESIONAL - CLASE A: 
Aislamiento a temperaturas de -25 a 105°C.
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ELEC
TRICAL
DEVI
CES
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Aquatrik

Sense Showerheads 

Duchas Sense

Sense Tap 

Grifo Sense

Acessories 

Acessorios

ELECTRICAL  
DEVICES 

ELECTROS

153
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SENSE

For comfort 

and practicality 

every day.

Para el confort y la 

practicidad diaria.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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Practical and contemporary showerheads and taps,

ideal for all bathrooms and kitchens.

Choose the one that best suits your needs and style.

Duchas y grifos prácticos y contemporáneos,

ideales para todos los baños y cocinas.

Elige el que mejor se adapte a tus necesidades y estilo.
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senseday
Largest electrical contact in its class. Safety device that makes 

it impossible to change the temperature while the shower is 

on, protecting against electric shock. Compatible with residual 

circuit breaker [DR], ensuring more safety for bathing.

Mayor contacto eléctrico de la categoría. Dispositivo de seguridad 

que impide modificar la temperatura con la ducha encendida y 

protege contra choques eléctricos. Compatible con el disyuntor 

residual [DR],garantizando mayor seguridad durante el baño.

ELECTRICAL DEVICES | ELECTROS

SENSE ELECTRIC SHOWER
DUCHA ELÉCTRICA SENSE

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

shower 3 temperatures* | ducha 3 temperaturas*

58000/130 electric shower | ducha eléctrica
4400W 110V~ 12 93370 3

58000/131 electric shower | ducha eléctrica
5500W 110V~ 12 93371 0

58000/132 electric shower | ducha eléctrica
4400W 127V~ 12 93372 7

58000/133 electric shower | ducha eléctrica
5500W 127V~ 12 93373 4

58000/134 electric shower | ducha eléctrica
4400W 220V~ 12 93374 1

58000/135 electric shower | ducha eléctrica
5500W 220V~ 12 93375 8

58000/137 electric shower | ducha eléctrica
5500W 230V~ 12 93377 2

58000/150 electric shower | ducha eléctrica
4400W 110V~ 12 94809 7

58000/151 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 110V~ 12 94810 3

58000/152 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 127V~ 12 94811 0

58000/153 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 127V~ 12 94812 7

58000/154 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 220V~ 12 94813 4

58000/155 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 220V~ 12 94814 1

58000/156 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 230V~ 12 94815 8

58000/157 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 230V~ 12 94816 5

*Product without hand shower kit, cover and pipe. Included stopper.
*Producto sin kit ducha de mano, capa y caño. Incluso tampón.

58000/140 electric shower | ducha eléctrica
4400W 110V~ 12 94318 4

58000/141 electric shower | ducha eléctrica
5500W 110V~ 12 94319 1

58000/142 electric shower | ducha eléctrica
4400W 127V~ 12 94320 7

58000/143 electric shower | ducha eléctrica
5500W 127V~ 12 94321 4

58000/144 electric shower | ducha eléctrica
4400W 220V~ 12 94322 1

58000/145 electric shower | ducha eléctrica
5500W 220V~ 12 94323 8

58000/146 electric shower | ducha eléctrica
4400W 230V~ 12 94324 5

58000/147 electric shower | ducha eléctrica
5500W 230V~ 12 94325 2

58000/160 electric shower | ducha eléctrica
4400W 110V~ 12 94818 9

58000/161 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 110V~ 12 94819 6

58000/162 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 127V~ 12 94820 2

58000/163 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 127V~ 12 94821 9

58000/164 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 220V~ 12 94822 6

58000/166 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 220V~ 12 94823 3

58000/167 electric shower | ducha eléctrica 
4400W 230V~ 12 94824 0

58000/168 electric shower | ducha eléctrica 
5500W 230V~ 12 94825 7

electric showerhead 
ducha eléctrica

white
blanco

blue
azul
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Independent nipple, making it easy to install 

the shower on the wall. 

Nipple independiente que facilita la instalación 

de la ducha en la pared.

With the electronic showerhead, the temperature 

is changed while the shower is in use.

En la ducha electrónica, el cambio de temperaturas 

se efectúa con la ducha en uso.

sensetop

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

4T electric shower | ducha eléctrica 4T

58000/072 electric shower | ducha eléctrica
5500W 110V~ 4 93446 5

58000/073 electric shower | ducha eléctrica
5500W 127V~ 4 93447 2

58000/074 electric shower | ducha eléctrica
6500W – 220V~ 4 93448 9

58000/075 electric shower | ducha eléctrica
6500W 230V~ 4 93449 6

electronic shower | ducha electrónica

58000/093
electronic shower
ducha electrónica
5400W 110V~

4 09310 0

58000/191
electronic shower
ducha electrónica
5400W 127V~

4 92337 7

58000/092
electronic shower
ducha electrónica
6500W 220V~

4 09309 4

58000/094
electronic shower
ducha electrónica
6500W 230V~

4 09311 7

58000/183
electronic shower
ducha electrónica
5500W 110V~

4 94827 1

58000/184
electronic shower
ducha electrónica
5500W 127V~

4 94828 8

58000/185
electronic shower
ducha electrónica
6500W – 220V~

4 94829 5

58000/186
electronic shower
ducha electrónica
6500W 230V~

4 94830 1

electric showerhead 
ducha eléctrica

electronic showerhead 
ducha electrónica
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sensetop

ELECTRICAL DEVICES | ELECTROS

SENSE TAP | GRIFO SENSE

Possibility of installation in the kitchen or bathroom,  

counter or wall. Anti–spill system, aerator, prevents splashing. 

Practical mobile spout with 360–degree rotation.  

1/4–turn ceramic valve for opening and closing.

Posibilidad de instalación en la cocina o en el baño, el mostrador  

o la pared. Sistema anti desperdicios, aireador y que evita 

salpicaduras. Práctico puntero móvil con rotación de 360º grados.  

Válvula cerámica de 1/4 de vuelta para abrir y cerrar.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

electronic tap | grifo electrónico

58001/037
electronic tap
grifo electrónico
5500W 110V~

4 09316 2

58001/035
electronic tap
grifo electrónico
5500W 127V~

4 09314 8

58001/036
electronic tap
grifo electrónico
6500W 220V~

4 09315 5

58001/038
electronic tap
grifo electrónico
6500W 230V~

4 09317 9

Counter installation 
Instalación en mesada

Wall–mounting 
Instalación en pared
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

heating element | resistencias

heating element 3 temperatures | resistencia 3 temperaturas

58001/150 4400W – 110V~ 12 93341 3

58001/154 5500W – 110V~ 12 93343 7

58001/151 4400W – 127V~ 12 93333 8

58001/152 5500W – 127V~ 12 93334 5

58001/155 4400W – 220V~ 12 93335 2

58001/156 5500W – 220V~ 12 93336 9

58001/153 4400W – 230V~ 12 93342 0

58001/157 5500W – 230V~ 12 93344 4

heating element 4 temperatures | resistencia 4 temperaturas

58001/164 5500W – 110V~ 12 95169 1

58001/165 5500W – 127V~ 12 95167 7

58001/166 6500W – 22OV~ 12 95168 4

58001/167 6500W – 230V~ 12 95170 7

electronic heating element | resistencia electrónica

58001/171 5500W – 127V~ 12 93339 0

58001/172 6500W – 22OV~ 12 93340 6 

58001/173 6500W – 230V~ 12 93348 2

ACCESSORIES | ACCESORIOS

heating elements 
resistencias

58001/150
58001/153

58001/154
58001/157

58001/170 58001/173

58001/151
58001/152

58001/155
58001/156

58001/164
58001/165
58001/165
58001/167
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Solar Module 

Modulo Solar

SOLAR ENERGY
ENERGÍA SOLAR
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Generate your own 

energy efficiently  
and confidently.

Genera tu propia  

energía de manera  

eficiente y segura.

SOLAR MODULE
MODULO SOLAR

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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585W monofacial photovoltaic module, with N-type 

monocrystalline cells and MBB half-cut technology.  

It has 2 mm double glass, anodized aluminum 

structure and ultra-hydrophilic self-cleaning coating.

High efficiency of 22.65%, optimized performance 

under low irradiance and excellent angular response 

(IAM) with positive tolerance of 0~+3%.

Módulo fotovoltaico monofacial de 585W, con células 

monocristalinas tipo N y tecnología de medio corte MBB. 

Dispone de doble cristal de 2 mm, estructura en aluminio 

anodizado y revestimiento autolimpiante ultrahidrofílico. 

Alta eficiencia del 22,65%, rendimiento optimizado 

en condiciones de baja irradiación y excelente 

respuesta angular (IAM) con tolerancia positivo 0~+3%.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

solar module | modulo solar 

58500/001 TSM - 585-N - Módulo 
Monofacial Vidro Duplo N-Type 37 98932 8

Control everything 

from your phone.

Controla todo 

desde tu celular.

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

SOLAR MODULE | MODULO SOLAR

22,65% DE 
EFICIÊNCIA 

DO MÓDULO 

TECNOLOGIA
N-TYPE 

GARANTIA 
DE EFICIÊNCIA

30mm

LABEL

INSTALLING HOLE 

VENT HOLE

14
00

m
m

1090mm

16-8X3

GROUNDING HOLE

JUNCTION BOX

4- 4

1134mm

22
78

m
m

40
0m

m

INSTALLING HOLE 
4-7x10

C1-C1 - 30mm

4-9x14

Cutting-edge technology for 

maximum capture and durability.

Tecnología de vanguardia para  

máxima captura y durabilidad.

EFFICIENCY 
GUARANTEE
GARANTÍA DE 

EFICIENCIA

TECNOLOGY
TECNOLOGIA
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INDUSTRIAL

Vehicle Charging Station 

Estación de Carga para Vehículos

Distribution Boards 

Tableros de Distribución

Panel Accessories 

Accesorios para Paneles

Electrical Protection Devices 

Dispositivos para Protección Eléctrica

Motor Startup And Protection 

Arranque y Protección de Motores

Control And Signaling 

Comando y Señalización

Industrial Plugs and Sockets 

Enchufes y Tomacorrientes Industriales

Conduit Boxes 

Cajas

Conduit Fittings 

Accesorios para Electroductos
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VEHICLE CHARGING  
STATION
ESTACIÓN DE RECARGA 
DE VEHÍCULOS

Charge your vehicle 

quickly and safely.

Carga tu vehículo 

de forma rápida y segura.
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Advanced technology for fast 

and optimized recharging.

Tecnología avanzada para una  

recarga rápida y optimizada.
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5 METER CABLE
5 METROS DE CABLE

LCD DISPLAY
DISPLAY LCD

EMERGENCY BUTTON
BOTÓN DE EMERGENCIA

UV PROTECTION
PROTECCIÓN UV

PROTECTION AGAINST 
ATMOSPHERIC DISCHARGES 

(LIGHTNING)
PROTECCIÓN CONTRA 

DESCARGAS ATMOSFÉRICAS 
(RAYOS)

PROTECTION AGAINST 
UNDERVOLTAGE

PROTECCIÓN CONTRA 
SUBTENSIÓN

CURRENT LEAKAGE 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA  
FUGAS DE CORRIENTE 

(DESCARGA ELÉCTRICA)

STATUS INDICATOR LED
LED INDICADOR DE ESTADO

TYPE 2 PLUG
ENCHUFE TIPO 2

PROTECTION AGAINST RE-
LAY ADHESION  

PROTECCIÓN CONTRA LA 
ADHERENCIA DE RELÉS

OVER-TEMPERATURE 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA 
SOBRECALENTAMIENTO

OVER-CURRENT 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA 
SOBRECORRIENTE

OVER-VOLTAGE PROTECTION 
PROTECCIÓN CONTRA 

SOBRETENSIÓN

PROTECTION AGAINST 
GROUND FAULT 

PROTECCIÓN CONTRA  
FALLOS A TIERRA
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

vehicle charging station
estación de recarga de vehículos

PLUG & CHARGE

58300/000 single phase - 7,4kW 
monofásico - 7,4kW 98927 4

58300/001 three-phase - 22kW 
trifásico - 22kW 98928 1

APP

58300/050 single phase - 7,4kw 
monofásico - 7,4kw 98929 8

58300/051 three-phase - 22kw 
trifásico - 22kw 98930 1

Monitoring and control  

of the charging station  

via the T smart app.

Supervisión y control de la 

estación de carga a través 

de la aplicación T smart.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

gray
grisVEHICLE CHARGING STATION

ESTACIÓN DE RECARGA DE VEHÍCULOS

Resistant to water jets and dust (IP65), with 

built-in protection against: overload, overvoltage, 

undervoltage, voltage surges and electric shocks 

(DR type A + 6 mA DC).

Comes with a wall bracket for the charger and plug.

Resistente a los chorros de agua y al polvo (IP65), 

incorpora protección contra: sobrecarga, sobretensión, 

subtensión, subidas de tensión y descargas eléctricas 

(DR tipo A + 6 mA CC).

Se suministra con un soporte de pared para 

el cargador y el enchufe.
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DISTRIBUTION BOARDS
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN

Safe solutions  

for your electrical 

installations.

Soluciones seguras  

para sus intalaciones

eléctricas.
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Distinctive design and 

greater internal space.

Diseño distintivo y mayor 

espacio interior.
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Transparent inlay
distribution board.

Tablero de distribución
transparente de empotrar.

Transparent overlap
distribution board.

Tablero de distribución
transparente de sobreponer.

Rail for DIN fixing.
Carril de fijación DIN.

DIMENSIONS | DIMENSIONES (mm) 

BOARDS | TABLEROS CIRCUIT BREAKERS
DISYUNTORES MEASUREMENTS |  MEDIDAS

DIN NEMA A B C D E F

INLAY
EMPOTRAR

5 3 190 160 - 170 140 76

9 6 190 230 - 170 210 76

12 8 248 322 - 228 302 70

18 12 248 426 - 228 406 70

24 16 393 322 - 373 302 70

36 24 538 322 - 518 302 70

48 32 393 645 - 373 625 70

72 48 538 645 - 518 625 70

OVERLAP
SOBREPONER

5 3 190 160 80 - - -

9 6 190 230 80 - - -

12 8 248 322 74 - - -

18 12 248 426 74 - - -

24 16 393 322 74 - - -

36 24 538 322 74 - - -

FRONT VIEW
FRAME AND DOOR

SIDE VIEW
SURFACE-MOUNT BODY

FRONT VIEW
INLAY BODY

SIDE VIEW
INLAY BODY

VISTA FRONTAL
MOLDURA Y PUERTA

VISTA LATERAL
CUERPO SOBREPONER

VISTA FRONTAL
CUERPO EMPOTRAR

VISTA LATERAL
CUERPO EMPOTRAR

DISTRIBUTION BOARDS
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN

REF.
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. COLOR CAPACITY 

CAPACIDAD

DIN/NEMA

distribution boards – inlay
tableros de distribución – empotrar

56300/001 distribution board 5  
tablero de distribución 5 10 92595 1

transparent 
transparente

5 / 3

56300/002 distribution board 9 
tablero de distribución 9 10 92596 8 9 / 6

56300/003 distribution board 12 
tablero de distribución 12 10 92597 5 12 / 8

56300/004 distribution board 18  
tablero de distribución 18 10 92598 2 18 / 12

56300/005 distribution board 24  
tablero de distribución 24 10 92599 9 24 / 16

56300/006 distribution board 36  
tablero de distribución 36 10 92600 2 36 / 24

56300/007 distribution board 48  
tablero de distribución 48 1 92601 9 48 / 32

56300/008 distribution board 72  
tablero de distribución 72 1 92602 6 72 / 48

distribution boards – overlap 
tableros de distribución – sobreponer

56300/021 distribution board 5  
tablero de distribución 5 10 92603 3

transparent 
transparente

5 / 3

56300/022 distribution board 9 
tablero de distribución 9 10 92604 0 9 / 6

56300/023 distribution board 12 
tablero de distribución 12 10 92605 7 12 / 8

56300/024 distribution board 18 
tablero de distribución 18 10 92606 4 18 / 12

56300/025 distribution board 24 
tablero de distribución 24 10 92607 1 24 / 16

56300/026 distribution board 36 
tablero de distribución 36 10 92608 8 36 / 24
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White inlay distribution board.

Tablero de distribución blanco 
de empotrar.

White overlap 
distribution board.

Tablero de distribución 
blanco de sobreponer.

Rail for DIN fixing.
Carril de fijación DIN.

56300/201

REF.
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. COLOR CAPACITY 

CAPACIDAD

DIN/NEMA

distribution boards – inlay* 
tableros de distribución – empotrar*

56300/051 distribution board 5 
tablero de distribución 5 10 92609 5

white 
blanco

5 / 3

56300/052 distribution board 9 
tablero de distribución 9 10 92610 1 9 / 6

56300/053 distribution board 12 
tablero de distribución 12 10 92611 8 12 / 8

56300/054 distribution board 18 
tablero de distribución 18 10 92612 5 18 / 12

56300/055 distribution board 24 
tablero de distribución 24 10 92613 2 24 / 16

56300/056 distribution board 36 
tablero de distribución 36 10 92614 9 36 / 24

56300/057 distribution board 48 
tablero de distribución 48 1 92615 6 48 / 32

56300/058 distribution board 72 
tablero de distribución 72      1 92616 3 72 / 48

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 60439–3 and IEC 60670–1. 
*Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 60439–3 e IEC 60670–1.

distribution boards – overlap 
tableros de distribución – sobreponer

56300/071 distribution board 5 
tablero de distribución 5 10 92617 0

white 
blanco

5 / 3

56300/072 distribution board 9 
tablero de distribución 9 10 92618 7 9 / 6

56300/073 distribution board 12 
tablero de distribución 12 10 92619 4 12 / 8

56300/074 distribution board 18 
tablero de distribución 18 10 92620 0 18 / 12

56300/075 distribution board 24 
tablero de distribución 24 10 92621 7 24 / 16

56300/076 distribution board 36 
tablero de distribución 36 10 92622 4 36 / 24

protection box | cajas de protección

56300/201

protection box for DIN  
circuit breaker
caja de protección para 
disyuntor DIN
1P | 2P

20 94195 1 white 
blanco
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

DIN standard busbars

56300/100 1–phase pin – 12 poles – 21 cm 
eje 1 fase – 12 polos 21 cm 10 93243 0

56300/103 2–phase pin – 12 poles – 21 cm 
eje 2 fases – 12 polos 21 cm 10 93303 1

56300/104 3–phase pin – 12 poles – 21 cm 
eje 3 fases – 12 polos 21 cm 10 93304 8

56300/110 1–phase pin – 54 poles – 1 m 
eje 1 fase – 54 polos 1 m 6 93240 9

56300/111 2–phase pin – 54 poles – 1 m 
eje 2 fases – 54 polos 1 m 6 93241 6

56300/112 3–phase pin – 54 poles – 1 m 
eje 3 fases – 54 polos 1 m 6 93242 3

Current: 63 A

busbars | barramiento

56300/120 DIN earth busbar 
barramiento DIN tierra 10 93091 7

56300/121 DIN neutral busbar 
barramiento DIN neutro 10 93092 4

Connections | Conexiones:  2x25mm² + 8x16mm²

56300/120 56300/121

busbar cap | tapa para barramiento

56300/180 DIN–pino 1 fase 100 93250 8

56300/181 DIN–pino 2 fases 100 93251 5

56300/182 DIN–pino 3 fases 100 93252 2

connection terminals | bornes de conexión 

56300/190 connection terminals with top input 
bornes de conexión con entrada superior 100 93248 5

56300/191 connection terminals with side input 
bornes de conexión con entrada lateral 100 93249 2

Connections | Conexiones: 25mm2

ACCESSORIES | ACCESORIOS

56300/190 56300/191

56300/180 56300/181 56300/182

DISTRIBUTION BOARDS | TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN

DIN STANDARD BUSBAR
BARRAMIENTO NORMA DIN

pin/comb type
tipo eje/peine

busbar
barramiento

connection terminals
bornes de conexión

busbar cap
tapa para barramiento
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To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

PANEL
ACCESSORIES

ACCESORIOS
PARA PANELES

Essential for protecting, 

connecting, and organizing 
electrical cables.

Indispensables para proteger,  

conectar y organizar  

los cables eléctricos
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

open trunking | cablecanales abiertos

57350/000 20x20x2000 mm 16 95987 1

57350/001 30x30x2000 mm 12 95988 8

57350/002 30x50x2000 mm 8 95989 5

57350/003 50x30x2000 mm 8 95990 1

57350/004 50x50x2000 mm 4 95991 8

57350/005 50x80x2000 mm 4 95992 5

57350/006 80x50x2000 mm 4 95993 2

57350/007 80x80x2000 mm 4 95994 9

57350/030 20x20x2000 mm 16 98084 4

57350/031 30x30x2000 mm 12 98085 1

57350/032 30x50x2000 mm 8 98086 8

57350/033 50x30x2000 mm 8 98087 5

57350/034 50x50x2000 mm 4 98088 2

57350/035 50x80x2000 mm 4 98089 9

57350/036 80x50x2000 mm 4 98090 5

57350/037 80x80x2000 mm 4 98091 2

semi open trunking | cablecanal semiabiertas

57350/010 20x20x2000 mm 16 95995 6

57350/011 30x30x2000 mm 12 95996 3

57350/012 30x50x2000 mm 8 95997 0

57350/013 50x30x2000 mm 8 95998 7

57350/014 50x50x2000 mm 4 95999 4

57350/015 50x80x2000 mm 4 96000 6

57350/016 80x50x2000 mm 4 96001 3

57350/017 80x80x2000 mm 4 96002 0

57350/040 20x20x2000 mm 16 98092 9

57350/041 30x30x2000 mm 12 98093 6

57350/042 30x50x2000 mm 8 98094 3

57350/043 50x30x2000 mm 8 98095 0

57350/044 50x50x2000 mm 4 98096 7

57350/045 50x80x2000 mm 4 98097 4

57350/046 80x50x2000 mm 4 98098 1

57350/047 80x80x2000 mm 4 98099 8

Trunking with
mounting holes.
Cablecanales con 

orificios para fijación.

PANEL ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA PANELES

MODEL | MODELO
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ROTATING DISCONNECTOR SWITCH
LLAVE SECCIONADORA ROTATIVA

DISTRIBUTION BLOCK
BLOQUE DE DISTRIBUCIÓN

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

rotating disconnector switch
llave seccionadora rotativa

58016/000 three–pole rotating disconnector switch 25 A  
llave seccionadora rotativa tripolar 25 A 1 96825 5

58016/001 three–pole rotating disconnector switch 32 A  
llave seccionadora rotativa tripolar 32 A 1 96826 2

58016/002 three–pole rotating disconnector switch 40 A 
llave seccionadora rotativa tripolar 40 A 1 96827 9

58016/003 three–pole rotating disconnector switch 63 A  
llave seccionadora rotativa tripolar 63 A 1 96828 6

58016/004 three–pole rotating disconnector switch 80 A 
llave seccionadora rotativa tripolar 80 A 1 96829 3

58016/005 three–pole rotating disconnector switch 100 A 
llave seccionadora rotativa tripolar 100 A 1 96830 9

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

distribution block  | bloque de distribución

58016/100 80A - 1 pole - 7 connections
80A - 1 polo - 7 conexiones 1 98710 2

58016/101 125A - 1 pole - 8 connections
125A - 1 polo - 8 conexiones 1 98711 9

58016/102 160A - 1 pole - 8 connections
160A - 1 polo - 8 conexiones 1 98712 6

58016/103 250A - 1 pole - 12 connections
250A - 1 polo - 12 conexiones 1 98713 3

58016/104 400A - 1 pole - 12 connections
400A - 1 polo - 12 conexiones 1 98714 0

58016/105 500A - 1 pole - 12 connections
500A - 1 polo - 12 conexiones 1 98715 7

58016/106 125A - 2 poles - 7 connections
125A - 2 polos - 7 conexiones 1 98716 4

58016/107 125A - 2 poles - 11 connections
125A - 2 polos - 11 conexiones 1 98717 1

58016/108 125A - 2 poles - 15 connections
125A - 2 polos - 15 conexiones 1 98718 8

58016/109 125A - 4 poles - 7 connections
125A - 4polos - 7 conexiones 1 98719 5

58016/110 125A - 4 poles - 11 connections
125A - 4 polos - 11 conexiones 1 98720 1

58016/111 125A - 4 poles - 15 connections
125A - 4 polos - 15 conexiones 1 98721 8

MODEL
MODELO

DIMENSIONS | DIMENSIONES (mm)MODEL
MODELO

DIMENSIONS | DIMENSIONES (mm)
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Total protection in the 
installation, guaranteeing 

greater safety in the 

electrical network.

Protección total en la 

instalación, garantizando 

una mayor seguridad 

en la red eléctrica.

ELECTRICAL
PROTECTION 
DEVICES
DISPOSITIVOS 
PARA PROTECCIÓN 
ELÉCTRICA To explore our product range, visit:

Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

thermomagnetic circuit breaker - C curve
disyuntor termomagnético - cruva C
1P TDJ3*

58011/101 circuit breaker | disyuntor 2A 3kA 12 96629 9

58011/102 circuit breaker | disyuntor 4A 3kA 12 96630 5

58011/103 circuit breaker | disyuntor 6A 3kA 12 96631 2

58011/104 circuit breaker | disyuntor 10A 3kA 12 96632 9

58011/105 circuit breaker | disyuntor 16A 3kA 12 96633 6

58011/106 circuit breaker | disyuntor 20A 3kA 12 96634 3

58011/107 circuit breaker | disyuntor 25A 3kA 12 96635 0

58011/108 circuit breaker | disyuntor 32A 3kA 12 96636 7

58011/109 circuit breaker | disyuntor 40A 3kA 12 96637 4

58011/110 circuit breaker | disyuntor 50A 3kA 12 96638 1

58011/111 circuit breaker | disyuntor 63A 3kA 12 96639 8

58011/012 circuit breaker | disyuntor 70A 3kA 12 96063 1

TDJ3 2P*

58012/101 circuit breaker | disyuntor 2A 3kA 6 96640 4

58012/102 circuit breaker | disyuntor 4A 3kA 6 96641 1

58012/103 circuit breaker | disyuntor 6A 3kA 6 96642 8

58012/104 circuit breaker | disyuntor 10A 3kA 6 96643 5

58012/105 circuit breaker | disyuntor 16A 3kA 6 96644 2

58012/106 circuit breaker | disyuntor 20A 3kA 6 96645 9

58012/107 circuit breaker | disyuntor 25A 3kA 6 96646 6

58012/108 circuit breaker | disyuntor 32A 3kA 6 96669 5

58012/109 circuit breaker | disyuntor 40A 3kA 6 96670 1

58012/110 circuit breaker | disyuntor 50A 3kA 6 96671 8

58012/111 circuit breaker | disyuntor 63A 3kA 6 96672 2

58012/012 circuit breaker | disyuntor 70A 3kA 6 96064 8

TDJ3 3P*

58013/101 circuit breaker | disyuntor 2A 3kA 4 96673 2

58013/102 circuit breaker | disyuntor 4A 3kA 4 96674 9

58013/103 circuit breaker | disyuntor 6A 3kA 4 96675 6

58013/104 circuit breaker | disyuntor 10A 3kA 4 96722 7

58013/105 circuit breaker | disyuntor 16A 3kA 4 96723 4

58013/106 circuit breaker | disyuntor 20A 3kA 4 96724 1

58013/107 circuit breaker | disyuntor 25A 3kA 4 96725 8

58013/108 circuit breaker | disyuntor 32A 3kA 4 96726 5

58013/109 circuit breaker | disyuntor 40A 3kA 4 96727 2

58013/110 circuit breaker | disyuntor 50A 3kA 4 96728 9

58013/111 circuit breaker | disyuntor 63A 3kA 4 96729 6

58013/012 circuit breaker | disyuntor 70A 3kA 4 96065 2

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 60898.
*Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 60898.

3P

2P 

1P

76,8 [1P] 77,8 [2P,3P]

42,5

54

36

18

65,5

8
1

4
5

3
4

,5

* Produtos certificados conforme portaria do Inmetro 348/2007. Certificação compulsória Inmetro.

TDJ3 1P *

TDJ3 2P *

TDJ33P *

THERMOMAGNETIC CIRCUIT BREAKER
DISYUNTOR TERMOMAGNÉTICO
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ELECTRICAL PROTECTION DEVICES | DISPOSITIVOS PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

TDJ5 1P

TDJ5 2P

TDJ5 3P

THERMOMAGNETIC CIRCUIT BREAKER
DISYUNTOR TERMOMAGNÉTICO

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

thermomagnetic circuit breaker - C curve
disyuntor termomagnético - curva C
1P TDJ5* 

58011/119 circuit breaker | disyuntor 2A 4,5kA 12

58011/120 circuit breaker | disyuntor 4A 4,5kA 12

58011/121 circuit breaker | disyuntor 6A 4,5kA 12

58011/122 circuit breaker | disyuntor 10A 4,5kA 12

58011/123 circuit breaker | disyuntor 16A 4,5kA 12

58011/124 circuit breaker | disyuntor 20A 4,5kA 12

58011/125 circuit breaker | disyuntor 25A 4,5kA 12

58011/126 circuit breaker | disyuntor 32A 4,5kA 12

58011/127 circuit breaker | disyuntor 40A 4,5kA 12

58011/128 circuit breaker | disyuntor 50A 4,5kA 12

58011/129 circuit breaker | disyuntor 63A 4,5kA 12

58011/130 circuit breaker | disyuntor 70A 4,5kA 12

TDJ5 2P*

58012/119 circuit breaker | disyuntor 2A 4,5kA 6

58012/120 circuit breaker | disyuntor 4A 4,5kA 6

58012/121 circuit breaker | disyuntor 6A 4,5kA 6

58012/122 circuit breaker | disyuntor 10A 4,5kA 6

58012/123 circuit breaker | disyuntor 16A 4,5kA 6

58012/124 circuit breaker | disyuntor 20A 4,5kA 6

58012/125 circuit breaker | disyuntor 25A 4,5kA 6

58012/126 circuit breaker | disyuntor 32A 4,5kA 6

58012/127 circuit breaker | disyuntor 40A 4,5kA 6

58012/128 circuit breaker | disyuntor 50A 4,5kA 6

58012/129 circuit breaker | disyuntor 63A 4,5kA 6

58012/130 circuit breaker | disyuntor 70A 4,5kA 6

TDJ5 3P*

58013/119 circuit breaker | disyuntor 2A 4,5kA 4

58013/120 circuit breaker | disyuntor 4A 4,5kA 4

58013/121 circuit breaker | disyuntor 6A 4,5kA 4

58013/122 circuit breaker | disyuntor 10A 4,5kA 4

58013/123 circuit breaker | disyuntor 16A 4,5kA 4

58013/124 circuit breaker | disyuntor 20A 4,5kA 4

58013/125 circuit breaker | disyuntor 25A 4,5kA 4

58013/126 circuit breaker | disyuntor 32A 4,5kA 4

58013/127 circuit breaker | disyuntor 40A 4,5kA 4

58013/128 circuit breaker | disyuntor 50A 4,5kA 4

58013/129 circuit breaker | disyuntor 63A 4,5kA 4

58013/130 circuit breaker | disyuntor 70A 4,5kA 4

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 60898.
*Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 60898.
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

thermomagnetic circuit breaker
disyuntor termomagnético 
1P TDJ6 [C curve | curva C]

58011/131 circuit breaker | disyuntor 2A 6kA 12 96423 3

58011/132 circuit breaker | disyuntor 4A 6kA 12 96424 0

58011/133 circuit breaker | disyuntor 6A 6kA 12 96425 7

58011/134 circuit breaker | disyuntor 10A 6kA 12 96426 4

58011/135 circuit breaker | disyuntor 16A 6kA 12 96427 1

58011/136 circuit breaker | disyuntor 20A 6kA 12 96428 8

58011/137 circuit breaker | disyuntor 25A 6kA 12 96429 5

58011/138 circuit breaker | disyuntor 32A 6kA 12 96430 1

58011/139 circuit breaker | disyuntor 40A 6kA 12 96431 8

58011/140 circuit breaker | disyuntor 50A 6kA 12 96432 5

58011/141 circuit breaker | disyuntor 63A 6kA 12 96433 2

TDJ10 1P*

58011/143 circuit breaker | disyuntor 80A 10kA 12 96435 6

58011/145 circuit breaker | disyuntor 100A 10kA 12 96437 0

58011/146 circuit breaker | disyuntor 125A 10kA 12 96438 7

TDJ6 2P [C curve | curva C]

58012/131 circuit breaker | disyuntor 2A 6kA 6 96439 4

58012/132 circuit breaker | disyuntor 4A 6kA 6 96440 0

58012/133 circuit breaker | disyuntor 6A 6kA 6 96441 7

58012/134 circuit breaker | disyuntor 10A 6kA 6 96442 4

58012/135 circuit breaker | disyuntor 16A 6kA 6 96443 1

58012/136 circuit breaker | disyuntor 20A 6kA 6 96444 8

58012/137 circuit breaker | disyuntor 25A 6kA 6 96445 5

58012/138 circuit breaker | disyuntor 32A 6kA 6 96446 2

58012/139 circuit breaker | disyuntor 40A 6kA 6 96447 9

58012/140 circuit breaker | disyuntor 50A 6kA 6 96448 6

58012/141 circuit breaker | disyuntor 63A 6kA 6 96449 3

TDJ10 2P*

58012/143 circuit breaker | disyuntor 80A 10kA 6 96451 6

58012/145 circuit breaker | disyuntor 100A 10kA 6 96453 0

58012/146 circuit breaker | disyuntor 125A 10kA 6 96454 7

TDJ6 3P [C curve | curva C]

58013/131 circuit breaker | disyuntor 2A 6kA 4 96455 4

58013/132 circuit breaker | disyuntor 4A 6kA 4 96456 1

58013/133 circuit breaker | disyuntor 6A 6kA 4 96457 8

58013/134 circuit breaker | disyuntor 10A 6kA 4 96458 5

58013/135 circuit breaker | disyuntor 16A 6kA 4 96459 2

58013/136 circuit breaker | disyuntor 20A 6kA 4 96460 8

58013/137 circuit breaker | disyuntor 25A 6kA 4 96461 5

58013/138 circuit breaker | disyuntor 32A 6kA 4 96462 2

58013/139 circuit breaker | disyuntor 40A 6kA 4 96463 9

58013/140 circuit breaker | disyuntor 50A 6kA 4 96464 6

58013/141 circuit breaker | disyuntor 63A 6kA 4 96465 3

TDJ10 3P*

58013/143 circuit breaker | disyuntor 80A 10kA 4 96467 7

58013/145 circuit breaker | disyuntor 100A 10kA 4 96469 2

58013/146 circuit breaker | disyuntor 125A 10kA 4 96470 7

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 60898.
*Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 60898.
**Products certified up to 63A.  
**Productos certificados hasta 63A.

TDJ6 1P *

TDJ10 1P *

TDJ6 2P *

TDJ10 2P *

TDJ6 3P *

TDJ10 3P *

* Products certified according to Inmetro ordinance 348/2007. Compulsory Inmetro certification.

* Productos certificados según disposición de Inmetro 348/2007. Certificación obligatoria Inmetro.

TDJ10 80 a 125A

TDJ6 2 – 63A

75,5 [1P] 78,5 [2P,3P]
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

2P residual current device* 
interruptor diferencial–residual 2P*

58014/070 TDR–2P 25 AC 1P+N 25A 30mA 6KA 1 96090 7

58014/071 TDR–2P 40 AC 1P+N 40A 30mA 6kA 1 96091 4

58014/072 TDR–2P 63 AC 1P+N 63A 30mA 6KA 1 96092 1

58014/073 TDR–2P 80 AC 1P+N 80A 30mA 6kA 1 96093 8

58014/074 TDR–2P 100 AC 1P+N 100A 30mA 6kA 1 96094 5

2P residual current device* 
interruptor diferencial–residual 2P*

58014/075 TDR–4P 25 AC 3P+N 25A 30mA 6KA 1 96095 2

58014/076 TDR–4P 40 AC 3P+N 40A 30mA 6KA 1 96096 9

58014/077 TDR–4P 63 AC 3P+N 63A 30mA 6KA 1 96097 6

58014/078 TDR–4P 80 AC 3P+N 80A 30mA 6kA 1 96098 3

58014/079 TDR–4P 100 AC 3P+N 100A 30mA 6kA 1 96099 0

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 61008.
*Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 61008.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

surge protection devices*
dispositivo de protección contra sobretensiones*

57700/015 TDS – 15kA / 275V 1P 12 96023 5

57700/025 TDS – 20kA / 275V 1P 12 96024 2

57700/035 TDS – 45kA / 275V 1P 12 96025 9

57700/045 TDS – 60kA / 275V 1P 12 96026 6

57700/055 TDS – 90kA / 275V 1P 12 96027 3

*Regulatory Reference: Certified according to IEC Standard 61634–1 
Referencia Normativa: Certificado según Norma IEC 61634–1.

DR

DPS

TDS–2P

TDS–4P

57700/015
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ELECTRICAL PROTECTION DEVICES | DISPOSITIVOS PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

RC SWITCHES | INTERRUPTORES DR

SURGE PROTECTION DEVICES
DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN
CONTRA SOBRETENSIONES
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MOLDED CASES | CAJAS MOLDEADAS

TRM1–630S

TRM–800H

TRM1–125S

TRM1–250S

TRM1–400S

DIMENSION 
DIMENSIÓN

TRM1–
63S

TRM1–
125S

TRM1–
250S

TRM1–
400S

TRM1–
630S

TRM1–
800H

Overall
Dimensions 
Dimensiones
Generales

C 85 85 102 128 136 136
C1 – – – 174 184,5 204
E 48 51 51 89 89 81
F 23 23 23 66 66 66
G 14 17,5 23 31 40,5 45

G1 6,5 7,5 11,5 12 15,5 12
H 71 67 87 107 112 116

H1 91 86 110 162 164,5 168
H2 19 24 24 38 42 42
H3 6 5 5 6 6,5 4,5
H4 5 7 5 5 3,5 5
H5 – – – 4,5 4,5 8
L 135 155 165 257 270,5 280

L1 235 255 360 459 472 490
L2 117 136 144 224 234 243
W 76 90 105 150 182 210

W1 25 30 35 48 58 70
Assembly
Dimensions 
Dimensiones
de Montaje

A 25 30 35 44 58 70

B 117 130,5 126 194 200 243

Ød 4,5 4,5x6 5 7 7 7

TRM1 63S – TRM1 125S - TRM1 250S

4x Ø d

TRM1 400S – TRM1 630S - TRM1 800H

4x Ø d

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

3P molded case* | caja moldeada 3P*

58014/000 TRM1–125S 3P 80 A 1 93394 9

58014/003 TRM1–125S 3P 70 A 1 93395 6

58014/004 TRM1–63S 3P 50 A 1 93396 3

58014/005 TRM1–63S 3P 63 A 1 93397 0

58014/006 TRM1–63S 3P 32A 1 96175 1

58014/007 TRM1–63S 3P 40A 1 96176 8

58014/022 TRM1–250S 3P 180 A 1 09499 2

58014/024 TRM1–250S 3P 225 A 1 09501 2

58014/026 TRM1–250S 3P 175 A 1 93399 4

58014/040 TRM1–400S 3P 315 A 1 09503 6

58014/041 TRM1–400S 3P 350 A 1 09504 3

58014/051 TRM1–630S 3P 630 A 1 09507 4

58014/052 TRM1–800H 3P 800 A 1 93400 7
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ACCESSORIES FOR MOLDED CASE
ACCESORIOS PARA CAJA MOLDEADA

rotary handle | accionamiento rotativo

58014/100 TRM1–63S 1 93401 4

58014/101 TRM1–125S 1 93402 1

58014/102 TRM1–250S 1 93403 8

58014/103 TRM1–400S 1 93404 5

58014/104 TRM1–630S 1 93405 2

58014/105 TRM1–800H 1 93430 4

Stem length: 300 mm | Largo del eje: 300 mm

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

shunt release | bobina de disparo

58014/120 TRM1–63S – AC230V
right side | lado derecho 10 93406 9

58014/121 TRM1–63S – AC230V
left side | lado izquierdo 10 93407 6

58014/122 TRM1–125S – AC230V
right side | lado derecho 10 93408 3

58014/123 TRM1–125S – AC230V
left side | lado izquierdo 10 93409 0

58014/124 TRM1–250S – AC230V
right side | lado derecho 10 93410 6

58014/125 TRM1–250S – AC230V
left side | lado izquierdo 10 93411 3

58014/126 TRM1–400S – AC230V
right side | lado derecho 6 93412 0

58014/127 TRM1–400S – AC230V
left side | lado izquierdo 6 93413 7

58014/128 TRM1–630S – AC230V
right side | lado derecho 4 93414 4

58014/129 TRM1–630S – AC230V
left side | lado izquierdo 4 93415 1

58014/130 TRM1–800H – AC230V
right side | lado derecho 4 93416 8

58014/131 TRM1–800H – AC230V
left side | lado izquierdo 4 93417.5

auxiliary contact | contacto auxiliar

58014/150 TRM1–63S right side | lado derecho 10 93418 2

58014/151 TRM1–63S left side | lado izquierdo 10 93419 9

58014/152 TRM1–125S right side | lado derecho 10 93420 5

58014/153 TRM1–125S left side | lado izquierdo 10 03421 2

58014/154 TRM1–250S right side | lado derecho 10 93422 9

58014/155 TRM1–250S left side | lado izquierdo 10 93423 6

58014/156 TRM1–400S right side | lado derecho 6 93424 3

58014/157 TRM1–400S left side | lado izquierdo 6 93425 0

58014/158 TRM1–630S right side | lado derecho 4 93426 7

58014/159 TRM1–630S left side | lado izquierdo 4 93427 4

58014/160 TRM1–800H right side | lado derecho 4 93428 1

58014/161 TRM1–800H left side | lado izquierdo 4 93429 8

 

ELECTRICAL PROTECTION DEVICES | DISPOSITIVOS PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

shunt release
bobina de disparo

auxiliary contact
contacto auxiliar

auxiliary contact
contacto auxiliar

connector
conector

molded case connector | conector de caja moldeada

58014/292 frame connector | conector frame 63/125s 1 99866 5

58014/293 frame connector | conector frame 160s 1 99867 2

58014/294 frame connector | conector frame 250s 1 99868 9

58014/295 frame connector | conector frame 400s 1 99869 6

58014/296 frame connector | conector frame 400/630s 1 9 9870 2

connector
conector

double connector
conector doble
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TDM molded case | caja moldeada TDM

58014/204 TDM–63S 3032 3P 32A 36kA 1 96325 0

58014/205 TDM–63S 3040 3P 40A 36kA 1 96326 7

58014/206 TDM–63S 3050 3P 50A 36kA 1 96327 4

58014/207 TDM–63S 3063 3P 63A 36kA 1 96328 1

58014/208 TDM-125S 3070 3P 70A 36kA 1 96329 8

58014/209 TDM–125S 3080 3P 80A 36kA 1 96330 4

58014/210 TDM-125S 3090 3P 90A 36kA 1 96331 1  

58014/211 TDM–125S 3100 3P 100A 36kA 1 96332 8

58014/212 TDM–125S 3125 3P 125A 36kA 1 96333 5

58014/213 TDM–160S 3150 3P 150A 50kA 1 96334 2

58014/214 TDM–160S 3160 3P 160A 50kA 1 96335 9

58014/215 TDM-250S 3175 3P 175A 50kA 1 96336 6 

58014/216 TDM–250S 3180 3P 180A 50kA 1 96337 3

58014/217 TDM–250S 3200 3P 200A 50kA 1 96338 0

58014/218 TDM–250S 3225 3P 225A 50kA 1 96339 7

58014/219 TDM–250S 3250 3P 250A 50kA 1 96340 3

58014/220 TDM–400S 3300 3P 300A 75kA 1 96341 0

58014/221 TDM–400S 3315 3P 315A 75kA 1 96342 7

58014/222 TDM–400S 3350 3P 350A 75kA 1 96343 4

58014/223 TDM–400S 3400 3P 400A 75kA 1 96344 1

58014/224 TDM-630S 3450 3P 450A 75kA 1 96345 8

58014/225 TDM–630S 3500 3P 500A 75kA 1 96346 5

58014/226 TDM-630S 3600 3P 600A 75kA 1 96347 2

58014/227 TDM–800S 3630 3P 630A 75kA 1 96348 9

58014/228 TDM-800S 3700 3P 700A 75kA 1 96349 6

58014/229 TDM–800S 3800 3P 800A 75kA 1 96350 2

58014/230 TDM-1000S 31000 3P 1000A 75kA 1 98960 1

63S

160S

400S

800S

125S

250S

630S

DIMENSION 
DIMENSIÓN

TDM–63 
TDM–125 TDM–160 TDM–250 TDM–400

TDM–630 TDM–800

Overall
Dimensions 
Dimensiones
Generales

C 86 88 102 150 160

E 55.5 51.7 56 92 91

E1 27.5 24.5 30.5 46 45

F 23 29 29 50 50

G 17.5 19.5 23 32.5 44.5

G1 8 7.5 10 11.5 15

H1 90 96 98 161 165

H2 71 75.5 77 108.5 114

H3 64 62 62 97.5 103.5

H4 21 24.5 24.5 41.5 45

L 135 155 165 257 270

L1 121 135 145 225 235

M 49 50 101.5 104 104

W 78 90 105 140 182

W1 50 60 70 88 116

Assembly
Dimensions 
Dimensiones
de Montaje

A 25 30 35 44 58

B 117 130.5 126 194 200

φ M4 M4 M4 M6 M6

TDM–63~250 TDM–400~800

TDM MOLDED CASES
CAJAS MOLDEADAS TDM
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TDM rotary actuation | accionamiento rotativo TDM

58014/270 TDM–63/125S 1 96367 0

58014/271 TDM–160S 1 96368 7

58014/272 TDM–250S 1 96369 4

58014/273 TDM–400/630S 1 96370 0

58014/274 TDM–800S 1 96865 1

58014/288 TDM-1000S 1 98948 9

extension bar | barra de extension

58014/275 TDM–63/125S 1 96371 7

58014/276 TDM–160S 1 96372 4

58014/277 TDM–250S 1 96373 1

58014/278 TDM–400/630S 1 96374 8

58014/279 TDM–800S 1 96866 8

58014/290 TDM-1000S 1 98950 2

auxiliary contact | contacto auxiliar

58014/250 TDM–63/125S lado direito 1 96351 9

58014/252 TDM–160S lado direito 1 96353 3

58014/253 TDM–160S lado esquerdo 1 96354 0

58014/254 TDM–250S lado direito 1 96355 7

58014/255 TDM–250S lado esquerdo 1 96356 4

58014/257 TDM–400/630S lado esquerdo 1 95358 8

58014/258 TDM–800S lado direito 1 96861 3

58014/259 TDM–800S lado esquerdo 1 96862 0

58014/280 TDM-1000S lado direito 1 98956 4

58014/281  TDM-1000S lado esquerdo 1 98959 5

bobina de disparo

58014/260 TDM–63/125S 220V lado direito 1 96359 5

58014/261 TDM–63/125S 220V lado esquerdo 1 96360 1

58014/262 TDM–160S 220V lado direito 1 96361 8

58014/263 TDM–160S 220V lado esquerdo 1 96362 5

58014/264 TDM–250S 220V lado direito 1 96363 2

58014/265 TDM–250S 220V lado esquerdo 1 96364 9

58014/266 TDM–400/630S 220V lado direito 1 96365 6

58014/268 TDM–800S 220V lado direito 1 96863 7

58014/269 TDM–800S 220V lado esquerdo 1 96864 4

58014/284 TDM-1000S 220V lado direito 1 98952 6

58014/285 TDM-1000S 220V lado esquerdo 1 98953 3

ELECTRICAL PROTECTION DEVICES | DISPOSITIVOS PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

ACCESSORIES FOR TDM MOLDED CASE
ACCESORIOS PARA CAJA MOLDEADA TDM

rotary actuation
accionamiento rotativo

extension bar
barra de extension

auxiliary contact
contacto auxiliar

trigger coil
bobina de disparo
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MOTOR STARTUP
AND PROTECTION

ARRANQUE Y PROTECCIÓN 
DE MOTORES

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Contactors
Contactores

Starter switch
Llave de arranque

Motor circuit breaker
Disyuntor motor

Thermal relay
Relé térmico

Electronic Relay
Relé Electrónico

Guaranteed high  
performance and  

reliability for  

industrial systems.

Alto rendimiento y fiabilidad 

garantizados para sistemas 

industriales.
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CONTACTORS | CONTACTORES

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

three–pole contactor TRC1 – Vac
contactor tripolar TRC1 – Vca

58015/080 9A 220 Vac 1NC*
9A 220 Vca 1NC* 1 93468 7

58015/081 9A 220 Vac 1NO*
9A 220 Vca 1NA* 1 93469 4

58015/082 12A 220 Vac 1NC*
12A 220 Vca 1NC* 1 93470 0

58015/083 12A 220 Vac 1NO*
12A 220 Vca 1NA* 1 93471 7

58015/084 18A 220 Vac 1NC*
18A 220 Vca 1NC* 1 93472 4

58015/085 18A 220 Vac 1NO*
18A 220 Vca 1NA* 1 93473 1

58015/086 25A 220 Vac 1NC*
25A 220 Vca 1NC* 1 93474 8

58015/087 25A 220 Vac 1NO*
25A 220 Vca 1NA* 1 93475 5

58015/088 32A 220 Vac 1NC*
32A 220 Vca 1NC* 1 93476 2

58015/089 32A 220 Vac 1NO*
32A 220 Vca 1NA* 1 93477 9

58015/140 40A 220 Vac 1NO*+1NC*
40A 220 Vca 1NA*+1NC* 1 93478 6

58015/141 50A 220 Vac 1NO*+1NC*
50A 220 Vca 1NA*+1NC* 1 93479 3

58015/142 65A 220 Vac 1NO*+1NC*
65A 220 Vca 1NA*+1NC* 1 93480 9

58015/143 80A 220 Vac 1NO*+1NC*
80A 220 Vca 1NA*+1NC* 1 93481 6

58015/144 95A 220 Vac 1NO*+1NC*
95A 220 Vca 1NA*+1NC* 1 93482 3

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

MOTOR STARTUP AND PROTECTION | ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

MODEL  | MODELO A MAX B MAX C MAX D MAX E MAX A B Ø L P S

TRC1–09[Z]~12[Z] 47 76 82[116] 120.5 [154.5] 140.5 [174.5] 34/35 50/60 4.5 60 [95] 10.5 8.6

TRC1–18[Z] 47 76 87[122] 125.5 [160.5] 145.5 [180.5] 34/35 50/60 4.5 61 [96] 11.3 10.4

TRC1–25[Z] 57 86 95[131] 133.5 [169.5] 153.5 [189.5] 40 48 4.5 70 [107] 13.2 11.7

TRC1–32[Z] 57 86 100[138] 138.5 [176.5] 158.5 [196.5] 40 48 4.5 71.6 [120] 14.5 13

TRC1–40~65 77 129 116 154.5 174.5 40 105 6.5 78 20 8.6

TRC1–80~95 87 129 127 165.5 185.5 40 105 6.5 83 23.5 12
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TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

58015/206 400A 220 Vac | 400A 220 Vca 1 93489 2

58015/207 500A 220 Vac | 500A 220 Vca 1 93490 8

58015/208 630A 220 Vac | 630A 220 Vca 1 93491 5

58015/209 800A 220 Vac | 800A 220 Vca 1 93492 2

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

three–pole contactor TRC2 – Vac 
contactor tripolar TRC2 – Vca

58015/200 115A 220 Vac | 115A 220 Vca 1 93483 0

58015/201 150A 220 Vac | 150A 220 Vca 1 93484 7

58015/202 185A 220 Vac | 185A 220 Vca 1 93485 4

58015/203 225A 220 Vac | 225A 220 Vca 1 93486 1

58015/204 265A 220 Vac | 265A 220 Vca 1 93487 8

58015/205 300A 220 Vac | 300A 220 Vca 1 93488 5TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

MODEL  
MODELO TRC2–115 TRC2–150 TRC2–185 TRC2–225 TRC2–265

A 168 168 171 171 202

B 163 171 175 198 204

C 172 172 183 183 215

P 37 40 40 48 48

S 20 20 20 25 25

F M6 M8 M8 M10 M10

Փ 131 131 131 131 147

M 147 150 154 172 178

H 124 124 127 127 147

L 107 107 113.5 113.5 141

X1 [≤ 500 V] 10 10 10 10 10

X1 [> 500 V] 15 15 15 15 15

Ga 80 80 80 80 96

Ha 110 – 120 110 – 120 110 – 120 110 – 120 110 – 120

MODEL  
MODELO TRC2–330 TRC2–400 TRC2–500 TRC2–630 TRC2–800

A 215 215 235 312 312

B 208 208 238 305 305

C 220 220 233 256 256

P 48 48 55 80 80

S 25 25 30 40 40

F M10 M10 M10 M12 M12

Փ 147 147 150 181 181

M 181 181 208 264 264

H 158 158 172 202 202

L 145 145 146 155 155

X1 [≤ 500 V] 10 15 15 20 20

X1 [> 500 V] 15 20 20 30 30

Ga 96 80 80 180 180

Ha 110 – 120 170 – 180 170 – 180 180 –190 180 – 190
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D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

three–pole contactor TRC1 – Vdc 
contactor tripolar TRC1 – Vcc

58015/130 9A 24 Vdc 1NC* | 9A 24 Vcc 1NC* 1 93883 8

58015/131 9A 24 Vdc 1NO* | 9A 24 Vcc 1NA* 1 93884 5

58015/132 12A 24 Vdc 1NC* | 12A 24 Vcc 1NC* 1 93885 2

58015/133 12A 24 Vdc 1NO* | 12A 24 Vcc 1NA* 1 93886 9

58015/134 18A 24 Vdc 1NC* | 18A 24 Vcc 1NC* 1 93887 6

58015/135 18A 24 Vdc 1NO* | 18A 24 Vcc 1NA* 1 93888 3

58015/136 25A 24 Vdc 1NC* | 25A 24 Vcc 1NC* 1 93889 0

58015/137 25A 24 Vdc 1NO* | 25A 24 Vcc 1NA* 1 93890 6

58015/138 32A 24 Vdc 1NC* | 32A 24 Vcc 1NC* 1 93891 3

58015/139 32A 24 Vdc 1NO* | 32A 24 Vcc 1NA* 1 93892 0

MOTOR STARTUP AND PROTECTION | ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

CONTACTORS | CONTACTORES

MODEL  | MODELO A MAX B MAX C MAX D MAX E MAX A B Ø L P S

TRC1–09[Z]~12[Z] 47 76 82[116] 120.5 [154.5] 140.5 [174.5] 34/35 50/60 4.5 60 [95] 10.5 8.6

TRC1–18[Z] 47 76 87[122] 125.5 [160.5] 145.5 [180.5] 34/35 50/60 4.5 61 [96] 11.3 10.4

TRC1–25[Z] 57 86 95[131] 133.5 [169.5] 153.5 [189.5] 40 48 4.5 70 [107] 13.2 11.7

TRC1–32[Z] 57 86 100[138] 138.5 [176.5] 158.5 [196.5] 40 48 4.5 71.6 [120] 14.5 13

TRC1–40~65 77 129 116 154.5 174.5 40 105 6.5 78 20 8.6

TRC1–80~95 87 129 127 165.5 185.5 40 105 6.5 83 23.5 12
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TRC8

TRC6
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

mini three-pole contactor TRC8 - Vdc
mini contactor tripolar TRC8 – Vcc

58015/010 6A 24 Vdc 1NC* | 6A 24 Vcc 1NC* 1 93876 0

58015/011 6A 24 Vdc 1NO* | 6A 24 Vcc 1NA* 1 93877 7

58015/012 6A 24 Vdc 2NO*+2NC*
6A 24 Vcc 2NA*+2NC* 1 93878 4

58015/013 9A 24 Vdc 1NC* | 9A 24 Vcc 1NC* 1 93879 1

58015/014 9A 24 Vdc 1NO* | 9A 24 Vcc 1NA* 1 93880 7

58015/015 12A 24 Vdc 1NC* | 12A 24 Vcc 1NC* 1 93881 4

58015/016 12A 24 Vdc 1NO* | 12A 24 Vcc 1NA* 1 93882 1

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

mini three–pole contactor TRC6 – Vac 
mini contactor tripolar TRC6 – Vca

58015/030 6A 220 Vac 1NC* | 6A 220 Vca 1NC* 1 93464 9

58015/031 6A 220 Vac 1NO* | 6A 220 Vca 1NA* 1 93465 6

58015/032 9A 220 Vac 1NC* |  9A 220 Vca 1NC* 1 93466 3

58015/033 9A 220 Vac 1NO* | 9A 220 Vca 1NA* 1 93467 0
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Compatible with TRC1 and TRC2 contactors.
Compatible con los contactores TRC1 y TRC2.

STARTER SWITCH | LLAVE DE ARRANQUE

interlock for contactor TRC1
interbloqueo para contactor TRC1

58015/290 TRC1 09 A–32 A 5 93499 5

58015/291 TRC1 40 A–60 A 2 93500 8

58015/292 TRC1 80 A–95 A 2 93501 5

interlock for contactor TRC2 
interbloqueo para contactor TRC2

58015/293 TRC2–115 A–150 A 2 93502 2

58015/294 TRC2–185 A–225 A 2 93503 9

58015/295 TRC2–265 A–500 A 2 93504 6

58015/296 TRC2–630 A–800 A 2 93505 3

TRQ

3x Ø 6

TRF5 timed contact block
bloque de contacto temporizado TRF5

58015/272 OFF DELAY TRF5–D2 – 0,1 a 30s 
1NA+1NF 1 93493 9

58015/273 ON DELAY TRF5–T2 – 0,1 a 30s 
1NA+1NF 1 93494 6

58015/274 ON DELAY TRF5–T4 – 10 a 180s 
1NA+1NF 1 93495 3

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

three–phase starter switch TRQ3 
llave de arranque trifásica TRQ3 - Vcc

58015/250 TRQ3–5.5P 220 V 0.25 CV 0.63–1 A 1 93636 0

58015/251 TRQ3–5.5P 220 V 0.33 CV 1.25–2 A 1 93637 7

58015/252 TRQ3–5.5P 220 V 0.5 CV 1.6–2.5 A 1 93638 4

58015/253 TRQ3–5.5P 220 V 1 CV 2.5–4 A 1 93639 1

58015/254 TRQ3–5.5P 220 V 2 CV 4–6 A 1 93640 7

58015/255 TRQ3–5.5P 220 V 3 CV 5.5–8 A 1 93641 4

58015/256 TRQ3–5.5P 220 V 3 CV 7–10 A 1 93642 1

58015/257 TRQ3–5.5P 220 V 4 CV 9–13 A 1 93643 8

58015/258 TRQ3–11P 220 V 6 CV 12–18 A 1 93644 5

MOTOR STARTUP AND PROTECTION | ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

three–phase starter switch 
llave de arranque trifásica

timed contact block
bloque de contacto temporizad

mechanical interlock for contactor
interbloqueo mecánico para contactor
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Compatible with TRC1 and TRC2 contactors.
Compatible con los contactores TRC1 y TRC2.

contactor coil TRC1 | bobina para contactor TRC1

58015/310 TRC1 09 A–18 A 24 Vca 10 93514 5

58015/311 TRC1 09 A–18 A 110 Vca 10 93515 2

58015/312 TRC1 09 A–18 A 220 Vca 10 93516 9

58015/313 TRC1 09 A–18 A 380 Vca 10 93517 6

58015/314 TRC1 25 A–32 A 24 Vca 8 93518 0

58015/315 TRC1 25 A–32 A 110 Vca 8 93519 7

58015/316 TRC1 25 A–32 A 220 Vca 8 93520 6

58015/317 TRC1 25 A–32 A 380 Vca 8 93521 3

58015/318 TRC1 40 A–95 A 24 Vca 3 93522 0

58015/319 TRC1 40 A–95 A 110 Vca 3 93523 7

58015/320 TRC1 40 A–95 A 220 Vca 3 93524 4

58015/321  TRC1 40 A–95 A 380 Vca 3 93525 1

58015/331 TRC1 09 A–18 A 24 Vcc 1 93897 1

58015/332 TRC1 25 A–32 A 24 Vcc 1 93898 2

contactor coil TRC2 | bobina para contactor TRC2

58015/322 TRC2 115 A–150 A 220 Vca 1 93526 4

58015/323 TRC2 185 A–225 A 220 Vca 1 93527 1

58015/324 TRC2 265 A 220 Vca 1 93528 8

58015/325 TRC2 330 A 220 Vca 1 93529 5

58015/326 TRC2 400 A 220 Vca 1 93530 1

58015/327 TRC2 500 A 220 Vca 1 93531 8

58015/328 TRC2 630 A 220 Vca 1 93532 5

58015/329 TRC2 800 A 220 Vca 1 93533 2

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TRF4 auxiliary contact | contacto auxiliar TRF4

58015/300 TRF4-02 2NC* for contactor  
2NC* para contactor 10 93506 0

58015/301 TRF4-20 2NO* for contactor  
2NA* para contactor 10 93507 7

58015/302 TRF4-11 1NC*+1NO* for contactor 
1NC*+1NA para contactor 10 93508 4

58015/303 TRF4-04 4NC* for contactor 
4NC* para contactor 10 93509 1

58015/304 TRF4-40 4NO* for contactor 
4NA* para contactor 10 93510 7

58015/305 TRF4-13 1NO*+3NC* for contactor 
1NA*+3NC* para contactor 10 93511 4

58015/306 TRF4-31 3NO*+1NC* for contactor  
3NA*+1NA* para contactor 10 93512 1

58015/307 TRF4-22 2NO*+2NC* for contactor 
2NA*+2NC* para contactor 10 93513 8

front auxiliary contact
for contactor

contacto auxiliar frontal
para contactor

contactor coil
bobina para contactor

CONTACTORS | CONTACTORES
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THERMAL RELAY | RELÉ TÉRMICO

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TRR2 thermal relay | relé térmico TRR2

58015/336 TRR2–25 0.63–1 A 1 93534 9

58015/337 TRR2–25 1.0–1.6 A 1 93535 6

58015/338 TRR2–25 1.6–2.5 A 1 93536 3

58015/339 TRR2–25 2.5–4 A 1 93537 0

58015/340 TRR2–25 4–6 A 1 93538 7

58015/341 TRR2–25 5.5–8 A 1 93539 4

58015/342 TRR2–25 7–10 A 1 93540 0

58015/343 TRR2–25 9–13 A 1 93541 7

58015/344 TRR2–25 12–18 A 1 93542 4

58015/345 TRR2–25 17–25 A 1 93543 1

58015/346 TRR2–36 23–32 A 1 93544 8

58015/347 TRR2–36 28–36 A 1 93545 5

58015/348 TRR2–93 30–40 A 1 93546 2

58015/349 TRR2–93 37–50 A 1 93547 9

58015/350 TRR2–93 48–65 A 1 93548 6

58015/351 TRR2–93 55–70 A 1 93549 3

58015/352 TRR2–93 63–80 A 1 93550 9

58015/353 TRR2–93 80–93 A 1 93551 6

Compatible with contactors TRC1-09A to 32A.
Compatible con los contactores TRC1-09A hasta 32A .

Compatible with contactors TRC1- 32A.
Compatible con los contactores TRC1-32A.

Compatible with contactors TRC1-40A to 95A.
Compatible con los contactores TRC1-40A hasta 95A.

MOTOR STARTUP AND PROTECTION | ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES
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electronic relay | relé electrónico

58015/284
timer relay on delay 
relé temporizador on delay 
0,1s–10d AC/DC 12–240V

1 96734 0

58015/285
multifunction timer relay 
relé temporizador multifunción 
 0,1s–10d AC/DC 12–240V

1 96735 7

58015/286
star–delta timer relay  
relé temporizador estrella–triángulo 
0,1s–10m AC/DC 24V – AC 220V

1 96736 4

58015/287

sequence and phase loss 
monitoring relay 
relé de seguimiento 
de secuencia y falta de fase 
AC 208–480V

1 96737 1

58015/288
voltage monitoring relay 
relé de monitoreo de voltaje 
 AC 208–480V

1 96738 8

58015/289
weekly programmable time relay 
relé programador horario semanal 
AC/DC 24–264V

1 96739 5

58015/297

mono relay
relé mono  
110-240V AC/DC TCE-MM

1 99725 5

58015/298

level relay
relé de nivel 
24-240V AC/DC TCE-CN

1 99726 2

58015/299

level relay electrode
electrodo de relé de nivel 
TCE-EM

1 99727 9

side contact – TRS2 AU | contactor lateral – TRS2 AU

58015/445 AU20 for motor circuit breaker TRS2–25 
AU20 para disyuntor motor TRS2–25 4 93567 8

58015/446 AU11 for motor circuit breaker TRS2–25 
AU11 para disyuntor motor TRS2–25 4 93568 5

58015/447 AU20 for motor circuit breaker TRS2–80B 
AU20 para disyuntor motor TRS2–80B 2 93701 9

58015/448 AU11 para disjuntor motor TRS2–80B 
AU11 para disyuntor motor TRS2–80B 2 93702 6

front contact – TRS2 AE | contactor frontal – TRS2 AE

58015/450 AE20 for motor circuit breaker TRS2 
AE20 para disyuntor motor TRS2 20 93569 5

58015/451 AE11 for motor circuit breaker TRS2 
AE11 para disyuntor motor TRS2 20 93570 1

front contact
contacto frontal

side contact
contacto lateral

MOTOR CIRCUIT BREAKER
DISYUNTOR MOTOR

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

disjuntor motor TRS2

58015/395 TRS2–25 – 0.4–0.63 A 1 93552 3

58015/396 TRS2–25 – 0.63–1 A 1 93553 0

58015/397 TRS2–25 – 1–1.6 A 1 93554 7

58015/398 TRS2–25 – 1.6–2.5 A 1 93555 4

58015/399 TRS2–25 – 2.5–4 A 1 93556 1

58015/400 TRS2–25 – 4–6.3 A 1 93557 8

58015/401 TRS2–25 – 6–10 A 1 93558 5

58015/402 TRS2–25 – 9–14 A 1 93559 2

58015/403 TRS2–25 – 13–18 A 1 93560 8

58015/404 TRS2–25 – 17–23 A 1 93561 5

58015/405 TRS2–25 – 20–25 A 1 93562 2

58015/430 TRS2–80B 16–25 A 1 93563 9

58015/431 TRS2–80B 25–40 A 1 93564 6

58015/432 TRS2–80B 40–63 A 1 93565 3

58015/433 TRS2–80B 56–80 A 1 93566 0

TRS2-25A

TRS2-80B

TRS2-25A

TRS2-80B

 TRS2–80B

TRS2–25

motor circuit breaker
disyuntor motor

side and front contacts
contactos lateral y frontal

electronic relay
relé electrónico
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Ensure the safety
of the work environment.

Garantice la seguridad

del ambiente de trabajo.

CONTROL AND
SIGNALING
COMANDO Y
SEÑALIZACIÓN

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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REF.
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. COLOR

TRP2 pushbutton – metal
botón de impulso TRP2 – metal

58015/550 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93571 8

58015/551 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93572 5

58015/552 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93573 2

58015/553 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93574 9

58015/554 TRP2 1NC* | 1NC* 10 93575 6

58015/555 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93576 3

58015/556 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93587 0

pushbutton TRP2 – plastic
botón de impulso TRP2 – plástico

58015/710 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93585 5

58015/711 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93586 2

58015/712 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93587 9

58015/713 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93588 6

58015/714 TRP2 1NC* | 1NC* 10 93589 3

58015/715 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93590 9

58015/716 TRP2 1NO* | 1NA* 10 93591 6

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

Ø22 mm PUSHBUTTONS
BOTONERAS Ø22 mm

TRP2 Selector Knob – metal
botón selector TRP2 – metal

58015/600 TRP2 2P 1NO* | 1NA* 10 93578 7

58015/601 TRP2 3P 2NO* | 2NA* 10 93579 4

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

TRP2 selector knob – metal with key 
botón selector TRP2 – metal con llave

58015/880 TRP2–BG21 – 2 posições – 1NA 10 93603 6

58015/881 TRP2–BG33 – 3 posições – 2NA 10 93604 3

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

TRP2 Selector Knob – plastic
botón selector TRP2 – plástico

58015/830 TRP2–ED21 – 2 posições – 1NA 10 93597 8

58015/831 TRP2–ED33 – 3 posições – 2NA 10 93598 5

58015/832 TRP2–EJ21 – 2 posições – 1NA 10 93599 2

58015/833 TRP2–EJ33 – 3 posições – 2NA 10 93600 5

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

TRP2 selector knob – plastic with key 
botón selector TRP2 – plástico con llave

58015/910 TRP2–EG21 – 2 posições – 1NA 10 93646 9

58015/911 TRP2–EG33 – 3 posições – 2NA 10 93647 0

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

TRP2 contact block | bloque de contacto TRP2

58015/875 TRP2–BE 101 – NA 50 93601 2

58015/876 TRP2–BE 102 – NF 50 93602 9

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

Pushbutton metal
Botón de impulso metal

Pushbutton plastic
Botón de impulso plástico

TRP2 Selector Knob metal
Botón selector TRP2 metal

TRP2 Selector Knob metal with key
Botón selector TRP2 metal con llave

TRP2 Selector Knob plastic
Botón selector TRP2 plástico

TRP2 Selector Knob plastic
Botón selector TRP2 plástico

pushbuttons
botones de impulso

selector knobs
botones selectores

contact block 
bloque de contacto
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mushroom–head button TRP2 – metal
botón de paro TRP2 – metal

58015/670 TRP2–BC22 – 1NF 10 93583 1

58015/671 TRP2–BC42 – 1NF 10 93584 8

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

mushroom–head button TRP2 – plastic
botón de paro TRP2 – plástico

58015/760 TRP2–EC22 – 1NF 10 93592 9

58015/761 TRP2–EC42 – 1NF 10 93593 0

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

emergency button TRP2 - plastic
botón de emergencia TRP2 – metal

58015/645 TRP2–BS542 – 1NF 10 93581 3

58015/646 TRP2–BS545 – 1NA+1NF 10 93582 4

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

TRP2 emergency button – plastic
botón de emergencia TRP2 – plástico

58015/805 TRP2–ES542 – 1NF 10 93595 4

58015/806 TRP2–ES545 – 1NA+1NF 10 93596 1

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TRP2 twin pushbutton unit – metal
botón doble TRP2 – metal

58015/640 TRP2–BL8325 – 1NA+1NF 10 93580 0

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

twin pushbutton TRP2 – plastic
botón doble TRP2 – plástico

58015/800 TRP2–EL8325 – 1NA+1NF 10 93594 7

58015/905 TRP2–EW8465 – 1NA+1NF 8 93645 6

NO* - Normally open | NA* - Normalmente abierto
NC* - Normally close | NC* - Normalmente cerrado

Emergency Button plastic
Botón de Emergencia plástico

Mushroom–Head Button plastic
Botón de Paro plástico

Emergency Button metal
Botón de Emergencia metal

Mushroom–Head Button metal
Botón de Paro metal

Twin pushbutton metal
Botón doble metal

Twin pushbutton plastic
Botón doble plástico

CONTROL AND SIGNALING | COMANDO Y SEÑALIZACIÓN

Ø22 mm PUSHBUTTONS
BOTONERAS Ø22 mm

pushbuttons
botones de impulso

emergency buttons
botones de emergencia

mushroom–head buttons
botones de paro
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INDICATOR LIGHT Ø22 mm 
SEÑALIZADORES Ø22 mm

REF.
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. COLOR

indicator light TRD16 | señalizadores TRD16

58015/460 TRD16–22DS/2 – 12 V   AC/DC 10 93605 0

58015/461 TRD16–22DS/2 – 12 V  AC/DC 10 93606 7

58015/462 TRD16–22DS/2 – 12 V  AC/DC 10 93607 4

58015/463 TRD16–22DS/2 – 12 V  AC/DC 10 93608 1

58015/464 TRD16–22DS/2 – 12 V  AC/DC 10 93609 8

58015/465 TRD16–22DS/2 – 24 V  AC/DC 10 93610 4

58015/466 TRD16–22DS/2 – 24 V  AC/DC 10 93611 1

58015/467 TRD16–22DS/2 – 24 V  AC/DC 10 93612 8

58015/468 TRD16–22DS/2 – 24 V  AC/DC 10 93613 5

58015/469 TRD16–22DS/2 – 24 V  AC/DC 10 93614 2

58015/470 TRD16–22DS/4 – 110 V  AC 10 93615 9

58015/471 TRD16–22DS/4 – 110 V  AC 10 93616 6

58015/472 TRD16–22DS/4 – 110 V  AC 10 93617 3

58015/473 TRD16–22DS/4 – 110 V  AC 10 93618 0

58015/474 TRD16–22DS/4 – 110 V  AC 10 93619 7

58015/475 TRD16–22DS/4 – 220 V  AC 10 93620 3

58015/476 TRD16–22DS/4 – 220 V  AC 10 93621 0

58015/477 TRD16–22DS/4 – 220 V  AC 10 93622 7

58015/478 TRD16–22DS/4 – 220 V  AC 10 93623 4

58015/479 TRD16–22DS/4 – 220V  AC 10 93624 1

buzzer | señalizador sonoro

58015/540 TRD16–22FS – AC/DC 24 V 10 93625 8

58015/541 TRD16–22FS – AC 220 V 10 93626 5

indicator light 
señalizadores

ACCESSORIES
ACCESSORIOS

tag for emergency button 
identificador para botón

de emergencia

silicone cover for pushbutton 
protector de silicona para

botón de impulso

silicone cover for twinpushbutton 
protector de silicona

para botón doble

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

TRP2 tag – not printed 
identificador TRP2 – sin impresión

58015/935 TRP2 Ø 60 MM 100 93648 3

58015/940 TRP2 Ø 90 MM 25 93650 6

TRP2 tag – printed 
protector de silicona TRP2 – botón de impulso

58015/952 TRP2 P29 100 93652 0

silicone cover TRP2 – twin pushbutton 
protector de silicona TRP2 – botón doble

58015/955 TRP2 P29 100 93653 7

TRP2 tag – printed 
identificador TRP2 – con impresión

58015/936 TRP2 Ø 60 MM 100 93649 0

58015/941 TRP2 Ø 90 MM 25 93651 3
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INDUSTRIAL PLUGS
AND SOCKETS
ENCHUFES Y TOMACORRIENTES
INDUSTRIALES

Solutions that 

guarantee safe and 

constant energy.

Soluciones que garantizan 

una energía segura 

y constante
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MONTAGEM 
RÁPIDA

 PRENSA CABOS 
EMBUTIDOS

PINO 
AUTO LIMPANTE

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Made of self–extinguishing thermoplastic, 

an insulating material with high mechanical resistance.

Confección en termoplástico auto extinguible, 

material aislante y de gran resistencia mecánica.

QUICK ASSEMBLY
MONTAJE RÁPIDO

BUILT-IN CABLE GLAND
PRENSACABLES 
INCORPORADO

SELF-CLEANING 
ELECTRICAL CONTACT
CONTACTO ELÉCTRICO 

AUTOLIMPIABLE
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INDUSTRIAL PLUG | ENCHUFES MÓVILES
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

industrial plug | enchufes móviles

56255/027 3P+N+T 16A - 220-250V~ 09h IP44 01 98413 2

56255/028 3P+N+T 32A - 220-250V~ 09h IP44 01 98414 9

56255/029 3P+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98415 6

56255/030 2P+T 16A – 220–250V~06h IP44 10 94263 7 

56255/031 2P+T 16A – 380–415V~09h IP44 10 94264 4

56255/032 3P+T 16A – 220–250V~09h IP44 10 94265 1

56255/033 3P+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94266 8

56255/034 3P+N+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94268 2

56255/035 2P+T 32A – 220–250V~06h IP44 10 94269 9

56255/036 3P+T 32A – 220–250V~09h IP44 10 94267 5

56255/037 2P+T 32A – 380–415V~09h IP44 10 94270 5

56255/038 3P+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94271 2

56255/039 3P+N+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94272 9

56255/040 2P+T 63A – 220–250V~ 06h IP67 01 95925 3

56255/041 3P+N+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98416 3

56255/042 2P+T 63A - 380-415V~ 06h IP67 01 98417 0

56255/043 3P+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95926 0

56255/044 3P+N+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95927 7

56255/045 2P+T 125A – 220–250V~ 06h IP67 01 95928 4

56255/046 3P+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98418 7

56255/047 3P+N+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98419 4

56255/048 3P+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95929 1

56255/049 3P+N+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95930 7

56255/050 2P+T 125A - 380-415V~ 06h IP67 01 98420 0

56255/

56255/

INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS | ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

Coated pins. Quick disassembly system.

Integrated cable gland.

Pasadores recubiertos. Sistema de desmontaje rápido.

Prensaestopas integrado.

CURRENT 
CORRIENTE

16 A 32 A 63A 125A

POLES | POLOS
2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

a 120 125 133 150 150 155 260 260 260 301 301 301

b 57 67,5 75,5 80,5 80,5 89,5

c 15 15 17 22 22 22 32 32 32 45 45 45

d 53,5 61 68 72 72 79,5 113,5 113,5 113,5 126 126 126

CABLE [mm2] 1~2,5mm2 2,5~6mm2 6~16mm2 16~50mm2
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INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS | ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

Coated pins. Quick disassembly system.

Integrated cable gland.

Pasadores recubiertos. Sistema de desmontaje rápido.

Prensaestopas integrado.

CABLE MOUNT INDUSTRIAL SOCKET
TOMACORRIENTE DE ACOPLAMIENTO
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

coupling outlet | tomacorriente de acople

56255/127 3P+N+T 16A - 220-250V~ 09h IP44 01 98421 7

56255/128 3P+N+T 32A - 220-250V~ 09h IP44 01 98422 4

56255/129 3P+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98423 1

56255/130 2P+T 16A – 220–250V~06h IP44 10 94273 6

56255/131 2P+T 16A – 380–415V~09h IP44 10 94274 3

56255/132 3P+T 16A – 220–250V~09h IP44 10 94275 0

56255/133 3P+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94276 7

56255/134 3P+N+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94277 4

56255/135 2P+T 32A – 220–250V~06h IP44 10 94278 1

56255/136 3P+T 32A – 220–250V~09h IP44 10 94279 8

56255/137 2P+T 32A – 380–415V~09h IP44 10 94280 4

56255/138 3P+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94281 1

56255/139 3P+N+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94282 8

56255/140 2P+T 63A – 220–250V~ 06h IP67 01 95931 4

56255/141 3P+N+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98424 8

56255/142 2P+T 63A - 380-415V~ 06h IP67 01 98425 5

56255/143 3P+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95932 1

56255/144 3P+N+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95933 8

56255/145 2P+T 125A – 220–250V~ 06h IP67 01 95934 5

56255/146 3P+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98426 2

56255/147 3P+N+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98427 9

56255/148 3P+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95935 2

56255/149 3P+N+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95936 9

56255/150 2P+T 125A - 380-415V~ 06h IP67 01 98428 6

56255/

56255/

CURRENT 
CORRIENTE

16 A 32 A 63A 125A

POLES | POLOS
2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

a 130 135 142 162 162 163,5 260 260 260 310 310 310

b 75,6 83 89,5 94 94 100 113,5 113,5 113,5 130 130 126

c 15 15 17 22 22 22 32 32 32 45 45 45

d 52 58 62,8 64,6 64,6 71 111 111 111 127 127 127

CABLE [mm2] 1~2,5mm2 2,5~6mm2 6~16mm2 16~50mm2
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REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

surface mount industrial socket
tomacorriente industrial de sobreponer

56255/327 3P+N+T 16A - 220-250V~ 09h IP44 01 98437 8

56255/328 3P+N+T 32A - 220-250V~ 09h IP44 01 98438 5

56255/329 3P+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98439 2

56255/330 2P+T 16A – 220–250V~06h IP44 10 94293 4

56255/331 2P+T 16A – 380–415V~09h IP44 10 94294 1

56255/332 3P+T 16A – 220–250V~09h IP44 10 94295 8

56255/333 3P+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94296 5

56255/334 3P+N+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94297 2

56255/335 2P+T 32A – 220–250V~06h IP44 10 94298 9

56255/336 3P+T 32A – 220–250V~09h IP44 10 94299 6

56255/337 2P+T 32A – 380–415V~09h IP44 10 94300 9

56255/338 3P+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94301 6

56255/339 3P+N+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94302 3

56255/340 2P+T 63A – 220–250V~ 06h IP67 01 95943 7

56255/341 3P+N+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 01 98440 8

56255/342 2P+T 63A - 380-415V~ 06h IP67 01 98441 5

56255/343 3P+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95944 4

56255/344 3P+N+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 01 95945 1

56255/345 2P+T 125A – 220–250V~ 06h IP67 01 95946 8

56255/346 3P+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98442 2

56255/347 3P+N+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 01 98443 9

56255/348 3P+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95947 5

56255/349 T3P+N+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 01 95948 2

56255/350 2P+T 125A - 380-415V~ 06h IP67 01 98444 6

surface mount industrial socket
tomacorriente industrial

de sobreponer

øc øc

a

b

c

e f a

db

c

e

d

60

40
,2
5

42

ø20

aød ød

b

a

b

56255/

56255/

CURRENT 
CORRIENTE

16 A 32 A

POLES
POLOS

2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

a 117 117 118,5 120 120 119

b 142 142,5 114,5 158 158 158

c 84,4 84,4 84,4 84,4 84,4 84,4

d 60 60 60 60 60 60

e 52 52 52 52 52 52

THREAD 
ROSCA

M25x1,5mm

CABLE [mm2] 1,0mm² –  2,5mm² 2,5mm² –  6,0mm²

CURRENT 
CORRIENTE

63 A 125 A

POLES
POLOS

2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

a 171 171 171 165 165 165

b 170 170 170 230 230 230

c 230 230 230 330 330 330

d 118 118 118 160 160 160

e 135 135 135 240 240 240

f 105 105 105 160 160 160

THREAD 
ROSCA

M40x1,5mm PG42

CABLE [mm2] 6,0mm² –  16mm² 16,0mm² –  50,0mm²

TOMADA 16A – 32A

TOMADA 63A – 125A

Concealed fixing screws.

Pre-cut for the cable outlet at the back.

Tornillos de fijación ocultos.

Precorte para salida de cables en la parte trasera.

INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS | ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

SURFACE MOUNT INDUSTRIAL SOCKET
TOMACORRIENTE INDUSTRIAL DE SOBREPONER
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INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS | ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

øc øc

a

b

c

e f a

db

c

e

d

60

40
,2
5

42

ø20

aød ød

b

a

b

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

panel mount industrial socket
tomacorrientes industriales de empotrar

56255/227 3P+N+T 16A - 220-250V~ 09h IP44 02 98429 3

56255/228 3P+N+T 32A - 220-250V~ 09h IP44 02 98430 9

56255/229 3P+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 02 98431 6

56255/230 2P+T 16A – 220–250V~06h IP44 10 94283 5

56255/231 2P+T 16A – 380–415V~09h IP44 10 94284 2

56255/232 3P+T 16A – 220–250V~09h IP44 10 94285 9

56255/233 3P+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94286 6

56255/234 3P+N+T 16A – 380–415V~06h IP44 10 94287 3

56255/235 2P+T 32A – 220–250V~06h IP44 10 94288 0

56255/236 3P+T 32A – 220–250V~09h IP44 10 94289 7

56255/237 2P+T 32A – 380–415V~09h IP44 10 94290 3

56255/238 3P+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94291 0

56255/239 3P+N+T 32A – 380–415V~06h IP44 10 94292 7

56255/240 2P+T 63A – 220–250V~ 06h IP67 02 95937 6

56255/241 3P+N+T 63A - 220-250V~ 09h IP67 02 98432 3

56255/242 2P+T 63A - 380-415V~ 06h IP67 02 98433 0

56255/243 3P+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 02 95938 3

56255/244 3P+N+T 63A – 380–415V~ 06h IP67 02 95939 0

56255/245 2P+T 125A – 220–250V~ 06h IP67 02 95940 6

56255/246 3P+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 02 98434 7

56255/247 3P+N+T 125A - 220-250V~ 09h IP67 02 98435 4

56255/248 3P+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 02 95941 3

56255/249 3P+N+T 125A – 380–415V~ 06h IP67 02 95942 0

56255/250 2P+T 125A - 380-415V~ 06h IP67 02 98436 1

56255/

56255/

56255/

PANEL MOUNT INDUSTRIAL SOCKET
TOMACORRIENTES INDUSTRIALES DE EMPOTRAR

CURRENT 
CORRIENTE

16 A 32 A 63A 125A

POLES | POLOS
2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

2P+E 

2P+T

3P+E 

3P+T

3P+N+E 

3P+N+T

a 75,5 75,5  75,5  75,5 75,5 80 100 100 100 114 114 114

b 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 90 110 110 110 114 114 114

c 61 61 61 61 61 65 80 80 80 90 90 90

d 61 1 61 16 61 70 895 85 85 90 90 90

e 36 40 40 55 55 51 66,5 66,5 66,5 90,5 90,5 90,5

f 37 40 41 42 42 45 77,5 77,5 77,5 80,5 80,5 80,5

g 57,5 64 64 64 64 70 81 81 81 94 94 94

h  35 35 35 35 37,5 42,5 42,5 42,5 47 47 47

i  38 38 38 38 40,5 45,5 45,5 45,5 53 53 53

R  32 32 32 32 35 40,5 40,5 40,5 47 47 47

r  7 7 7 7 7 9 9 9 9 9 9

CABLE [mm2] 1~2,5mm2 2,5~6mm2 6~16mm2 16~50mm2
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Solutions for 

exposed installations.

Soluciones para 

instalaciones aparentes.

CONDUIT BOXES
CAJAS
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Meet NBR 15701.

Cumplen con NBR 15701.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

Made of  aluminum alloy with 

high mechanical and corrosion resistance.

Fabricados en aleación de aluminio de elevada 

resistencia mecánica y a la corrosión.
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

multiple box X | caja múltiple X

with cover [with 3 stoppers]
con tapa [con 3 tapones]

56200/042 12 06059 1 ¾”

56200/102* 12 97492 8 ¾”

56200/003 12 03541 4 1”

56200/005 6 03627 5 1.½”

56200/006 6 03628 2 2”

without cover [not supplied with stoppers]
sin tapa [no son suministradas con tapones]

56200/072 12 06060 7 ¾”

56200/122* 12 97493 5 ¾”

56200/023 12 03779 1 1”

* Flexor

multiple box L | caja múltiple L

without cover [not supplied with stoppers]
sin tapa [no son suministradas con tapones]

56200/082 12 06061 4 ¾”

56200/112* 12 97494 2 ¾”

56200/013 12 03544 5 1”

56200/015 6 03630 5 1.½”

56200/016 6 03631 2 2”

without cover [not supplied with stoppers]
sin tapa [no son suministradas con tapones]

56200/092 12 06062 1 ¾”

56200/132* 12 97495 9 ¾”

56200/033 12 03782 1 1”

* Flexor

connectors | conectores [unidut múltiplo]

without joint sealing and screws.
sin junta de vedación y tornillos.

56251/050 100 03811 8 Adaptor 
 Adaptador  ½”

56251/052 100 03546 9 ¾”

56251/152* 100 97483 6 ¾”

56251/053 100 03547 6 1”

56251/055 20 03633 6 1.½”

56251/056 20 03634 3 2”

56251/060 20 07007 1
Adaptor 

 Adaptador 1.¼”
* Flexor

stoppers | tapones [polyethylene | polietileno]

56114/252 100 98346 3 ¾”

56114/253 100 98347 0 1”

56114/054 100 03635 0 1.¼”

56114/055 100 03636 7 1.½”

56114/056 100 03637 4 2”

56114/352* 100 98348 7 ¾”

56114/353* 100 98349 1 1”

Can be used in floor boxes. 
Pueden ser usadas en cajas de piso.
*Product packed in a bag [5 packs with 20 units]. 
*Producto envasado en una bolsa [5 paquetes con 20 unidades].

Boxes and connectors without painting,

manufactured in aluminum.

Cajas y conectores sin pintura,

producidos en aluminio.

L X

MULTIPLE BOXES | CAJAS MÚLTIPLES

connectores
conectores

stoppers
tapones

CONDUIT BOXES | CAJAS

56251/

56114/054
56114/055
56114/056

56114/252
56114/253
56114/352
56114/353

connector
conector

stopper
tampones

box
caja

MULTIPLE BOX | CAJA MÚLTIPLE

GAUCE
CALIBRE

DIMENSIONS
DIMENSIONES [mm]

A B C D E F

¾” 93 51 49 46.5 23 20

1” 116 60 57 58 27 25

1.½” 142 81 78 71 41 35

2” 162 91 94 81 44 43
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REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG | EMB
MASTER

UN.
PER PACKET

POR PAQUETE

TOTAL
UN. 789.1435.

joint sealing threaded
junta de vedación roscada

56114/161 joint sealing
junta de vedación ½” 5 20 100 95729 7

56114/162 joint sealing
junta de vedación ¾” 5 20 100 95730 3

56114/163 joint sealing
junta de vedación 1” 10 10 100 95731 0

56114/164 joint sealing
junta de vedación 1.¼” 5 10 50 95732 7

56114/165 joint sealing
junta de vedación 1.½” 10 5 50 95733 4

56114/166 joint sealing
junta de vedación 2” 10 5 50 95734 1

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG | EMB
MASTER

UN.
PER PACKET

POR PAQUETE

TOTAL
UN. 789.1435.

joint sealing for conduit 
junta de vedación para electroducto

56114/131 joint sealing
junta de vedación ½” 5 20 100 96603 9

56114/022 joint sealing
junta de vedación ¾” 5 20 100 05969 4

56114/133 joint sealing
junta de vedación 1” 10 10 100 96605 3

56114/134 joint sealing
junta de vedación 1.¼” 5 10 50 96606 0

56114/135 joint sealing
junta de vedación 1.½” 10 5 50 96607 7

56114/136 joint sealing
junta de vedación 2” 10 5 50 96608 4

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG | EMB
MASTER

UN.
PER PACKET

POR PAQUETE

TOTAL
UN. 789.1435.

joint sealing for multiples boxes 
junta de vedación para cajas múltiples 

56114/181 joint sealing
junta de vedación ½” 5 20 100 97116 

3

56114/082 joint sealing
junta de vedación ¾” 5 20 100 06042 

3

56114/183 joint sealing
junta de vedación 1” 10 10 100 97118 

7

56114/184 joint sealing
junta de vedación 1.¼” 5 10 50 97119 

4

56114/085 joint sealing
junta de vedación 1.½” 10 5 50 06045 

4

56114/086 joint sealing
junta de vedación 2” 10 5 50 06046 

1

ACCESSORIES IP54
ACCESORIOS IP54

Tramontina Eletrik innovates the segment 

of Multiple Boxes with a Kit of Joint Sealing 

wich allows in a simple way, efficient and safe, 

to get and warrantee the IP54 degree.

The Kit of Joint Sealing applied on multiple boxes

and accessories [internal use], provides and guarantee

the protection degree IP54 [for external use],

resulting more versatility in installations.

Tramontina Eletrik innova en el segmentode Cajas Multiples 

con un Kit de Vedaciones que posibilita, de forma sencillo, 

eficiente y segura, obtener y garantizar el grado IP54.

El Kit de Vedaciones aplicado en las cajas multiples

y accesorios [de uso interior] proporciona y garantiza

el grado de protección IP54 [para uso externo],

resultando en más versatilidad en las instalaciones.

JOINT SEALING FOR CONDUIT
JUNTA DE VEDACIÓN PARA ELECTRODUCTO

JOINT SEALING THREADED
JUNTA DE VEDACIÓN ROSCADA

JOINT SEALING FOR MULTIPLES BOXES
JUNTA DE VEDACIÓN PARA CAJAS MÚLTIPLES

They can also be used with aluminum cable glands. 
También pueden utilizarse con prensacables de aluminio

Used in multiple and fixed boxes without thread 
Utilizados en cajas multiples y fijas sin rosca

*material: thermoplastic | material: termoplástico

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435.

junta de vedação para TAMPA cega de alumínio

56114/101 joint sealing
junta de vedación ½” - ¾” 120 96202 4

56114/102 joint sealing
junta de vedación 1” 90 96203 1

56114/003 joint sealing
junta de vedación 1.1/4” 50 00370 6

56114/104 joint sealing
junta de vedación 1.1/2” 100  96205 5

56114/105 joint sealing
junta de vedación 2” 25 96206 2

Used in multiple and fixed boxes without thread. 
Utilizados en cajas multiplex y fijas sin rosca.

JOINT SEALING FOR ALUMINUM BLIND COVER
JUNTA DE VEDACIÓN PARA TAPA CIEGA EN ALUMINIO
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INSTALLATION PROCEDURE OF JOINT SEALING IP54

PROCEDIMIENTO DE INSTALACIÓN DE LA JUNTA DE VEDACIÓN IP54

Sealing into conduit.
Introducir la junta de
vedación en el
electroducto.

Add one joint sealing
for multiple box on
the connector.
Adicionar una junta
de vedación para caja
multiple en el conector.

Add the conduit into
the accessory and
Press the screw.
Introducir el electroducto
en el accesorio y apretar
el tornillo.

Glide the joint sealing for 
conduit until cover up the
connector.
Deslizar la junta de
vedación para el
electroducto hasta cobrir
el conector.

Conduit and connector with
the joint sealing prepared to 
realize the ip54 connection
on the multiple box
correspondent.
Electroducto y conector
con las juntas de
vedaciones preparadas
para realizar la conexión
IP54 en la caja multiple
correspondiente.

Elements to be used.
Elementos que deben
Ser utilizados.

CONDUIT BOXES | CAJAS

ACCESSORIES IP54
ACCESORIOS IP54

The Sealing Kit also enables quick visual inspection after 

installation and provides notable stock and cost reductions 

- when compared to other solutions found on the market 

[systems with built-in protection], which require special 

stocks and controls.

Además, el Kit de Sellado permite una rápida inspección 

visual tras la instalación y reduce notablemente las 

existencias y los costes, en comparación con otras 

soluciones del mercado [sistemas con protección 

incorporada], que requieren existencias 

y controles especiales.

*MATERIAL: Thermoplastic | MATERIAL: Termoplástico

IP54 kit only works with the injected blind cover. It is not 
compatible with the stamped blind cover or modules.  
El kit IP54 sólo funciona con la tapa ciega fundida a presión.  
No es compatible con la tapa ciega estampada ni con los módulos.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG | EMB
MASTER 789.1435.

kit IP54 for multiples boxes 
kit IP54 para cajas múltiples

56114/142 kit IP54 3/4" 24 92338 4

56114/143 kit IP54 1" 24 94369 6

56114/045 kit IP54 1 1/2" 12 07889 3

56114/146 kit IP54 2" 6 94372 6

kit IP54 for fixed boxes
kit IP54 para cajas fijas

56114/071 kit IP54 – ½” 24 92492 3

56114/172 kit IP54 –  ¾” 24 97110 1

56114/173 kit IP54 –  1” 24 97111 8

56114/074 kit IP54 – 1.1/4” 12 92495 4

56114/075 kit IP54 –  1.½” 12 92496 1

56114/076 kit IP54 –  2” 6 92497 8

COMPOSED FOR:  

01 Joint Sealing for Cover  

03 Joint Sealing Threaded  

03 Joint Sealing for Conduit   

03 Joint Sealing for Box

Compuesto de:  

01 Junta de Vedación para Tapa  

03 Junta de Vedación Roscada  

03 Junta de Vedación para Electroducto   

03 Junta de Vedación para Caja

COMPOSED FOR:  

01 Joint Sealing for Cover  

03 Joint Sealing for Conduit  

Compuesto de:  

01 Junta de Vedación para Tapa   

03 Junta de Vedación para Electroducto

KIT IP54 FOR MULTIPLE BOXES
KIT IP54 PARA CAJAS MÚLTIPLES

KIT IP54 FOR FIXED BOXES
KIT IP54 PARA CAJAS FIJAS
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JOINT SEALING IP54

 JUNTA DE VEDACIÓN IP54

Aluminum Cover 
Tapa de Aluminio

Joint Sealing for Cover

Joint Sealing for Conduit

Joint Sealing Threaded

Joint Sealing for Box

Conduit

Junta de Vedación para Tapa

Junta de Vedación para Electroducto

Junta de Vedación Roscada

Junta de Vedación para Caja

Electroducto

Aluminum Multiple Box

Connector

Caja Múltiple de Aluminio

Conector

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Not 
protected 

No 
protegido 

Protected
against

vertically 
falling

drops of water
[condensation] 

Protegido
contra caídas
verticales de

gotas de agua
[condensación]

Protected
against direct

sprays of
water up to 15
degrees from

the vertical 

Protegido
contra caídas
verticales de

gotas de agua
[condensación]

Protected
against water
sprayed from

a 60 degree
angle 

Protegido
contra agua

rociada de un
ángulo desde

60º.

Protected
against water
splashed from
any direction 

Protegido
contra

proyecciones
de agua desde

cualquier
dirección.

Protected
against jets

of water 

Protegido
contra

chorros de
agua.

Protected
against
strong 
jets of
water 

Protegido
contra 
fuertes
chorros
de agua

Protected
against

temporary
immersion
[between

15 cm and 1
meter] 

Protegido
contra 

inmersión
temporal

[entre 15 cm
y 1 metro]

Protected
against

submersion
[long term

immersion up
to a specified

pressure] 

Protegido 
contra

sumersión
[inmersión
prolongada

bajo presión]

Protected 
against jets 

of high–
temperature 
water [80 °C 

– 176 °F] 

Protegido 
contra 

chorros de 
agua de alta 
temperatura 

[80 º C]

15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º 15º 60º

Not protected 
No protegido 0 IP 00 IP 01 IP 02

Protected against solid
objects over 50 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
50 mm

1 IP 10 IP 11 IP 12 IP 13

Protected against solid
objects over 12 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
12 mm

2 IP 20 IP 21 IP 22 IP 23

Protected against solid
objects over 2,5 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
2,5 mm

3 IP 30 IP 31 IP 32 IP 33 IP 34

Protected against solid
objects over 1 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a 1 mm

4 IP 40 IP 41 IP 42 IP 43 IP 44 IP 45 IP 46

Protection against dust
and contact with internal
parts of the enclosure 
Protección contra polvo
y contacto con las partes
internas de la carcasa

5 IP 54 IP 55 IP 56

Totally protected against
dust ingress 
Totalmente protegido
contra la penetración
de polvo

6 IP 65 IP 66 IP 67 IP 68 IP 69

PROTECTION 
 DEGREE 
TABLE [IP]

TABLA DE GRADO
DE PROTECCIÓN [IP]

2º NUMERAL – PROTECTION AGAINST LIQUID PENETRATION | PROTECCIÓN CONTRA PENETRACIÓN DE LÍQUIDOS
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IP54 [GUARANTEED ONLY WHEN UTILIZED WITH PRODUCTS FROM TRAMONTINA].
IP54 [garantizado solamente cuando utilizado en los productos Tramontina].
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FIXED CONDUIT BOXES | CAJAS FIJAS

Ideal for residential, commercial 

and industrial electrical installations.

Conduit boxes from ½” to 4”, threaded 

and nonthreaded. BSP [gas] or NPT threads.

Gauges ½”, ¾” and 1”, without cover*.

[*covers: see references 56115/001 to 56116/066].

Gauges 1¼”, 1½”, 2”, 2½”, 3” and 4”, with blank cover and screws.

Electrostatic coating finish [Munsell grey No. 6.5] or uncoated.

Ideales para instalaciones eléctricas residenciales,

comerciales e industriales.

Cajas de ½” a 4”, con y sin rosca. Roscas BSP [tipo gas] o NPT.

Calibres ½”, ¾” y 1”, sin tapa*.[*tapas: consultar

referencias 56115/001 a 56116/066].

Calibres 1¼”, 1½”, 2”, 2½”, 3” y 4”, con tapa ciega y tornillos.

Acabado en pintura electrostática en polvo  

[gris Munsell N 6.5] o sin pintura.

Conduit boxes suitable for use with conduits according

to NBR 14334, 5624, 13057, 5597 and 5598 standards

[NBR 5597 and 5598 at the minimum nominal size].

Cajas aptas para uso con electroductos según las

normas NBR 14334, 5624, 13057, 5597 y 5598 [NBR

5597 y 5598 en la dimensión nominal para mínima].

BH F

D

E

G

G

C

A

FIXED CONDUIT BOXES | CAJAS FIJAS

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES [mm]

A B C D E F G H

½” 93 51 46 46,5 23 20 2,3 16

¾” 93 51 46 46,5 23 20 2,3 16

1” 116 60 57 58 27 25 2,5 24

1.¼” 125 70 68 62,5 32 30 2,9 26

1.½” 142 81 78 71 41 35 3,2 27

2” 162 91 94 81 44 43 3,5 29

2.½” 182 101 110 91 56 51 4,5 35

3” 202 116 127 101 62 58,5 5 39

4” 242 147 157 121 81 73 6 50

CONDUIT BOXES | CAJAS
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C E

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “C”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56101/001 12 00151 8 ½”

56101/002 12 00152 5 ¾”

56101/003 12 00153 2 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56101/081 12 02538 5 1/2’’

56101/082 12 02539 2 3/4’

56101/083 12 02540 8 1’’

56101/084 6 93119 8 1.¼”

56101/085 6 93120 4 1.½”

56101/086 6 93121 1 2”

56101/047 2 00702 2 2.½”

56101/048 1 00703 9 3”

56101/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LB”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56103/001 12 00179 2 ½”

56103/002 12 00180 8 ¾”

56103/003 12 00181 5 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56103/081 12 02550 7 1/2’’

56103/082 12 02551 4 3/4’

56103/083 12 02552 1 1’’

56103/084 6 93125 9 1.¼”

56103/085 6 93126 6 1.½”

56103/086 6 93127 3 2”

56103/047 2 00720 6 2.½”

56103/048 1 00721 3 3”

56103/050 1 00722 0 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LL”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56104/001 12 00193 8 ½”

56104/002 12 00194 5 ¾”

56104/003 12 00195 2 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56104/081 12 02556 9 1/2’’

56104/082 12 02557 6 3/4’

56104/083 12 02558 3 1’’

56104/084 6 93128 0 1.¼”

56104/085 6 93129 7 1.½”

56104/086 6 93130 3 2”

56104/047 2 00729 9 2.½”

56104/048 1 00730 5 3”

56104/050 1 00731 2 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “E”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56102/001 12 00165 5 ½”

56102/002 12 00166 2 ¾”

56102/003 12 00167 9 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56102/081 12 02544 6 1/2’’

56102/082 12 02545 3 3/4’

56102/083 12 02546 0 1’’

56102/084 6 93123 5 1.¼”

56102/085 6 93122 8 1.½”

56102/086 6 93124 2 2”

56102/047 2 00711  4 2.½”

56102/048 1 00172 1 3”

56102/050 1 00173 8 4”

56101/ 56102/

LB LL

56103/ 56104/

FIXED CONDUIT BOXES [PAINTED]
CAJAS FIJAS [CON PINTURA]
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “X”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56109/001 12 00249 2 ½”

56109/002 12 00250 8 ¾”

56109/003 12 00251 5 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56109/081 12 02580 4 1/2’’

56109/082 12 02581 1 3/4’

56109/083 12 02582 8 1’’

56109/084 6 93140 2 1.¼”

56109/085 6 93141 9 1.½”

56109/086 6 93142 6 2”

56109/047 2 00765 7 2.½”

56109/048 1 00766 4 3”

56109/050 1 00767 1 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LR”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56105/001 12 00207 2 ½”

56105/002 12 00208 9 ¾”

56105/003 12 00209 6 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56105/081 12 02562 0 1/2’’

56105/082 12 02563 7 3/4’

56105/083 12 02564 4 1’’

56105/084 6 93131 0 1.¼”

56105/085 6 93132 7 1.½”

56105/086 6 93133 4 2”

56105/047 2 00738 1 2.½”

56105/048 1 00739 8 3”

56105/050 1 00740 4 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LR”

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56106/001 12 00221 8 ½”

56106/002 12 00222 5 ¾”

56106/003 12 00223 2 1”

with cover | BSP thread [painted]
con tapa | rosca BSP [con pintura]

56106/081 12 02568 2 1/2’’

56106/082 12 02569 9 3/4’

56106/083 12  02570 5 1’’

56106/084 6 93134 1 1.¼”

56106/085 6 93135 8 1.½”

56106/086 6 93136 5 2”

56106/047 2 00747 3 2.½”

56106/048 1 00748 0 3”

56106/050 1 00749 7 4”

LR

56105/

T

56106/

X

56109/

CONDUIT BOXES | CAJAS

FIXED CONDUIT BOXES [PAINTED]
CAJAS FIJAS [CON PINTURA]
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C

LR

LB

T

LL

CONDUIT BOX | EMT
CAJA CONDUIT | EMT

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “C”

without thread | sin rosca

56101/251 12 04413 3 ½”

56101/252 12 04071 5 ¾”

56101/253 12 04072 2 1”

56101/254 6 04563 5 1.¼” 

56101/255 6 04564 2 1.½”

56101/256 4 04565 9 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LL”

without thread | sin rosca

56105/251 12 04215 3 ½”

56105/252 12 04077 7 ¾”

56105/253 12 04078 4 1”

56105/254 6 04575 8 1.¼” 

56105/255 6 04576 5 1.½”

56105/256 4 04577 2 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LB”

without thread | sin rosca

56103/251 12 04214 6 ½”

56103/252 12 04073 9 ¾”

56103/253 12 04074 6 1”

56103/254 6 04566 6 1.¼” 

56103/255 6 04567 3 1.½”

56103/256 4 04568 0 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LR”

without thread | sin rosca

56106/251 12 04216 0 ½”

56106/252 12 04079 1 ¾”

56106/253 12 04080 7 1”

56106/254 6 04571 0 1.¼” 

56106/255 6 04570 3 1.½”

56106/256 4 04569 7 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LB”

without thread | sin rosca

56104/251 12 04414 0 ½”

56104/252 12 04075 3 ¾”

56104/253 12 04076 0 1”

56104/254 6 04572 7 1.¼” 

56104/255 6 04573 4 1.½”

56104/256 4 04574 1 2”

56101/

56105/

56103/

56106/

56104/
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CONDUIT BOX | CAJAS DE REGISTRO

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56120/100 ½” 12 02482 1

56120/120 ¾” 12 02483 8

56120/140 1” 12 02484 5

FS FSC FSCT

56115/03056115/028 56115/029

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN THREAD
 ROSCA

PKG  
EMB 789.1435.

conduit box | caja de derivación

unpainted | sin pintura

56120/154 conduit box closed 
caja de derivación cerrada

blind
ciega 12 05353 1

56120/155 conduit box ½”
caja de derivación ½” 1/2” 12 05354 8

56120/156 conduit box ¾”
caja de derivación ¾” 3/4” 12 05355 5

56120/157 conduit box 1”
caja de derivación 1” 1” 12 05356 2

These boxes are supplied with 3 stoppers. 
The cover is supplied with joint sealing and screws in all models.
Estas cajas son suministradas con 3 tapones.  
Las tapas son suministradas con vedación y tornillos en todos los 
modelos.

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56120/102 ½” 12 02861 4

56120/122 ¾” 12 56120 3

56120/142 1” 12 02863 8

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

without cover | BSP thread [painted]
sin tapa | rosca BSP [con pintura]

56120/106 ½” 12 02860 7

56120/126 ¾” 12 02870 6

56120/146 1” 12 02871 3

CONDUIT BOXES FS MULTIPLE
CAJAS DE DERIVACIÓN FS MÚLTIPLE

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

covers | tapas

56115/028 blind | ciega ½”– ¾” – 1” 24 03013 6

56115/029 1 round point 
1 puesto redondo ½”– ¾” – 1” 24 03014 3

56115/030 2 oviform points
2 puestos ovalados ½”– ¾” – 1” 24 03015 0

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

covers | tapas

56115/128 blind | ciega ½”– ¾” – 1” 24 03749 4

CONDUIT BOXES | CAJAS
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3/4“, 1”, 1.½“, 2”, 3“ and 4” conduit boxes, with BSP thread,  
without thread and with seal and without thread and without seal.

More internal space.

Products in compliance with ABTN NBR 15701.

Used in conduit boxes in accordance with NBR 5624, 13057,  
5597, 5598, 14334 and 15465.

Unpainted.

Threaded models with IP65 sealing.

Cajas de 3/4”, 1”, 1.½”, 2”, 3” y 4”, con rosca BSP, sin rosca  
y con junta y sin rosca y sin junta.

Mayor espacio interior.

Productos conformes con ABTN NBR 15701.

Utilizado en cajas de acuerdo con NBR 5624, 13057,  
5597, 5598, 14334 y 15465.

Sin pintura.

Modelos roscados con estanqueidad IP65. WITH THREAD

CON ROSCA

WITHOUT THREADS, WITH SEALING

SIN ROSCA, CON VEDACIÓN

WITHOUT THREADS, WITHOUT SEALING

SIN ROSCA, SIN VEDACIÓN

MODELS | MODELOS

TCE

LRLL

X

LB

FIXED CONDUIT BOXES | CAJAS FIJAS

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES [mm]

A B C D E F øG

¾” 131,4 57,5 63 23 32 37 28

1” 146,5 62 69,5 27 35 42 35

1.½” 156,5 74,5 78,5 34 45 40,5 50

2” 181,5 88 94 40,5 54 45 62

3” 225,5 124 132 59 75 48 91

4” 288,5 147,5 155,5 71,5 90 63 117

FIXED CONDUIT BOXES TG
CAJAS FIJAS TG
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without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “C”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56101/602 12 94907 0 ¾”

56101/603 6 94908 7 1”

56101/605 6 94910 0 1.1/2”

56101/606 4 94911 7 2”          

56101/608* 1 94913 1 3”     

56101/609* 1 94914 8 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56101/642 12 94916 2 ¾”

56101/643 6 94917 9 1”

56101/645 6 94919 3 1.1/2”

56101/646 4 94920 9 2”          

56101/648* 1 94922 3 3”     

56101/649* 1 94923 0 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56101/672 12 94925 4 ¾”

56101/673 6 94926 1 1”

56101/675 6 94928 5 1.1/2”

56101/676 4 94929 2 2”          

56101/678* 1 94931 5 3”     

56101/679* 1 94932 2 4”     

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “E”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56102/602 12 94934 6 ¾”

56102/603 6 94935 3 1”

56102/605 6 94937 7 1.1/2”

56102/606 4 94938 6 2”          

56102/608* 1 94940 7 3”     

56102/609* 1 94941 4 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56102/642 12 94943 8 ¾”

56102/643 6 94944 5 1”

56102/645 6 94946 9 1.1/2”

56102/646 4 94947 6 2”          

56102/648* 1 94949 0 3”     

56102/649* 1 94950 6 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56102/672 12 94952 0 ¾”

56102/673 6 94953 7 1”

56102/675 6 94955 1 1.1/2”

56102/676 4 94956 8 2”          

56102/678* 1 94958 2 3”     

56102/679* 1 94959 9 4”     

C

E

*Sale on request.
*Vendido por encargo.

*Sale on request.
*Vendido por encargo.

FIXED CONDUIT BOXES TG
CAJAS FIJAS TG

CONDUIT BOXES | CAJAS
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LB

LL

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LB”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56103/602 12 94961 2 ¾”

56103/603 6 94962 9 1”

56103/605 6 94964 3 1.1/2”

56103/606 4 94965 0 2”          

56103/608* 1 94967 4 3”     

56103/609* 1 94968 1 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56103/642 12 94970 4 ¾”

56103/643 6 94971 1 1”

56103/645 6 94973 5 1.1/2”

56103/646 4 94974 2 2”          

56103/648* 1 94976 6 3”     

56103/649* 1 94977 3 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56103/672 12 94979 7 ¾”

56103/673 6 94980 3 1”

56103/675 6 94982 7 1.1/2”

56103/676 4 94983 4 2”          

56103/678* 1 94986 5 3”     

56103/679* 1 94986 5 4”     

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LL”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56104/602 12 94989 6 ¾”

56104/603 6 98990 2 1”

56104/605 6 94992 6 1.1/2”

56104/606 4 94993 3 2”          

56104/608* 1 94995 7 3”     

56104/609* 1 94996 4 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56104/642 12 94999 5 ¾”

56104/643 6 95000 7 1”

56104/645 6 95002 1 1.1/2”

56104/646 4 95003 8 2”          

56104/648* 1 95005 2 3”     

56104/649* 1 95006 9 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56104/672 12 95008 3 ¾”

56104/673 6 95009 0 1”

56104/675 6 95011 3 1.1/2”

56104/676 4 95012 0 2”          

56104/678* 1 95014 4 3”     

56104/679* 1 95015 1 4”     

*Sale on request.
*Vendido por encargo.

*Sale on request.
*Vendido por encargo.
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LR

T

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “LR”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56105/602 12 95017 5 ¾”

56105/603 6 95018 2 1”

56105/605 6 95020 5 1.1/2”

56105/606 4 95021 2 2”          

56105/608* 1 95023 6 3”     

56105/609* 1 95024 3 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56105/642 12 95026 7 ¾”

56105/643 6 95027 4 1”

56105/645 6 95056 4 1.1/2”

56105/646 4 95057 1 2”          

56105/648* 1 95059 5 3”     

56105/649* 1 95060 1 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56105/672 12 95035 9 ¾”

56105/673 6 95036 6 1”

56105/675 6 95038 0 1.1/2”

56105/676 4 95039 7 2”          

56105/678* 1 95041 0 3”     

56105/679* 1 95042 7 4”     

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “T”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56106/602 12 95044 1 ¾”

56106/603 6 95045 8 1”

56106/605 6 95047 2 1.1/2”

56106/606 4 95048 9 2”          

56106/608* 1 95050 2 3”     

56106/609* 1 95051 9 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56106/642 12 95053 3 ¾”

56106/643 6 95054 0 1”

56106/645 6 95029 8 1.1/2”

56106/646 4 95030 4 2”          

56106/648* 1 95032 8 3”     

56106/649* 1 95033 5 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56106/672 12 95062 5 ¾”

56106/673 6 95063 2 1”

56106/675 6 95065 6 1.1/2”

56106/676 4 95066 3 2”          

56106/678* 1 95068 7 3”     

56106/679* 1 95069 4 4”     

*Sale on request.
*Vendido por encargo.

*Sale on request.
*Vendido por encargo.

FIXED CONDUIT BOXES TG
CAJAS FIJAS TG

CONDUIT BOXES | CAJAS
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X

COVER | TAPA

printed covers [unpainted | with sealing]

tapas estampadas [sin pintura | con vedación]

56117/152 blind cover | tapa ciega ¾” 36 95135 6

56117/153 blind cover | tapa ciega 1” 36 95136 3

56117/155 blind cover | tapa ciega 1.½” 1 95138 7

56117/156 blind cover | tapa ciega 2” 1 95139 4

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435.

printed covers [unpainted | without sealing]

tapas estampadas [sin pintura | sin vedación]

56117/102 blind cover | tapa ciega ¾” 36 95125 7

56117/103 blind cover | tapa ciega 1” 36 95126 4

56117/105 blind cover | tapa ciega 1.½” 1 95129 5

56117/106 blind cover | tapa ciega 2” 1 95130 1

•	 Injected cover / gravity. 
Tapa inyectada / gravedad.

•	 Unpainted. 
Sin pintura.

•	 With and without seals. 
Con y sin juntas de vedación.

•	 Made of aluminum. 
Fabricado en aluminio.

•	 Available in 3/4“, 1”, 1.½“, 2”, 3“ and 4” sizes. 
Disponible en tamaños de 3/4", 1", 1.½", 2", 3" y 4".

In order to guarantee IP65, it is necessary to use the covers with the seal.
Para garantizar IP65, es necesario utilizar las tapas con la junta de vedación.

without thread,
without sealing

sin rosca, 
sin vedación

without thread,
with sealing

sin rosca, 
con vedación

with thread,
without sealing

con rosca, 
sin vedación

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

fixed boxes | cajas fixas “X”
[unpainted | sin pintura]

without thread | without sealing | without cover 
sin rosca | sin vedación | sin tapa 

56109/602 12 95100 4 ¾”

56109/603 6 95101 1 1”

56109/605 6 95103 5 1.1/2”

56109/606 4 95104 2 2”          

56109/608* 1 95106 6 3”     

56109/609* 1 95107 3 4”     

without thread | with sealing | without cover
sin rosca | con vedación | sin tapa

56109/642 12 95109 7 ¾”

56109/643 6 95110 3 1”

56109/645 6 95112 7 1.1/2”

56109/646 4 95113 4 2”          

56109/648* 1 95115 8 3”     

56109/649* 1 95116 5 4”     

with BSP thread | without sealing | without cover
sin rosca BSP | sin vedación | sin tapa

56109/672 12 95118 9 ¾”

56109/673 6 95119 6 1”

56109/675 6 95121 9 1.1/2”

56109/676 4 95122 6 2”          

56109/678* 1 95095 3 3”     

56109/679* 1 95123 3 4”     

*Sale on request.
*Vendido por encargo.
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REF. PKG  
EMB 789.1435. EXIT | SALIDA GAUGE

CALIBRE

doble box  | caja double CD

painted | con pintura

56111/002 6 00820 3 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56111/012 6 00822 7 without thread 
sin rosca ¾”

unpainted | sin pintura

56111/302 6 95865 2 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56111/312 6 95866 9 without thread 
sin rosca ¾”

doble box  | caja double ED

painted | con pintura

56111/032 6 00821 0 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56111/042 6 00823 4 without thread 
sin rosca ¾”

unpainted | sin pintura

56111/332 6 95867 6 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56111/342 6 95868 3 without thread 
sin rosca ¾”

doble box  | caja double CT

painted | con pintura

56112/002 6 00824 1 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56112/012 6 00826 5 without thread 
sin rosca ¾”

unpainted | sin pintura

56112/302 6 95869 0 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56112/312 6 95870 6 without thread 
sin rosca ¾”

doble box  | caja double ET

painted | con pintura

56112/032 6 00825 8 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56112/042 6 00827 2 without thread 
sin rosca ¾”

unpainted | sin pintura

56112/332 6 95871 3 thread BSP 
rosca BSP ¾”

56112/342 6 95872 0 without thread 
sin rosca ¾”

156
105,5
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3 93 84

40
ø34

156
105,5
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3 93 84

Ø34
40

103.5
53
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3

93 84

ø34
40103.5

53

13
3

93 84

ø34
40

Supplied without cover and with epoxy 

paint. Can be used with cover 56115/... 

and 56117/...

Suministrada sin tapa y con pintura epoxy.

Pueden ser usadas con tapas 56115/.... 

y 56117/.... CD

CT

ET

ED

56111/002
56111/012

56111/032
56111/042

56112/002
56112/012

56112/032
56112/042

DOUBLE AND TRIPLE BOXES
CAJAS DOBLES Y TRIPLES

CONDUIT BOXES | CAJAS
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Fixed, Multiple, Double and Triple. 

Manufactured in aluminum alloy with high mechanical 

and corrosion resistance, finishing paint in acrylic epoxy.

Fijas, Múltiples, Dobles y Triples. 

Producidas con aleación de aluminio de elevada 

resistencia mecánica y a la corrosión, recibe 

un acabado en pintura epox.

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

printed covers | tapas estampadas
[supplied with joint sealing and screws | suministradas con junta de vedación y tornillos]

56114/006 blind plate | tapa ciega 36 00263 8 ½”– ¾”

56114/007 blind plate | tapa ciega 36 03527 8 1”

painted covers | tapas con pintura
[supplied with joint sealing and screws | suministradas con junta de vedación y tornillos]

56115/006 blind plate | tapa ciega 36 03161 4 ½”– ¾”

56115/007 blind plate | tapa ciega 36 03162 1 1”

56115/040* 1 gang wall plate 24 05781 2 ½”– ¾”

56115/041 3 gang wall plate - without seal
tapa 3 puestos - sin sello 24 97477 5 ½” - ¾”

56115/046*
1 gang wall plate 
tapa 1 puesto
horizontal

24 05782 9 1”

56115/047*
2 gang wall plate 
tapa 2 puestos 
horizontal

24 05783 6 1”

56115/048 3 gang wall plate - without seal
tapa 3 puestos - sin sello 24 97478 2 1”

covers without painting | tapas sin pintura
[supplied with joint sealing and screws | suministradas con junta de vedación y tornillos]

56117/006 blind plate | tapa ciega 36 03161 4 ½”– ¾”

56117/007 blind plate | tapa ciega 36 03162 1 1”

56117/040*
1 gang wall plate 
tapa 1 puesto 
vertical

24 06257 1 ½”– ¾”

56117/041 3 gang wall plate 
tapa 3 puestos 24 97479 9 ½” - ¾”

56117/046*
1 gang wall plate 
tapa 1 puesto
horizontal

24 06258 8 1”

56117/047*
2 gang wall plate 
tapa 2 puestos 
horizontal

24 06259 5 1”

56117/048 3 gang wall plate 
tapa 3 puestos 24 97478 2 1”

*A support for the RJ is also supplied. | Acompaña soporte para RJ.

56115/040
56117/040

56115/046
56117/046

56115/047
56117/047

56115/041
56117/041

56115/048
56117/048

COVERS FOR BOXES
TAPAS PARA CAJAS

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

56115/007 
56117/007

56115/006 
56117/006

56114/006 56114/007

SUPPORT FOR  
MODULE MOUNTING 
SOPORTE DE MONTAJE 

DEL MÓDULO
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “C”

56101/051 12 00421 2 ½”

56101/052 12 00422 9 ¾”

56101/053 12 00423 6 1”

56101/054 6 02935 2 1.¼”

56101/055 6 02936 9 1.½”

56101/056 4 02937 6 2”

56103/ 

56106/

56104/ 56101/

56105/ 

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LB”

56103/051 12 00424 3 ½”

56103/052 12 00425 0 ¾”

56103/053 12 00426 7 1”

56103/054 6 02938 3 1.¼”

56103/055 6 02939 0 1.½”

56103/056 4 02940 6 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LL”

56104/051 12 00427 4 ½”

56104/052 12 00428 1 ¾”

56104/053 12 00429 8 1”

56104/054 6 02941 3 1.¼”

56104/055 6 02942 0 1.½”

56104/056 4 02943 7 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LR”

56105/051 12 00430 4 ½”

56105/052 12 00431 1 ¾”

56105/053 12 00432 8 1”

56105/054 6 02944 4 1.¼”

56105/055 6 02945 1 1.½”

56105/056 4 02946 8 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “T”

56106/051 12 00433 5 ½”

56106/052 12 00434 2 ¾”

56106/053 12 00435 9 1”

56106/054 6 02947 5 1.¼”

56106/055 6 02948 2 1.½”

56106/056 4 02949 9 2”

A

D

E

G B

F

C

C

LR

LB

T

LL

OVAL CONDUIT BOXES
CAJAS CONDUIT OVALADAS

Provided with cover, joint sealing 

and BSP threads painted.

Suministradas con tapas, vedación 

y roscas BSP pintadas.

AMERICAN MODEL | MODELO AMERICANO

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES [MM]

A B C D E F G

½” 97,5 34 40 48,75 22 16 18

¾” 118 38,5 46,5 59 26 18 19

1” 136,5 44 53,5 68,25 27,5 22,5 19

1.¼” 166 53 71 83 42,5 27,5 24,5

1.½” 184 61 78 92 44,5 31 27

2” 244 73 94 122 56 37,5 28,5

CONDUIT BOXES | CAJAS
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “C”

56101/351 12 03932 0 ½”

56101/352 12 03192 8 ¾”

56101/353 12 03933 7 1”

56101/354 6 03934 4 1.¼”

56101/355 6 03935 1 1.½”

56101/356 4 03936 8 2”

56103/ 

56106/

56104/ 56101/

56105/ 

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LB”

56103/351 12 03194 2 ½”

56103/352 12 03195 9 ¾”

56103/353 12 03196 6 1”

56103/354 6 03937 5 1.¼”

56103/355 6 03210 9 1.½”

56103/356 4 03211 6 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LL”

56104/351 12 03938 2 ½”

56104/352 12 03198 0 ¾”

56104/353 12 03199 7 1”

56104/354 6 03939 9 1.¼”

56104/355 6 03940 5 1.½”

56104/356 4 03941 2 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “LR”

56105/351 12 03200 0 ½”

56105/352 12 03201 7 ¾”

56105/353 12 03202 4 1”

56105/354 6 03942 9 1.¼”

56105/355 6 03216 1 1.½”

56105/356 4 03217 8 2”

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE

model | modelo “T”

56106/351 12 03203 1 ½”

56106/352 12 03204 8 ¾”

56106/353 12 03205 5 1”

56106/354 6 03943 6 1.¼”

56106/355 6 03944 3 1.½”

56106/356 4 03945 0 2”

A

D

E

G B

F

C

C

LR

LB

T

LL

Provided with cover and BSP threads painted.

Suministradas con tapas y roscas BSP pintadas.

AMERICAN MODEL | MODELO AMERICANO

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS | DIMENSIONES [MM]

A B C D E F G

½” 97,5 34 40 48,75 22 16 18

¾” 118 38,5 46,5 59 26 18 19

1” 136,5 44 53,5 68,25 27,5 22,5 19

1.¼” 166 53 71 83 42,5 27,5 24,5

1.½” 184 61 78 92 44,5 31 27

2” 244 73 94 122 56 37,5 28,5

Conduit boxes of ½” to 1”, are supplied in imprinted aluminum cover.  
Conduit boxes of 1.¼”, 1.½” and 2” are supplied in injected aluminum cover. Item delivered with plastic package.  
Itens are supplied already assembled, boxes and covers. They are supplied without joint sealing and without output protector.

Cajas de Derivación de ½” a 1”, son suministradas con tapas de aluminio estampada.  
Las Cajas de Derivación de 1.¼”, 1.½” y 2” son suministradas con tapa en aluminio inyectado.  
Producto enviado con el embalaje de plástico. Los itens son suministrados yá montados, caja y tapa. Son suministrados sin vedación y sin protector de salida.
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REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

feed–through boxes | cajas de pase

56123/001 CP–1010 12 00338 3 100 100 60

56123/002 CP–1515 6 00339 0 150 150 100

56123/003 CP–2020 6 00340 6 200 200 100

56123/004 CP–3030 1 00341 3 300 300 120

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435. DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

feed–through boxes with BSP thread 
cajas de pase con rosca BSP

56123/151 CP–1010 ½” 12 94019 0 100 100 60

56123/152 CP–1515 ¾” 6 94020 6 100 100 60

56123/153 CP–2020 1” 6 94021 7 100 100 60

56123/165 CP–3030 1.½” 1 94022 0 150 150 100

FLOOR BOXES | CAJAS DE PISO

A

B

C

REF. EMB. 789.1435. GAUGE
CALIBRE

DIMENSIONS
DIMENSIONES

A B C

4 x 2 floor boxes [low] | cajas de piso 4 x 2 [baja]

56120/010 12 00310 9 closed 
cerrado 95 65 45

56120/011 12 00311 6 ½” 95 65 45

56120/012 12 00312 3 ¾” 95 65 45

56120/013 12 00313 0 1” 95 65 45

4 x 4 floor boxes [high] | cajas de piso 4 x 4 [alta]

56120/000 12 00306 2 closed 
cerrado 95 95 62

56120/001 12 00307 9 ½” 95 95 62

56120/002 12 00308 6 ¾” 95 95 62

56120/003 12 00309 3 1” 95 95 62

4 x 4 floor boxes [low] | cajas de piso 4 x 4 [baja]

56120/020 12 00314 7 closed 
cerrado 95 95 45

56120/021 12 00315 4 ½” 95 95 45

56120/022 12 00316 1 ¾” 95 95 45

56120/023 12 00317 8 1” 95 95 45

They have standard BSP [gas] thread. 

Supplied without cover [for cover and adjusting ring, 

see references 56121/...].

Poseen rosca estándar BSP [tipo gas]. 

Suministradas sin tapa [para tapa y anillo de ajuste, 

ver referencias 56121/...].

4 x 2

with thread
con rosca

4 x 4

FEED–THROUGH BOXES
CAJAS DE PASE

Ideal for assembling electrical equipment in general 

and/or other connections in wet environments with 

non–flammable gas emanation. Supplied with reversible 

cover [smooth side and non–slip side], sealing gasket 

and screws.

Ideales para montar equipos eléctricos en general y/u 

otras conexiones en ambientes húmedos y con emanación 

de gases no inflamables. Suministradas con tapa reversible

[cara lisa y cara antideslizante], junta de sellado y tornillos.

CONDUIT BOXES | CAJAS
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* Products certified according to OCP-0024, TECPAR, safety, compulsory Inmetro.

Productos certificados según OCP-0024, TECPAR, seguridad, obligatorio Inmetro.

Gray | Gris
Munsell

4 x 2

4 x 4

56121/110 56121/111

56121/151

56121/112

56121/152

56121/119

56121/150

56121/153 56121/159

MODULE BASE 
INCLUDED 

MÓDULO BASE  
INCLUIDO

COVERS [FLOOR BOXES]
TAPAS [CAJAS DE PISO]

You will find the modules available  

for this line on  pages 68 and 69.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 68 y 69.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

REF. DESCRIPTION  | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

aluminum covers | tapas en aluminio

4 x 2 covers [70x110 mm – come with screws] 
tapas 4 x 2 [70x110 mm – incluyen tornillos]

56121/110 blank plate for floor box
tapa de piso ciega 12 96609 1

56121/111* one hole cover for floor box
tapa pasador de teléfono 12 96610 7

56121/112 1 gang cover for floor box
tapa de piso modular 1 puesto 12 96611 4

56121/119 adjustment ring
anillo de regulaje 12 96612 1

4 x 4 covers [110x110 mm – come with screws] 
tapas 4 x 4 [110x110 mm – incluyen tornillos]

56121/150 blank plate for floor box
tapa de piso ciega 12 96613 8

56121/151* one hole cover for floor box
tapa pasador de teléfono 12 96614 5

56121/152 1 gang cover for floor box
tapa de piso modular 1 puesto 12 96615 2

56121/153 2 gang cover for floor box
tapa de piso modular 2 puestos 12 96616 9

56121/159 adjustment ring
anillo de regulaje 12 96618 3

*Includes module 57115/092 [1 hole ø 9.5 mm].
*Incluye módulo 57115/092 [1 orificio ø 9,5 mm].
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OUTLETS AND RJ
TOMACORRIENTES Y RJ

4 x 2

4 x 4

Screw | Tornillo

Cover | Tapa

Ring | Anillo

Adjusting screw 
Tornillo de ajuste

Box | Caja

Golden 
Dorado

56121/210 56121/211

56121/251

56121/212

56121/252

56121/219

56121/250

56121/253 56121/259

ADJUSTMENT RINGS [APPLICATION EXAMPLE]

Ideal for leveling the covers of floor boxes used on floors 

in stores, offices, banks and other indoor environments. 

Screws for adjusting the cover are provided.

ANILLOS DE AJUSTE [EJEMPLO DE APLICACIÓN]
Ideales para nivelar las tapas de las cajas de piso utilizadas  
en pavimentos de tiendas, oficinas, bancos y otros 
ambientes cubiertos. Se suministran con tornillos para 
ajuste de la tapa.

COVERS [FLOOR BOXES]
TAPAS [CAJAS DE PISO]

REF. DESCRIPTION  | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

aluminum covers | tapas en aluminio

4 x 2 covers [70x110 mm – come with screws] 
tapas 4 x 2 [70x110 mm – incluyen tornillos]

56121/210 blank plate for floor box
tapa de piso ciega 12 96619 0

56121/211* one hole cover for floor box
tapa pasador de teléfono 12 96620 6

56121/212 1 gang cover for floor box
tapa de piso modular 1 puesto 12 96621 3

56121/219 adjustment ring
anillo de regulaje 12 96622 0

4 x 4 covers [110x110 mm – come with screws] 
tapas 4 x 4 [110x110 mm – incluyen tornillos]

56121/250 blank plate for floor box
tapa de piso ciega 12 96623 7

56121/211* one hole cover for floor box
tapa pasador de teléfono 12 96624 4

56121/252 1 gang cover for floor box
tapa de piso modular 1 puesto 12 96625 1

56121/253 2 gang cover for floor box
tapa de piso modular 2 puestos 12 96626 8

56121/259 adjustment ring
anillo de regulaje 12 96627 5

*Includes module 57115/092 [1 hole ø 9.5 mm].
*Incluye módulo 57115/092 [1 orificio ø 9,5 mm].

REF. DESCRIPTION  | DESCRIPCIÓN PKG  
EMB 789.1435. COLOR

outlets | tomacorrientes

57111/098 2P+T outlet | tomacorriente 
2P+T – 10A/15A 250V~ 12 04197 2

phone outlets | tomas para teléfono

57115/052* RJ11 10 06011 9

57115/058 RJ45 outlet [cat. 6]
tomacorriente RJ45 [cat. 6] 10 06013 3

*Can be used in the Switches, Priscus, Conduit Covers and Floor Covers lines.
*Puede utilizarse en las líneas de Interruptores, Priscus, Cubre Conductos y Cubre Suelos.

57111/098

57115/052
57115/058

CONDUIT BOXES | CAJAS
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57115/052
57115/058

They have 4 BSP threaded outputs. 
Poseen 4 salidas con rosca BSP.

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB 789.1435. DIMENSIONS

DIMENSIONES

ØA B C D

painted junction box
caja de conexión con pintura

56141/001 junction box
caja de conexión 1/2’’ 12 94662 8 87,5 50 25 110

56141/002 junction box
caja de conexión 3/4’’ 12 04066 1 87,5 50 25 110

56141/003 junction box
caja de conexión 1’’ 12 94657 4 87,5 50 25 110

unpainted junction box
caja de conexión sin pintura

56141/031 junction box
caja de conexión 1/2’’ 12 94659 8 87,5 50 25 110

56141/032 junction box
caja de conexión 3/4’’ 12 94660 4 87,5 50 25 110

56141/033 junction box
caja de conexión 1’’ 12 94661 1 87,5 50 25 110

Cover with seal and 4 screws. Box comes with 3 plugs. 
Tapa con sellado y 4 tornillos. Caja incluye 3 tapas.

D

Ø7
ØA

B
C

painted cover | tapa con pintura

56141/000
cover for junction box
tapa para caja de 
conexión 

12 04555 0 87,5 5 25 110

unpainted cover | tapa sin pintura

56141/030
cover for junction box
tapa para caja de 
conexión 

12 96015 0 87,5 5 25 110

box + painted cover
caja + tapa con pintura

56141/021
junction box+cover
caja de conexión+tapa 1/2’’ 12 96014 3 87,5 55 25 110

56141/022
junction box+cover
caja de conexión+tapa 3/4’’ 12 04561 1 87,5 55 25 110

56141/023
junction box+cover
caja de conexión+tapa 1’’ 12 94663 5 87,5 55 25 110

box + unpainted cover
caja + tapa sin pintura

56141/041
junction box+cover
caja de conexión+tapa 1/2’’ 12 94664 2 87,5 55 25 110

56141/042
junction box+cover
caja de conexión+tapa 3/4’’ 12 94665 9 87,5 55 25 110

56141/043
junction box+cover
caja de conexión+tapa 1’’ 12 94666 6 87,5 55 25 110

painted junction box 
caja de conexión  con pintura

painted cover 
tapa con pintura

box + painted cover 
caja +tapa  con pintura

56141/022

56141/002

56141/000

JUNCTION BOX
CAJA DE CONEXIÓN
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Simplicity and practicality
with safety and quality.

Simplicidad y practicidad

con seguridad y calidad.

CONDUIT
FITTINGS
ACCESORIOS PARA
ELECTRODUCTOS

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:

tramontina.com

For more technical information, 

scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

threaded reducers | reducciones con rosca

56124/001 48 01087 9 ¾” x ½” 22 14

56124/002 36 01088 6 1” x ½” 22 12

56124/003 36 01089 3 1” x ¾” 22 12

56124/004 36 01090 9 1.¼” x ½” 30 18

56124/005 36 01091 6 1.¼” x ¾” 30 18

56124/006 36 01092 3 1.¼” x 1” 30 18

56124/008 24 01093 0 1.½” x ¾” 31 18

56124/009 24 01094 7 1.½” x 1” 31 18

56124/010 24 01095 4 1.½” x 1.¼” 31 18

56124/013 24 01096 1 2” x 1” 34 20

56124/015 24 01097 8 2” x 1.½” 34 20

56124/021 12 01098 5 2.½” x 2” 40 26

56124/028 6 01099 2 3” x 2.½” 45 30

56124/036 6 01100 5 4” x 3” 56 40

threaded reducers [come with screws] 

reducciones sin rosca [incluyen tornillos]

56125/001 24 01101 2 ¾” x ½” 22 26 50

56125/002 24 01102 9 1” x ½” 22 32,5 50

56125/003 24 01103 6 1” x ¾” 28 32,5 55

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

non–threaded straight flex connector fitting 
conector flexor recto sin rosca 
[come with screws | incluye tornillos]

56126/007 5 00660 5  2.½” 78 22 71

56126/008 5 00661 2  3” 90,5 24 80

56126/010 5 00662 9  4” 116,5 28 90

non–threaded straight connector fitting 
conector recto sin rosca 
[come with screws | incluye tornillos]

56126/021 50 04437 9  ½” 22 10 35

56126/022 50 04438 6  ¾” 28 10 35

56126/023 30 04439 3  1” 34,5 10 35

56126/024 20 05791 1  1.¼” 43 11 44

56126/025 10 05792 8  1.½” 49 11 44

56126/026 10 05793 5  2” 61 11 44

A
B

STRAIGHT FITTINGS
CONECTORES RECTOS

REDUCERS | REDUCCIONES

øB

C

øA

tapered unidut 
unidut cónico

øA

C
B

BSP threaded reducer 
reducción con rosca BSP

non-threaded reducer 
reducción sin rosca

straight flex connectors 
without BSP thread 

conectores flexor rectos 
sin rosca BSP

56124/

56125/

56126/0

Fittings suitable for use with conduits in accordance

with NBR 14334, 5624, 13057, 5597 and 5598 standards

[5597 and 5598 standards at minimum size].

Accesorios aptos para uso con electroductos según las

normas NBR 14334, 5624, 13057, 5597 y 5598

[Normas 5597 y 5598 en la dimensión mínima].
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

threaded elbow connector [come with screws and washers] 

conector curvo con rosca [incluye tornillos y arandelas]

56128/001 50 00908 8  ½” 22 26,5 15,5

56128/002 50 00909 5  ¾” 27,5 26 15,5

56128/003 20 00910 1  1” 34,5 32 16

56128/004 20 02054 0  1.¼” 43 35 19

56128/005 10 02055 7  1.½” 51,5 40 20

56128/006 10 02056 4  2” 64,5 45 22

56128/007 5 02057 1  2.½” 78 78 28

56128/008 5 02058 8  3” 91 91 30

56128/010 5 02059 5  4” 117 70 35

non–threaded elbow connector [come with screws] 

conector curvo sin rosca [incluye tornillos]

56129/001 50 00917 0  ½” 22 26,5

56129/002 50 00918 7  ¾” 27,5 26

56129/003 20 00919 4  1” 34,5 32

56129/004 20 02060 1 1.¼” 43 35

56129/005 10 02061 8 1.½” 51,5 40

56129/006 10 02062 5  2” 64,5 45

56129/007 5 02063 2  2.½” 78 50

56129/008 5 02064 9  3” 91 60

56129/010 5 02065 6  4” 117 70

C

B

øA

B

øA

unilet

box curvo

56128/0

56129/0

CONDUIT FITTINGS | ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS

STRAIGHT FITTINGS
CONECTORES RECTOS

ELBOW FITTINGS
CONECTORES CURVOS

straight flex connectors 
with BSP thread 

conectores flexor rectos 
con rosca BSP

BSP threaded elbow fitting 
conector curvo con rosca BSP

BSP non–threaded elbow fitting 
conector curvo sin rosca BSP

straight box 
box recto

B

øA

C

56127/0

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

non–threaded straight flex connector fitting 
conector flexor recto sin rosca 
[come with screws | incluye tornillos]

56127/007 5 00905 7 2.½” 78 22 71

56127/008 5 00906 4 3” 90,5 24 80

56127/010 5 00907 1 4” 116,5 28 90

non–threaded straight connector fitting 
conector recto sin rosca 
[come with screws | incluye tornillos]

56127/021 100 05140 7 ½” 22 10 35

56127/022 100 05141 4 ¾” 28 10 35

56127/023 50 05142 1 1” 34,5 10 35

56127/024 20 05785 0 1.¼” 43 11 44

56127/025 20 05786 7 1.½” 49 11 44

56127/026 10 05787 4 2” 61 11 44
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øB

C
  

 øA

BUCHA ELÁSTICA

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES
BUSHING 

BUJE COLOR

A B C MÍN. MÁX.

aluminum [have standard BSP gas thread]

aluminio [poseen rosca estándar BSP tipo gas]

56132/001 50 01110 4 3/8” 10,5 25 10 6 7,5

56132/004 50 01113 5 ½” 15,5 32 13 10 12,5

56132/008 50 01117 3 ¾” 20,5 38 15 15 17,5

56132/010 50 01119 7 1” 25,5 45 18 20 22,5

56132/055 50 02368 8 ½” 15,5 32 13 3 5,5

56132/059 50 02396 1 ¾” 20,5 38 15 3 5,5

56132/063 50 02400 5 1” 25,5 45 18 6 8,5

56132/002 50 01111 1 3/8” 10,5 25 10 7,5 9

56132/005 50 01114 2 ½” 15,5 32 13 12,5 15

56132/009 50 01118 0 ¾” 20,5 38 15 17,5 20

56132/011 50 01120 3 1” 25,5 45 18 22,5 25

56132/054 50 02367 1 3/8” 10,5 25 10 5,5 8

56132/056 50 02369 5 ½” 15,5 32 13 5,5, 8

56132/060 50 02397 8 ¾” 20,5 38 15 5,5 8

56132/064 50 02401 2 1” 25,5 45 18 8,5 11

56132/003 50 01112 8 3/8” 10,5 25 10 9 10

56132/007 50 01116 6 ¾” 20,5 38 15 12,5 15

56132/066 50 02403 6 1” 25,5 45 18 13,5 16

56132/006 50 01115 9 ¾” 20,5 38 15 10 12,5

The cable glands do not come with the contact seal between the product and the 
equipment to be installed. This seal must be purchased separately. The stated degree of 
protection is guaranteed provided that elements with an index equal to or greater than 
that of the cable gland are used in the installation of the product.
Los prensacsbles no incluyen la junta de contacto entre el producto y el equipo que se va a instalar.  
Esta junta debe adquirirse por separado. El grado de protección indicado se garantiza siempre que al 
instalar el producto se utilicen elementos con un índice igual o superior al del prensacables.

They can be used for sealing electrical cable entries

in boxes or other appliances. They have a tapered 

tightening and sealing bushing for accommodating 

the electric cable.

Pueden utilizarse en el sellado de las entradas de cables 

eléctricos en cajas o en otros aparatos. Poseen un buje 

cónico de ajuste y sellado para alojamiento del cable 

eléctrico.

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE Ø CABLES DIMENSIONS
DIMENSIONES

KEY 
LLAVE COLOR

MÍN. MÁX. A B C mm

poliamida [possuem rosca padrão BSP tipo gás]

56132/260 50 02766 2 ¼”  3 6,5 22 8 13 15

56132/261 50 02767 9 3/8”  5 10 25 9 16,5 22

56132/262 50 02768 6 ½”  8 11,5 27 9 20,8 23

56132/263 50 02769 3 ¾”  11 18 34 11 26,2 32

56132/264 50 02770 9 1”  17 23,5 39 12 33,1 41

56132/265 25 02832 4 1.¼” 23 32 59 15 41,2 51

56132/266 25 02833 1 1.½  30 38 61 15 47 59

56132/267 25 02834 8 2”  34 43 67 15 59,6 67

56132/360 50 02824 9 ¼”  3 6,5 22 8 13 15

56132/361 50 02825 6 3/8”  5 10 25 9 16,5 22

56132/362 50 02826 3 ½”  8 11,5 27 9 20,8 23

56132/363 50 02827 0 ¾”  11 18 34 11 26,2 32

56132/364 50 02828 7 1”  17 23,5 39 12 33,1 41

56132/365 25 02829 4 1.¼” 23 32 59 15 41,2 51

56132/366 25 02830 0 1.½” 30 38 61 15 47 59

56132/367 25 02831 7 2”  34 43 67 15 59,6 67

A
B

 C

polyamide 
poliamida

aluminum 
aluminio

56132/2

56132/3

CABLE GLAND CONNECTORS
CONECTORES PRENSACABLES

black
negro

gray
gris

brown
marrón

green
verde
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REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

bushings | boquillas [aluminum | aluminio]

56134/001 200 01121 0 3/8” 22 7,5 13

56134/002 200 01122 7 ½” 25,5 8,5 15,5

56134/003 200 01123 4 ¾” 31 9 21

56134/004 200 01124 1 1” 38,5 10 27

56134/005 200 01125 8 1.¼” 48 11 33

56134/006 200 01126 5 1.½” 54,5 12,5 41

56134/007 100 01127 2 2” 66,5 13 53

56134/008 40 01128 9 2.½” 83,5 15,5 67

56134/009 40 01129 6 3” 97 16,5 78

56134/011 20 01130 2 4” 122 18 103

Made of aluminum alloy, they have 

BSP standard thread [gas].

Fabricadas en aleación de aluminio 

poseen rosca estándar BSP [tipo gas].

Ø
A

B

Ø
 C

56134/

splice sleeves [come with screws] 

empalmes [incluyen tornillos]

56131/021 50 04440 9 ½” 22 45

56131/022 50 04441 6 ¾” 28 45

56131/023 50 04442 3 1” 34,5 45

56131/024 20 05788 1 1.¼” 43 58

56131/025 10 05789 8 1.½” 49 58

56131/026 10 05790 4 2” 61 58

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

straight unidut 
unidut recto

splice sleeves 
empalmes

bushings
boquillas

56131/0

SPLICE SLEEVES
EMPALMES

BUSHINGS
BOQUILLAS

CONDUIT FITTINGS | ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS

flex splice sleeves [come with screws] 

empalme flexor [incluye tornillos]

56131/001 50 01104 3 ½” 22 55

56131/002 25 01105 0 ¾” 28 60

56131/003 20 01106 7 1” 34,5 66

56131/007 5 00654 4 2.½” 77 95

56131/008 5 00655 1 3” 90 110

56131/010 5 00656 8 4” 115,5 125
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Made of aluminum alloy, they have 

BSP standard thread [gas].

Fabricadas en aleación de aluminio 

poseen rosca estándar BSP [tipo gas].

locknut 
contratuerca

clamp 
abrazadera

Ø
A

B

56135/

CLAMP | ABRAZADERA

56139/

	

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

locknut | contratuerca [aluminum | aluminio]

56135/001 200 01140 1 3/8” 26 4

56135/002 200 01141 8 ½” 26 4

56135/003 200 01142 5 ¾” 32 4

56135/004 200 01143 2 1” 40 5

56135/005 200 01144 9 1.¼” 49 5

56135/006 200 01145 6 1.½” 55 5

56135/007 100 01146 3 2” 69 5,5

56135/008 40 01147 0 2.½” 83 6,5

56135/009 40 01148 7 3” 96 8,5

56135/011 20 01149 4 4” 124 9

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C D

nail type clamp | abrazadera tipo uña

56139/002 50 96156 0 ¾” 25 20 57 7

56139/003 30 961577 1” 31,5 22,5 68 7

56139/005 10 96159 1 1.½” 46 28,5 90 7

56139/006 10 96160 7 2” 58 33 107 10

56139/008 5 96162 1 3” 86,5 48 152 13

56139/009 5 96163 8 4” 111,5 57 190 13

Suitable for all types of carbon steel conduit in 

accordance with standards NBR 5597, 5598, 5624, 

13057, 14334 and 15465.

Adecuado para todo tipo de conductos de acero al 

carbono según las normas NBR 5597, 5598, 5624,  

13057, 14334 y 15465.

LOCKNUT
CONTRATUERCA
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CLAMP | ABRAZADERA

Made of carbon steel, with electrolytic galvanized finish.
Fabricadas en acero carbono con acabado galvanizado 

electrolítico.

REF. PKG  
EMB 789.1435. GAUGE

CALIBRE
DIMENSIONS

DIMENSIONES

A B C

type D [provided with nut and bolt]*  

tipo D [suministradas con tornillo y tuerca]*

56136/002 200 01159 3 ½” 20 19 49,5

56136/003 200 01160 9 ¾” 25,2 19 53

56136/004 200 01161 6 1” 31,5 19 62

56136/005 100 01162 3 1.¼” 40,5 27,5 71

56136/006 100 01163 0 1.½” 46,6 27,5 75

56136/007 100 01164 7 2” 58,4 27,5 92

56136/008 50 01165 4 2.½” 74,1 27,5 110,5

56136/009 50 01166 1 3” 86,8 27,5 130

56136/011 50 01167 8 4” 111,6 27,5 154

packages [3 units] | embalajes [3 unidades]

56136/102 20 04040 1 ½” 20 19 49,5

56136/103 20 04041 8 ¾” 25,2 19 53

56136/104 20 04042 5 1” 31,5 19 62

*Suitable for all types of carbon steel conduits according to NBR 
5624 and 13057 Standards. 
*Recomendado para todo tipo de electroductos de acero carbono  
según Normas NBR 5624 y 13057.

type U | tipo U*

56137/002 200 01168 5 ½” 20 19 51,5

56137/003 200 01169 2 ¾” 25,2 19 60

56137/004 200 01170 8 1” 31,5 19 70

56137/005 100 01171 5 1.¼” 40,5 27,5 84

56137/006 100 01172 2 1.½” 46,6 27,5 94

56137/007 100 01173 9 2” 58,4 27,5 98

56137/008 50 01174 6 2.½” 74,1 27,5 125

56137/009 50 01175 3 3” 86,8 27,5 140

56137/011 50 01176 0 4” 111,6 27,5 158

packages [3 units] | embalajes [3 unidades]

56137/102 20 04043 2 ½” 20 19 51,5

56137/103 20 04044 9 ¾” 25,2 19 60

56137/104 20 04045 6 1” 31,5 19 70

*Suitable for all types of carbon steel conduits according to NBR 
5624 and 13057 Standards. 
*Recomendado para todo tipo de electroductos de acero carbono  
según Normas NBR 5624 y 13057.

56136/0 56136/1

56137/0 56137/1

key type | tipo chaveta*

56138/002 200 01177 7 ½” 20 27,5 39

56138/003 200 01178 4 ¾” 25,2 27,5 42

56138/004 200 01179 1 1” 31,5 27,5 55

56138/005 100 01180 7 1.¼” 40,5 27,5 61

56138/006 100 01181 4 1.½” 46,6 27,5 68

56138/007 100 01182 1 2” 58,4 27,5 80

56138/008 50 01183 8 2.½” 74,1 27,5 96

56138/009 50 01184 5 3” 86,8 27,5 115

56138/011 50 01954 4 4” 111,6 27,5 136

packages [3 units] | embalajes [3 unidades]

56138/102 20 04046 3 ½” 20 27,5 39

56138/103 20 04047 0 ¾” 25,2 27,5 42

56138/104 20 04048 7 1” 31,5 27,5 55

*Suitable for all types of carbon steel conduits according to NBR 
5624 and 13057 Standards. 
*Recomendado para todo tipo de electroductos de acero carbono  
según Normas NBR 5624 y 13057.

56138/0 56138/1

CONDUIT FITTINGS | ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS

type D
tipo D

type U
tipo U

key type
tipo chaveta
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To advertise its products and help sales

at the POS, Tramontina makes various

communication materials available

to customers:

Para divulgar sus productos y para  

ayudar con las ventas en los PDV,  

Tramontina coloca a disposición  

de los clientes diversos materiales  

de comunicación:

Stoppers 

Strip Displays 
Displays de Regla  

Wall Displays 
Displays de Pared

Self-service Displays 
Expositores Autoservicio

SUPPORT
MATERIALS

MATERIALES
DE APOYO

Displays that help 

identify products on 

shelves and at POS.

Displays que ayudan 

a identificar los productos 

en las góndolas y en los PDV.
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STOPPERS

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB

DIMENSIONS
DIMENSIONES

WEIGHT
PESO

stopper

71900/ Onne 1 20 x 63

71900/ Aria 1 20 x 63

71900/ Giz 1 20 x 63

71900/ Liz 1 20 x 63

71900/ Tablet 1 20 x 63

71900/ Lux² 1 20 x 63

71900/ Lizflex Multiuso 1 20 x 63

71900/ Lizflex 1 20 x 63

71900/ LED 1 20 x 63

SUPPORT MATERIALS | MATERIALES DE APOYO

71900/ 71900/

71900/ 71900/ 71900/

71900/71900/

71900/

71900/
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REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB

DIMENSIONS
DIMENSIONES

WEIGHT
PESO

display ruler | expositor de regla [fixed piece | pieza fija]

71900/ Onne 1 23,5 x 85

71900/ Aria 1 23,5 x 85

71900/ Giz 1 23,5 x 85

71900/ Liz 1 23,5 x 85

71900/ Tablet 1 23,5 x 85

71900/ Lux² 1 23,5 x 85

71900/ Lizflex Multiuso 1 23,5 x 85

71900/ Lizflex 1 23,5 x 85

STRIP DISPLAYS | DISPLAYS DE REGLA

71900/

71900/

71900/ 71900/71900/

71900/ 71900/71900/



240 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

WALL DISPLAYS | DISPLAYS DE PARED

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB

DIMENSIONS
DIMENSIONES

WEIGHT
PESO

residential | residencial 

71900/ Onne 1 60 x 90

71900/ Aria 1 60 x 90

71900/ Giz 1 60 x 90

71900/ Liz 1 60 x 90

71900/ Tablet 1 60 x 90

71900/ Lux² 1 60 x 90

71900/ Lizflex Multiuso 1 60 x 90

71900/ Lizflex 1 60 x 90

71900/ LED 1 60 x 90

ARIA

Design minimalista,
estilo moderno.

Cor branca e 
acabamento 

brilho.

Placa com 
superfície 

arredondada, 
formato compacto 

para maior 
leveza. 

Tecla com design 
que facilita a 
identifi cação 

ligado/
desligado.

Opções para 
móveis, nas versões 

simples e dupla, 
cor branca.

6 opções de
funções diversas

3 opções de 
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 7 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
ARIA + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
LIZFLEX + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

LIZFLEX

Design contemporâneo,
estilo tradicional,
para instalações 
aparentes.

Solução para 
ampliações 
e reformas 

sem quebras 
de paredes.

3 modelos
de caixas, 

para 01, 02 e 03
módulos.

Cor branco, 
acabamento 

brilho.

Sem 
parafusos 

aparentes.

Módulos
em branco
e grafi te.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

2 opções de
interruptores + tomadas

5 opções
de interruptores

4 opções
de tomadas

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

GIZ

Design elegante, 
estilo sofisticado.

3 opções de 
funções diversas

2 opções de  
interruptores + tomadas

4 opções de interruptores 3 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
GIZ + Módulos Smart  

Automação e praticidade no seu lar.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

MetalizadoSoft Touch

CORES 
CLASSIC

CORES CLASSIC

CORES STYLE

CORES ELEGANCE

CORES 
ELEGANCE

CORES 
STYLE

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

MEL-2024-PDV Display 60x90 Giz_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 60x90 Giz_AF.indd   1 11/29/24   6:38 PM11/29/24   6:38 PM

LUX2

Design retrô, 
estilo vintage.

Parafusos 
aparentes.

Módulos 
em branco 
e grafite.

5 opções de 
funções diversas

3 opções de  
interruptores + tomadas

7 opções de interruptores 6 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
LUX2 + Módulos Smart  

Automação e praticidade no seu lar.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

Cor branca 
e acabamento 

brilho.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

MEL-2024-PDV Display 60x90 Lux2_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 60x90 Lux2_AF.indd   1 11/29/24   6:51 PM11/29/24   6:51 PM

LIZ

Design 
contemporâneo,
estilo tradicional.

Conjuntos 
em branco 
e grafi te.

Módulos
em branco
e grafi te.

6 opções de
funções diversas

3 opções de 
interruptores + tomadas

7 opções de interruptores 6 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
LIZ + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

Opções para 
móveis, nas versões 

simples e dupla, 
cores branca

e grafi te.

Placas em 
07 diferentes

cores.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

ONNE

Design minimalista e 
contemporâneo, para 
uma casa inteligente 
e conectada.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a2
ANOS

YEARS • AÑOS

2 opções de 
funções diversas

2 opções de  
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 2 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

Controle total  
pelo smartphone ou  

pelo assistente de voz,  
de onde você estiver.

Homologado com 
Alexa e  

Google Home.

Opções de cor 
branco  
e preto.

Painel em vidro  
temperado,  

alta resistência. 
Touch retro 
iluminado   
LEDs azuis.

Excelente  
sensibilidade ao toque.

Luz  LED,  dois estágios: 
forte ligado,  

fraca desligado.

MEL-2024-PDV Display 60x90 Onne_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 60x90 Onne_AF.indd   1 11/29/24   6:48 PM11/29/24   6:48 PM

ACESSÓRIOS MULTIUSO

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
LIZFLEX Multiuso + Módulos Smart  
Automação e praticidade no seu lar.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

LIZFLEX
Multiuso

Design contemporâneo, 
estilo tradicional, 
para instalações 
aparentes.

Solução para  
ampliações  
e reformas  

sem quebras  
de paredes.

2 modelos
de caixas, 

cega e para 
03 módulos.

Cor branco 
e cinza, 

acabamento 
brilho.

Sem  
parafusos 

aparentes.

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

conectores
para eletrodutos

conectores
para canaletas

MEL-2024-PDV Display 60x90 Lizflex Multiuso_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 60x90 Lizflex Multiuso_AF.indd   1 11/29/24   6:27 PM11/29/24   6:27 PM

TABLET

Design universal, 
estilo clássico.

Parafuso 
escondido 

pela tampa.

Módulos 
em branco 
e grafite.

5 opções de 
funções diversas

3 opções de  
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 7 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
TABLET + Módulos Smart  

Automação e praticidade no seu lar.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

Cor branca 
e acabamento 

brilho.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Design elegante  
e plano. Placa em  

linhas retas. 

MEL-2024-PDV Display 60x90 Tablet_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 60x90 Tablet_AF.indd   1 11/29/24   7:33 PM11/29/24   7:33 PM

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

SUPPORT MATERIALS | MATERIALES DE APOYO
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REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB

DIMENSIONS
DIMENSIONES

WEIGHT
PESO

residential | residencial 

71900/ Onne 1 90 x 60

71900/ Aria 1 90 x 60

71900/ Giz 1 90 x 60

71900/ Liz 1 90 x 60

71900/ Tablet 1 90 x 60

71900/ Lux² 1 90 x 60

71900/ Lizflex Multiuso 1 90 x 60

71900/ Lizflex 1 90 x 60

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG  
EMB

DIMENSIONS
DIMENSIONES

WEIGHT
PESO

industrial

71900/ multiples boxes
cajas múltiples 1 60 x 90

71900/ conduit boxes
cajas de derivación 1 60 x 90

71900/

switch board + 
circuit breaker
cuadros de distribución +
inter. termomagnético

1 60 x 90

Soluções para  
instalações aparentes.

CONDULETES
Múltiplos

Para mais informações técnicas 
escaneie o QR Code abaixo.

Para instalações 
elétricas residenciais, 

comerciais e industriais.

Produzidos em liga 
de alumínio de elevada 

resistência mecânica 
e à corrosão.

TAMPÃO

CONDULETE

CONECTOR

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

SISTEMA MODULAR  
LINHAS QUE UTILIZAM  
O MESMO MÓDULOS:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex 
Placas para Móvel Liz, Plastibox, 
Conduletes, Caixas de Piso
e Caixas de Proteção]

CONHEÇA O KIT DE 
VEDAÇÃO IP54 PARA 

INSTALAÇÕES EXTERNAS.

MODELOS

CE X

LRLL
LB

T

TB
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Soluções para  
instalações aparentes.

CONDULETES
Fixos + Acessórios

Para mais informações técnicas 
escaneie o QR Code abaixo.

Para instalações 
elétricas residenciais, 

comerciais e industriais.

Produzidos em liga 
de alumínio de elevada 

resistência mecânica 
e à corrosão.

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

SISTEMA MODULAR  
LINHAS QUE UTILIZAM O MESMO MÓDULOS:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex 
Placas para Móvel Liz, Plastibox, 
Conduletes, Caixas de Piso
e Caixas de Proteção]

CONHEÇA O KIT DE 
VEDAÇÃO IP54 PARA 

INSTALAÇÕES EXTERNAS.
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Soluções para proteção 
de circuitos elétricos.

QUADROS DE DISTRIBUIÇÃO
E MINIDISJUNTORES

Para mais informações técnicas 
escaneie o QR Code abaixo.

Projetados para 
preservar a rede elétrica 

e garantir a segurança 
da instalação.

Quadro: Acompanha tampões 
e etiquetas de identificação 

para cada circuito.

Minidisjuntores: Garante a 
segurança da instalação.

DR: Protege a instalçao contra 
fugas de correntes elétricas

DPS: Protege contra raios
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71900/ 71900/ 71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

71900/

ARIA

Design minimalista, 
estilo moderno.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

6 opções de 
funções diversas

3 opções de  
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 7 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
ARIA + Módulos Smart  

Automação e praticidade no seu lar.

Placa com  
superfície 

arredondada,  
formato compacto 

para maior  
leveza. 

Tecla com design 
que facilita a 
identificação 

ligado/
desligado.

Cor branca e 
acabamento 

brilho.

Opções para  
móveis, nas versões 

simples e dupla,  
cor branca.
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Design contemporâneo,
estilo tradicional,
para instalações 
aparentes.

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
LIZFLEX + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

LIZFLEX

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

2 opções de
interruptores + tomadas

5 opções
de interruptores

4 opções
de tomadas

Solução para 
ampliações 
e reformas 

sem quebras 
de paredes.

Cor branco, 
acabamento 

brilho.

Módulos
em branco
e grafi te.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Sem 
parafusos 

aparentes.

3 modelos
de caixas, 

para 01, 02 e 03
módulos.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

GIZ

Design elegante, 
estilo sofisticado.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
GIZ + Módulos Smart  

Automação e praticidade 
no seu lar.

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

CORES 
CLASSIC

CORES 
ELEGANCE

CORES 
STYLE

3 opções de 
funções diversas

2 opções de  
interruptores + tomadas

4 opções de interruptores 3 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

MetalizadoSoft Touch

CORES CLASSIC

CORES STYLE

CORES ELEGANCE
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LUX2

Design retrô,
estilo vintage.

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
LUX2 + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

Módulos
em branco
e grafi te.

5 opções de
funções diversas

3 opções de 
interruptores + tomadas

7 opções de interruptores 6 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS
Parafusos

aparentes.

Cor branca 
e acabamento 

brilho.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Módulos
em branco
e grafi te.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

LIZ

Design contemporâneo,
estilo tradicional.

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
LIZ + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

6 opções de
funções diversas

3 opções de 
interruptores + tomadas

7 opções de interruptores 6 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Conjuntos 
em branco 
e grafi te.

Módulos
em branco
e grafi te.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Opções para 
móveis, nas versões 

simples e dupla, 
cores branca

e grafi te.

Placas em 
07 diferentes

cores.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

ONNE

Design minimalista e 
contemporâneo, para 
uma casa inteligente 
e conectada.

Opções 
de cor

branco 
e preto.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a2
ANOS

YEARS • AÑOS

2 opções de
funções diversas

2 opções de 
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 2 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

Controle total 
pelo smartphone ou 

pelo assistente de voz, 
de onde você estiver.

Homologado 
com Alexa e

Google Home.

Painel em vidro 
temperado, 

alta resistência.
Touch retro
iluminado  
LEDs azuis.

Excelente 
sensibilidade ao toque.

Luz  LED,  dois 
estágios: 

forte ligado, 
fraca desligado.

Design contemporâneo, 
estilo tradicional, 
para instalações 
aparentes.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

Escaneie o QR Code  
e faça o download  
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE:  
LIZFLEX Multiuso + Módulos Smart  
Automação e praticidade no seu lar.

LIZFLEX
Multiuso

Solução para  
ampliações  
e reformas  

sem quebras  
de paredes.

Cor branco 
e cinza, 

acabamento 
brilho.

Módulos 
em branco 
e grafite.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Sem  
parafusos 

aparentes.

2 modelos
de caixas, 

cega e para 
03 módulos.

ACESSÓRIOS MULTIUSO

conectores
para eletrodutos

conectores
para canaletas
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TABLET

Design universal,
estilo clássico.

GARANTIA

W
arranty • Garantí

a10
ANOS

YEARS • AÑOS

Escaneie o QR Code 
e faça o download 
do aplicativo.

DISPONÍVEL NO

CONECTE-SE: 
TABLET + Módulos Smart 

Automação e praticidade no seu lar.

5 opções de
funções diversas

3 opções de 
interruptores + tomadas

5 opções de interruptores 7 opções de tomadas

DIVERSIDADE DE CONJUNTOS

Design elegante 
e plano. Placa em 

linhas retas. 

Módulos
em branco
e grafi te.

UTILIZAM 
MESMO
MÓDULO

Parafuso 
escondido
pela tampa.

Cor branca 
e acabamento 

brilho.
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SELF–SERVICE DISPLAYS
EXPOSITORES AUTOSERVICIO

MULTIPURPOSE DISPLAY
DISPLAY MULTIUSO

LED GRAPHS | GRÁFICOS LED

71901/046

71900/ 706

71901/460 71901/475

REF. DESCRIÇÃO EMB. DIMENSÕES

A x L x P

self–service displays | expositores autoservicio

71901/293 display 600 1 95 x 55 x 55 cm

71901/475 display 600 1 172 x 60 x 40,8 cm

71901/479 test display 600 
display testador 600 4 15 x 60 cm

71901/460 display 900 1 220 x 90 x 54 cm

71901/468 test display 900 
Display Testador 900 4 20 x 90 cm

71901/485 simple hook
gancho simples 100 30 cm

height x width x depth | altura x anchura x profundidad

multipurpose display | display multiuso

71900/706
product box display
display de caja 
de producto

1 95 x 55 x 55 cm

height x width x depth | altura x anchura x profundidad

test box display | display de caja de prueba

71901/046 display 1 32,5 x 65 cm

height x width | altura x anchura

71901/468 71901/479

71901/485 71901/485

71901/293

SUPPORT MATERIALS | MATERIALES DE APOYO
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PACKAGES
EMBALAJES

Unit packages and

master packages.

Embalajes unitarios y

de embalajes master.
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UNIT PACKAGE 
EMBALAJE UNITARIA

MASTER PACKAGING  
EMBALAJE MASTER

UNIT PACKAGE 
EMBALAJE UNITARIA

MASTER PACKAGING  
EMBALAJE MASTER

switch | interruptores priscus

extension cords | extensiones inlay plastic boxes and corrugated | cajas de empotrar y corrugados

accessories | accesorios showerheads | duchas

smart led

weatherproof fixtures | aparatos a prueba de tiempo distribution boards | tableros de distribución

circuit breakers | disyuntores protection and control | protección y comando

industrial trunking | cablecanales industriales industrial plugs and sockets | enchufes y tomacorrientes industriales

conduit boxes | cajas conduit accessories | accesorios electroductos

miscellaneous | varios

PACKAGES | EMBALAJES
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TRIK
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COMMERCIAL INFORMATION FOR EXPORT MARKETS
INFORMACIONES COMERCIALES PARA EXPORTACIÓN

TRAMONTINA USA

12955 West Airport, Boulevard Sugar Land, Texas – USA  

help.tusa@tramontina.com

Tel.: 1 [281] 340 8400 / 1 [800] 221 7809

Fax: 1 [281] 340 8410

TRAMONTINA DEL ECUADOR S.A. [TECUADOR]

Av. Rodrigo Chavez, Parque Empresarial Colon 

Edificio Pacific Plaza, Piso 1 , Ofic. 103, Guayaquil – Equador

contacto.ecuador@tramontina.com

Tel: 00 593 4 454 1794 / 00 593 4 461 2435

TRAMONTINA CANADA – [TCANADA]

8 Prologis Boulevard, Suite #101, Mississauga,  

Ontario, L5W 0G9 – Canada

help.tcanada@tramontina.com

Tel.: +1 [905] 670–5200

TRAMONTINA DEL PERU S.A.C. [TPERU]

Av. Javier Prado, N°496 – Torre Las Orquídeas, Oficina 1002

San Isidro, Lima, 27 – Peru

tperu@tramontina.com.pe

Tel: 51 [1] 421 2135 / 51 [1] 422 7580

TRAMONTINA DE MÉXICO S.A. de C.V. [TEMEX]

Av. de La Palma, 8, Torre Acqua, 1° piso

Col. San Fernando la Herradura [Interlomas]

Huixquilucan – Estado de México - C.P. 52787 – México

customerservice.temex@tramontina.com

Tel.: 52 [55] 5950 0470 – Fax: 52 [55] 5950 0491

TRAMONTINA DE CHILE S.A. [TCHILE]

Av. Andrés Bello, 2233 – Piso 4

Comuna de Providencia, Santiago – Chile

contacto.tchile@tramontina.com

Tel.: 56 [2] 2676 5000 – Fax: 56 [2] 2676 5001

TRAMONTINA CARIBE S.A [TCARIBE]

Av. Samuel Lewis y Calle 55, Obarrio, Edificio SL 55, 

Planta Baja Banco Panamá, Piso 14, Oficina 14–2,  

Ciudad de Panamá –  Rep. de Panamá  

tcaribe@tramontina.com.pa

Tel: [507] 309 9507/ 309 9508 e 309 9509

TRAMONTINA DE COLOMBIA E.U. [TECOL]

Km 1,5 Vía Sibéria, Parque Empresarial Arcos de Cota Manzana B, 

Bodega 4 y 5 Potrero Chico, Cota [Cundinamarca]

Bogotá – Colômbia

contacto.tecol@tramontina.com

Tel.: 57 [1] 623 4500

TRAMONTINA DE PANAMA S.A. [TPANAMA]

Av. Samuel Lewis y Calle 55, Obarrio, Edificio SL 55, 

Planta Baja Banco Panamá, Piso 14, Oficina 14–2,  

Ciudad de Panamá – Rep. de Panamá

Tel.: [507] 309 9507/ 309 9508 e 309 9509

TRAMONTINA URUGUAY [TURUGUAY]

Av. Dr. Luís A. De Herrera, 1248, WTC (World Trade Center), 

Torre 3, Piso 2, Oficina 263 

Montevideo, Uruguay

contacto.turuguay@tramontina.com

TRAMONTINA GERMANY GmbH [TGERMANY]

Kamekestr. 21, 50672, Köln – Germany

info.tgermany@tramontina.com

Tel.: 49 [221] 7789 991–0

TRAMONTINA AFRICA LTD. [TRAF]

Block B, Willow Wood Office Park, Corner Cedar Road and 3rd Street 

Broadacres, Johannesburg – South Africa

contact.traf@tramontina.com

Tel: 27 11 300 9500

TRAMONTINA IBERICA [TIBERICA]

Calle Santa Engracia 90, Piso 5, 28010, Madrid – Spain

contacto.tiberica@tramontina.com

Tel.: 34 915 76 78 30

TRAMONTINA UAE L.L.C. [TDUBAI]

Saih Shuaib, 4 – Dubai Industrial City, Tramontina Building, Dubai Indus-

trial Park, P.O. Box 28924, Dubai – United Arab Emirates

info.tdubai@tramontina.com 

Tel.: 971 [4] 450 4301 / 4302

TRAMONTINA UNITED KINGDOM [TUK]

411, Cannos Wharf Business Centre, Pell. Street. Surrey Quays

London. SE8 SEN. Londres – Inglaterra

contact.tuk@tramontina.com

Tel. 44 [0] 20 3176 4558

TRAMONTINA SINGAPORE LTE. [TRASING]

9 Harrison Road, Level 6, S369651  – Singapore 

info@tramontina.com.sg

Tel: 65 6635 6264 / 65 8363 5716

TRAMONTINA FRANCE – [TFRANCE]

3 rue Pierre Gilles de Gennes, Bat A, Salle 2B, 45000  

Orléans –  França

contact.tfrance@tramontina.com

TRAMONTINA CHINA [GUANGZHOU] – [TGT]

17/Floor Unit A & J, City Development Building, No.189 Tiyuxi Road,

Tianhe, Guangzhou

Guangdong 510620, P.R. – China

Tel.: 86 [20] 8560 0170 / 86 [20] 3879 9703

TRAMONTINA LATVIA [TRIGA]

Vienibas gatve 109, office 6.8; Riga, LV–1058 – Latvia

info.triga@tramontina.com 

Tel.: 371 67304958

TRAMONTINA MALAYSIA [TMALAYSIA]

Level 32, Menara Prestige, No.1, Jalan Pinang 

Kuala Lumpur, Malásia

info.tmalaysia@tramontina.com

+603 2728 1164

TRAMONTINA AUSTRALIA 

MARKETING & SALES PTY LTD. [TRAS]

Unit. 7, 167 Prospect, Highway, NSW 2147, Seven Hills – Australia

www.tramontina.com.au - info.tras@tramontina.com 

Tel: 61 2 9674 1799





TRAMONTINA ELETRIK S.A.
Rodovia BR–470/RS, Km 230 | Bairro Triângulo 

CEP 95185–000 | Carlos Barbosa | RS | Brasil 
CNPJ 88.674.080/0001–01

Indústria Brasileira


